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Речник пиротског говора, Том I (А – Њ) и Том II (О – Ш), изашао је де-
цембра 2014. године у издању ЈП Службени гласник Београд. Прву Допуну 
Речнику пиротског говора објавили су Српска академија наука и Институт за 
српски језик САНУ у Српском дијалектолошком зборнику LXIV 2017. године. 
У другу Допуну Речнику пиротског говора унео сам лексику народних песа-
ма и лексику на тему човек и смрт, највише са простора Пиротског округа. 
Осталу лексику бележио сам на допунским истраживањима у мом Горњем 
понишављу, у коме сам провео детињство и младост. Осим речи и израза којих 
нема ни у Речнику ни у Првој допуни, унео сам и хомониме који у њима имају 
сасвим различито значење. Све хомониме сам означио курзивом. У малом 
броју случајева наводим хомоним који се налази у Речнику или Допуни, али 
поред унетих значења има још неко или неколико ненаведених значења. Унео 
сам и мали број хомонима који боље прецизирају већ унета значења, а у не-
колико случајева уносим хомоним да бих га јасније протумачио.

Упутство за коришћење речника

У речник сам унео само оне речи које нису у стандардној употреби у 
књижевном језику. Да бих избегао превелик обим, нисам уносио познате 
речи и њихова стандардна значења, имена, надимке, патрониме, зоониме, 
топониме, микротопониме и хидрониме, етнике и ктетике, као ни ретке речи 
за које нисам добио потврду у реченици или нико није знао да ми поуздано 
објасни њихово значење. Изоставио сам и већину имена верских празника и 
већи део дечјег говора. Глаголске именице, трпне придеве и радне придеве, 
вулгарне речи и савремени градски жаргон уносио сам само када их нисам 
могао избећи.

У азбучном поретку полугласник ь долази после ш, а сугласник ѕ после 
ж. Акценат је експираторан и означено је само његово место.

Именице дајем у номинативу а глаголе у трећем лицу презента. Ако 
се именица или заменица јавља у једном једином примеру, и то у падежу 
који није номинатив, дајем је у том падежу. Неке ретке глаголе дајем само у 
времену у којем се појављују у датом примеру. Ако се нека ретка реч налази 
само у једној забележеној реченици или изразу, а њено значење не могу да 
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одгонетнем, пишем је тако што стављам тачку иза ње, а затим наводим и ту-
мачим реченицу у којој се налази и чији је смисао јасан. Различита значења 
исте речи означавам редним бројем, затим дајем тумачење иза кога следи 
један или више примера који илуструју то значење. Уз ретке речи дајем више 
примера него уз оне које су у честој и широкој употреби. Иза сваког примера 
дајем ознаку за село из кога је казивач.

Ознаке и имена насеља из којих су казивачи, по општинама

Б – Бабушница
Б-Ал Александровац
Б-Бг Богдановац
Б-БД Брестов Дол
Б-Бш Братишевац
Б-ВБњ Велико Боњинце
Б-Вв Вава
Б-Вј Војници
Б-Вш Валниш
Б-ГК Горње Крњино
Б-Го Горчинце
Б-ГС Горњи Стрижевац
Б-ДК Доње Крњино
Б-Дл Дол
Б-Др Драгинац
Б-Дч Дучевац
Б-Зав Завидинце
Б-Из Извор
Б-Кђ Калуђерево

Б-Ки Кијевац
Б-Км Камбелевац
Б-Лн Линово
Б-Лс Лесковица
Б-Љу Љуберађа
Б-МБњ Мало Боњинце
Б-МС Модра Стена
Б-Ос Остатовица
Б-Па Пресека (српска)
Б-Рљ Раљин
Б-Рце Радињинце
Б-Рш Радошевац
Б-Са Студена
Б-Сл Стол
Б-Су Сурачево
Б-Сц Стрелац
Б-ЦЈ Црвена Јабука
Б-Ш Штрбовац

Д – Димитровград и делови општина Бабушница и Пирот
Д-Бб Бребевница
Д-БД Бански Дол
Д-Бо Бољевдол
Д-Бр Борово
Д-Бћ Браћевци
Д-Вз Верзар
Д-Ви Власи
Д-ВО Височки Одоровци
Д-Ву Вучидел
Д-Вч Врапча

Д-ГК Горњи Криводол
Д-Гу Гуленовци
Д-Др Драговита
Д-Зв Звонце
Д-Из Изатовци
Д-Ис Искровци
Д-ЈД Јасеновдел
Д-КВ Куса Врана
Д-Км Каменица
Д-Лу Лукавица
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Д-Па Пресека (бугарска)
Д-Пг Поганово
Д-Пп Пртопопинци
Д-Пра Прача
Д-Пц Петачинци
Д-Пш Петрлаш
Д-Рд Радеина

Д-Рк Ракита
Д-Ск Скрвеница
Д-Сл Славиња
д-См Смиловци
Д-Сн Сенокос
Д-ТО  Трнски Одоровци

К – Књажевац
К-Бб Балтабериловац
К-Вр Вртовци
К-Гб Габровница
К-ГК Горња Каменица
К-ЈИ Јаловик Извор

К-Јњ Јања
К-Кл Кална
К-Ст Стањанци
К-Ћу Ћуштица
К-ЦВ Црни Врх

П – Бела Паланка
П-Бж Бежиште
П-ГК Горња Коритница
П-Кз Козја
П-Кл Клисура
П-Кре Кременица
П-Лш Ланиште
П-Љу Љубатовица
П-Мкл Моклиште

П-Ор Ореовац
П-Пж Пајеж
П-Сц Сињац
П-Те Теловац
П-Цч Црнче
П-Шљ Шљивовик
П-Шп Шпај

Пирот
Бе Бела
Бер Беровица
Бз Базовик
Бла Блато
Брл Брлог
Брц Бериловац
Бс Басара
БЧ Барје Чифлик
ВЈ Велики Јовановац
ВЛк Велика Лукања
Вој Војнеговац
Вр Враниште
ВРж Височка Ржана
ВС Велико Село

ВСв Велики Суводол
Гњ Гњилан
Гос Гостуша
Гра Градашница
Грш Градиште
ДД Добри До
Дој Дојкинци
Држ Држина
Зс Засковци
Изв Извор
Јал Јалботина
Јел Јеловица
Км Камик
Кп Копривштица
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Кр Крупац
Кс Костур
Ку Куманово
МЈ Мали Јовановац
Мл Милојковац
МЛк Мала Лукања
Мр Мирковци
МСв Мали Суводол
НМл Нова Мала (данас део Пирота).
Нш Нишор
Об Обреновац
Ор Ореовица
Орљ Орља
Ос Осмакова
Пет Петровац
Пк Паклештица
Пир Пирот
Пл Планиница
Пн Понор
Пок  Покровеник
ПРж  Пољска Ржана

При  Присјан
Пс Пасјач
Рас Расница
Рг Рагодеш
Рос Росомач
Рс Рсовци
Ру Рудиње
СГл Сиња Глава
Соп Сопот
Сре Срећковац
Ста Станичење
Сук Суково
ТД Топли До
Тм Темска
Трњ Трњана
ЦД Церевдел
Цер Церова
Цр Црноклиште
Црв Црвенчево
Чин Чиниглавци
Ш Шугрин

Село Велика Лукања (на ушћу Гостушке реке у Височицу), Мала 
Лукања (око 2 km низводно) и Завој (око 5 km низводно) потопљена су у 
природној катастрофи, када се велика количина земљишта сурвала у кањон 
Височице. Само у Великој Лукањи било је остало неколико кућа, које су 
исељене, када је на Завојском језеру завршена брана, која је септембра 1989. 
године затворена, када је почело потапање долине Височице све до Паклеш-
тице.

Техничке скраћенице
агр.  аграрни термин
акуз. акузатив
анат. анатомски
аор. аорист
арх. архаично, застарело
астр. астрономски
аугм. аугментатив
бас. басма
безл. безлични глагол
биол. биолошки

благ. благослов
бот. ботанички
бр. број
брз. брзалица
буг. бугарски
в. види
везн. везник
вер. праз. верски празник
вет. ветеринарски
вок. вокатив
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вулг. вулгарно
ген. генитив
геогр. географски
геол. геолошки
гл. им. глаголска именица
грађ. грађевински
дат. датив
дем. деминутив
деч. дечји говор
енкл. енклитички
ж. женски род
жарг. жаргон
заг. загонетка
зам. заменица
зан. занатски
зб. збирна именица
зоол. зоолошки
изр. израз
имп. императив
импф. имперфекат
ирон. иронично
јд. једнина
кл. клетва
комп. компаратив
л. лице
м. мушки род
мед. медицински
мет. метеоролошки
мит. митолошки
мн. множина
мтз. метатеза
нар. вет. народна ветерина
нар. мед. народна медицина
нег. увек негативно значење
непозн. непознатог порекла
несвр. несвршени глагол
нов. реч која се користи у 

новијем говору

обич. обичајно
оном. ономатопеја
пеј. пејоративно
перс. персонификација
перф. перфекат
песн. у песми
подр. подругљиво
поим. прид.  поименичени придев
пом. гл. помоћни глагол
посл. у пословици
предл. предлог
прид. индекл.  непроменљиви придев
прил. прилог
прил. сад. прилог времена садашњег
прип. у приповеци
пс. псовка
р. пр. радни глаголски придев
рет. ретка реч
реч. речца
ром. ромски
с. средњи род
свр. свршени глагол
слов. словеначки
сточ. сточарски
суп. суперлатив
трп. пр. трпни придев
турц. турцизам
узв.  узвик
узр.  узречица
уп. упореди
уч. учестали глагол
фиг. фигуративно, у преносном 

смислу
хип. хипокористично, одмила
цркв. црквена реч
шаљ. шаљиво
шатр. шатровачки
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А

а везн. за; што се тиче. – Свакому по парче, а Тоши што се отроши 
(Вој).

а везн. упитно. – Че идемо ли, а? (Вој).
а-моме изр. при обраћању женској особи: јели. – А-моме, доде-Сево, куде се 

дену бата-Сретко, не виџевам га (Вој).
а оно реч. упитно него. – Нече да мож тека! А оно (како)?! (ДД. Сук).
а сьга де изр. и шта сада; хајде, покажи се сада. – А сьга де, да видимо 

дали си ти појак или ја? (ВРж).
абакалам де изр. арх. хајде. – Абакалам де, покажи се (Об. Пир).
абре-ебре, абре-убре изр. хајде. Абре-ебре, абре-убре, убраше га и оже-

нише га зачас (Вој).
абьр м добра вест. – Пратила сам му абьр да дојде на честито (Сре).
ае узв. при одазивању женске особе: ту сам, ево ме. – Јованће! – Ае, Бошко! 

(Вој).
ај…вај узв. у додоличким песмама. – Ај додо, вај додо /Дај, боже, росну 

ћишу (Бз, Цер).
ајде де изр. ипак некако. – Да је сам, ајде де, ама он повел и женуту и 

децата (Вој). Да је само това, ајде де, али он ми штету прави сваћи дьн (Км).
ајдучћи прил. лоповски. – Ајдучћи гледа и ајдучћи оди, одма га позна 

да је голем лопов (Јал).
ајковина ж део атара у коме борави. – Мрсни вьр, тамо је његова 

ајковина, цело лето борави на туја страну (Чин).
ајнаџисује несвр. ленчарити. – Олењи се, поче да ајнаџисује (Вој).
ака (се) несвр. непрекидно се кретати по планинским врлетима. – Цел 

живот сам акал са-стоку по нашу планину (Пк).
ала ставрла изр. сачувај, боже. – Ала ставрла, сачувај боже! У Присјан 

сам чул од мојега деду, турска реч остала (При).
алал вера благослов и охрабрење браво. – Алал ти вера, сине, донесе прву 

плату у кућу (Вој).
алалисује несвр. 1. благосиљати купца; поклањати са благословом. – 

Алалисујем ти све што си купил од мене, платил си ко домаћин (Чин). 2. ирон. 
препуштати са благословом (отето, украдено, неплаћено). – Алалисујем 
му га: што је украл нека му је алал (Пет).

– 8 –
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алачуђе ж мн. (од алачyга ж алатка; прибор) неопходна опрема (овчара, 
дунђера); пртљаг. – Збери си алачуђете и си иди (Сук).

аљав, -а, -о неодговоран; неваспитан. – Аљаво, не знаје кво прича (Пир).
аљинсћи ковчег изр. ковчег за чување (женске) одеће. – Башта ми беше 

купил аљинсћи ковчег да си у њега чувам дар, и аљинуту (ЦД).
аметом прил. у правом смислу, баш, сасвим. – Оно и сьг не разбира, ама 

тьг аметом неје разбирало (Вр).
аминтује свр. потврдити, аминовати. – Док газдата не аминтује не 

могу да ти дадем, неје моје (Држ).
амча ж омча. – Вржи га на амчу, да се не мож одврже (Рс).
амчи несвр. преплитати, омчама завезивати (при плетењу, везивању). 

– Еве како плетем, амчим га с иглу (Пир).
амьнте узв. аман, доста са тим. – Амьнте, молим ви, досадисте ми сас 

ваше речи безобразне (Зав).
антерија ж врста дуге мушке горње хаљине од сукна (за свечаније при-

лике). – Носила се антерија, мушка дреја доземи (Зс).
антопот м замлата. – Исто је антопот, замлачује се (Гос).
апе несвр. фиг. халапљиво јести. – Апе ли, апе, загладнел у планинуту 

(Брц).
аризује несвр. поклањати. – Черко, ја ти аризујем лозје у Рид и њиву у 

Крушће (Вој).
арначће прил. подоста; прилично јако. – Арначће ми наплни торбуту, 

че ми требе једење за целу недељу (Сре, Чин). Арначће га удари сас кобилкуту 
(Вој).

аршљак м рет. мангуп, скитница; особа без морала. – Кад је жена 
аршљак, или муж, кућа се не кући (Кр).

ахао узв. при одазивању жене ево ме, ту сам. – Јевросимо! – Ахао! (Тм).
аџамика ж млада и неискусна женска особа. – Јана ми је млого аџамика 

(Гос).
ашик м (н.п.). вољени. – Окрени се Пери ашик, ој рудино (Гос).
ашко сам изр. добро ми је, добро сам. – Како си? – Ашко сам. Нек 

потраји тека! (Сре. Вој).

Б

ба узв. при међусобном плашењу разигране деце. – Кутамо се, играмо жмурку, 
окнем ба и уплашим га (НМл).
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бабанѕа м/ж плећата особа високог раста. – Он беше бабанѕа, крупан 
човек (ТД).

бабачко прил. јако добро. – Како си? – Бабачко! (Кр).
бабинсћи прил. на старински начин. – Бранка из Јеловицу ме лечи 

бабинсћи и олечи ме (ВРж).
бабинсћи лек изр. лек који дају видарица или врачара. – Жена ми до-

несе бабинсћи лек и, бог да поможе, олечи се (ВЛк).
бабурес, -та, -то који има надувено лице. – Дојде бабуреста у лице, како 

надујена (Држ).
багрен м бот. багрем Robinia pseudoacacia L. изр. шаљ. Багрем бања 

гробље. – Че се одморимо када отидемо у багрем бању, там има ладовина 
(Цр).

бад м. део игле плетиље. – Сви се девет бада испребише (Д-Пг, Пир).
бадавџија ж ленштина. – Бадавџија бадавџисује, и он си има некакву 

работу (Кс).
баје си на лудуту главу изр. кука без разлога. – Свакој вој крив за по-

нешта па само кука, баје си на лудуту главу (Сук, Вој).
бакалам узв. хајде, дођи. – Е ви озгоре, бакалам (Пок). – А-бакалам, ајде 

дојдете на по рећију (Вој).
баклина ж бокал. – Домаћине, гледе по баклине (При).
баљдише свр. преморити се; посустати. – Ја баљдиса овдева, овај ра-

бота тешка (СГл).
бантало с брбљива и вулгарна особа, оговарача. – Она је бантало голе-

мо, не требе ми у кућу (Вој).
банује несвр. (н.п.) обављати дужност бана. – Бануј, бане, или да 

банујем (Км, Бер).
банчица ж хип. од банка метална новчаница од десет динара. – Да си ми 

одма врнеш банчицуту (Пк).
бањичар м мет. ветар који дува кроз долину из правца Бањице. – 

Бањичар је остар и јак ветар, дува од Бањицу (Гра).
бапка ж, дем. баба (која зна да врача). – Бапка ти баје /Рупа ти зјаје (Гос).
барабанче с мали бубањ. – Купимо му барабанче па цел дьн удара у 

њега и поје (Бер, Пир).
барагџија ж мушкарац која живи у бараци. – Он је барагџија, живи у 

бараку под Сарлак (ПРж).
барагџика ж женска особа која живи у бараци. – Барагџићете се сваћи 

дьн карају (Пир).
барјетина ж (н.п.). барла, капа од овчије коже са непостриженом ву-

ном, шубара неодређеног облика. – Бели ти се бела барјетина барјетина (Гос).
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башту да си утепаш изр. јако добра храна на трпези. – Једење убаво, 
башту да си утепаш (Вој).

башчаванџиница ж башта. – Имамо башчаванџиницу, па рано почне-
мо да износимо на пијац зеленчуг и убаве паре узимамо (НМл).

беглеџија м (н.п.). пастир који има много оваца; трговац који продаје 
овце (Б-ДС, Бла).

беговица ж арх. бегова жена. – Сьн сьнила була беговица (Км, При).
бегодвори м мн. (н.п.). дворови богаташа, бега. – Отворете бегодвори /

Ладо, ладо (Пс).
бегом прил. (н.п.) бежећи. – Па си бегом побеже (Пс). Бегом, бегом на 

своји дворови (При, Пн).
беда победила изр. (н.п.) притиснути дуг; притиснути сиромаштво. – 

Маноила беда победила (При, Пн).
бедевија ж кобила (за јахање). – Да појаши љуту бедевију (ЦД).
безгачко м шаљ. (врло мало) мушко дете без гаћа. – Че ти отћинем ши-

шаркуту, безгачко, дојди да те облечем (Вој, Држ).
бел камик изр. кречњак (станац). – Жлт равньц расте куде има бел 

камик (Дој).
бел-пченица ж (н.п.) пшеница белог и крупног зрна. – Да се роди бел-

пченица (Нш).
бела беца (н.п.). (бела) овца. – Јела-м, јелам, бела бецо (Км).
бележи несвр. обележавати;тетовирати уво приплодног грла. – На 

тија дьн бележимо овце, турамо њим белег (Кр).
белеју му се зуби изр. бити насмејана особа. – Њему се увек белеју 

зуби, увек је весел према човека (Трњ).
бели несвр. избељивати лице (брашном, белим пудером). – Ја сам си 

белила лице сас брашно: ударим с дланове у вречуту, па се ударим по образи 
(Чин, Вој).

белилка ж место уз текућу воду где жене беле платно. – Еве, сад смо 
на белилку пошле (Км, Бер).

белка се несвр. одавати белину, белити се. – Што се белка тамо (Гос).
бело видело изр. дан; свануће; дневна светлост. – Ја сам за бело видело 

дома када се вртам од појату (Зс).
бело лале изр. фиг. невеста. – Бело лале по трпезу шета (При, Пн).
белолик, -а, -о који има бело лице. – У њу поје мома белолика (Гос).
белћи је видел изр. живот му је прошао узалуд. – Белћи је видел: само 

смртове, патња и оскудација цел живот (Сук).
белћим реч. уместо да. – Белћим да згодим, а ја погреши (При).
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белучаник (камик) м белутак. – У Посериград белучаник камик, не 
задржава воду, нече ни капку да задржи (Зс).

бена ж обич. предсвадбени обичај. – Тија обичај кажемо лада или бена. 
Тьг само девојће иду на-воду преко недељуту пред самуту свадбу (Дој).

бенѕин м бензин. – Бенѕинат је опасан, не приноси се при огањ (Сре. Гра).
берач м особа која бере (воће, поврће). – Ти си ми бил берач, ајде на 

ручьк дојди (Кс).
бере, пребира изр. одабирати и издвајати (дарове). – Мајћата бере, 

пребира (Км, Бер).
берија ж галама; свађа. 1. изр. надигне берију почети галамити . – 

Надигне берију, надигне окање без потребу, тека свако јутро (Вој). 2. изр. (на)
диѕа берију галамити; свађати се. – Зашто надиѕаш берију када знајеш да 
си ти крив а не она (Сук).

бесна воља изр. (н.п.) велика љубав, луда воља. – Бесна воља, Јово ле 
(ДД).

бива реч. тако је, може тако. – Добро ли сам поставил плотат? – Бива, 
нема грешка! (Соп).

бије. бијејечи прил. сад. (од бије несвр. ударати) ударајући. – Дрва бра, без 
руће остадо бијејечи (Соп).

бимбона ж рет. бомбона. – Донела му баба бимбоне (Б-БД, Пир).
бистри политику изр. (неуко) расправљати о државним и светским 

проблемима. – Уз рећију и мезе, по цел дьн бистре политику (Кр).
бицикла ж бицикл. – Нај си ми згодно да се возим на бициклу, и 

најјевтино дојде (ПРж).
бичле с дем. и хип. од бик млади бик. – Продај ми бичлето, допаде ми се 

(ТД).
благо си га (њему) изр. имати среће; уживати. – Благо си га тебе: 

дошьл си зет, наследил си оседланога коња (Сре).
благословија ж богословија. – Учил благословију и завршил за попа 

(Кп).
благосов м благослов. – Родитељи ми дадоше благосов и одобрише ми 

да узнем Бору (Пк).
бланаво и меко прича изр. причати споро, разговетно и доброћудно. – 

Тека га бланаво и меко прича, маже га дорима када га каже (П-Сц, Вр).
бланџика ж непредузимљива; попустљива и доброћудна женска особа. 

– Она је бланџика: оче да помогне, оче да даде и избегава да се кара. (ВРж).
блесавеје несвр. галамити и неразумно се понашати. – Немој да 

блесавејеш, деца да си бијеш без потребу (ВСв. Гра).
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блесавштине изводи изр. чинити нешто глупо и недолично. – Блесав-
штине изводи, а за работу се не вача (Пет).

блесоча ж уврнутост; неурачунљивост. – Блесоча је голема при њу 
(Вој).

бљуткав, -а, -о бљутав. – Чорбата бљуткава, неси ђу застројила (Држ).
близница ж вар (на металном предмету). – Шината неје нова, има 

близницу на две места (Вој).
бобовиње с сасушене стабљике и празне махуне боба. – Колко да су 

гладна, говедата нече бобовињето ни да погледају (Вој).
бобьк м хип. од боб бот. боб Vicia faba L. – Увек си саднем бобьк, он рано 

стиѕа, а најде се и за задушницу (Чин).
бог да поможе изр. богу хвала, кренуло је на добро. – Бог да поможе од 

овче коже (Вој. Пок).
божичев, -а, -о божићни. – Обично се преко Божичев пос свадбе не 

праје (Пет).
бојађи прил. тобож, бајаги да. – Бојађи че дојде да ми помогне да до-

косим, па га још нема (Гос).
бојже узв. чуђења како то, зар је могуће. – Бојже, какво чудо напраји таја 

жена (Рс).
бок-ти-душа изр. преклињања душе ти, помогни. – Бок-ти-душа, ти баш-

та, ти мајћа, у голему сам невољу, помогни (Вој).
бокче с хип. божја мајка. – Божју мајку зовемо и бокче (Пн).
болужњав, -а, -о болешљив. – Болужњав си, немој без дреју да излазиш 

(Вој).
бомбонџија м занатлија који прави и продаје бомбоне и друге посла-

стице у сувом облику. – Башта вој је бил бомбонџија и призетил се овам (Пет).
борави несвр. (н.п.). наставити трајати (упркос неповољним околно-

стима). – Ћитка му је врло боравила (Км, При).
боранића ж хип. од боранија боранија. – За ручьк че готвим боранићу, ти 

това највише волиш (ВЈ).
бразди несвр. повлачити (прву) бразду (о орачу). – Ја браздим, а жената 

по мене че сади компире у сваку трећу бразду. (Вој).
брала м хип. брат. – Да сашијеш брали кошуљицу (Гос).
брана ж даска прилагођена поравнавању орања и покривању семена (на 

коју се причврсти трње које се и оптерети), брана. изр. на брану свлече 
свући низбрдо на великој грани као на брани. – Свити пластове на брану свле-
чемо до колата (Дој).

братко с. хип. брат; драги друг. – Не може тека, братко мој, че га прајмо 
другако (Држ).
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братће м вок. брат; драг и близак друг. – Че те молим, братће, ко бога 
че те молим, да ми са помогнеш (Вој).

бре узв. за појачавање при обраћању мушкарцу. – Ти си, бре, подобар 
косач од мене (Рс. ВРж).

бревенек м рет. /бревенеци м мн. уске сукнене чакшире посебног кроја 
(без шлица и џепова, а са левим и десним отвором на предњем делу). изр. неје 
ми испадал из бревенек није моје дете; није ми близак. – Кво да га браним 
ка ми неје испадал из бревенек (Вој).

бревенечетија с мн. дем. дечије беневреци, чакшире од абе из народ-
не ношње:уп. бревенечћи. – Некада су малко поголема мушка деца носила 
бревенечетија (Чин). – А момчетија у бревенечетија (Кп).

бревенечћи м хип. мн. в. бревенечетија. – Че му прајмо бревенечћи, стањује 
веч момче (Сре).

брегар м геогр. брежуљак; коса. – Станула на брегарат и поје (Пс, При).
бренгал м врста митраљеза. – Чала Чорка бренгал носи (ПРж).
брже-боље изр. одмах, што пре. – И ја брже-боље, рипну на коња и за-

теко га с овце у мојуту ливаду (ВЛк).
брзгаив, -а, -о пргав, жустар. – Он је брзгаив малко, плане зачас (ТД).
брзгоше свр. пожурити. – Мија брзгоса да се дели (Вој).
брзејечи прил. сад. од брзи, (н.п.) гонити. – Сури влци брзејечи (При).
брзи несвр. ужурбано радити. – Брзимо да саберемо сеното, да прете-

чемо облакат (Бе).
брижљив, -а, -о који (превише) брине. – Станина мајка брижљива (ВРж).
бристар, -стра, -стро рет. бистар. – Бристра водица, мирна главица (Пок).
брич м бочна ивица на (испегланим) панталонама изнад колена. – 

Оспред брич /Оѕад нема ич (Д-КВ/ЦД).
бричат утича изр. фиг. старити, губити полну моћ. – Старејемо, бричат 

веч утича (Пир).
бричи несвр. бријати. – Бричеју га девет берберина (ВРж).
бричи ли се владика изр. ти и твоје мишљење никоме нисте важни. – 

Кој па тебе пита бричи ли се владика, работи и ћути (Вој).
брод броди изр. 1. газити преко текуће воде (потока, реке). – Преко 

реку брод броди (Пк). 2. путовати бродом. – Сас два брода бродеше (Соп).
бродар м (н.п.). луталица. – Ој овчаре, бре, бродаре (Бз).
броји несвр. сматрати, убрајати. – Овам те сви бројимо у будале, па 

какьв год шашир да тураш на-главу (Вој).
брстина ж брст. изр. бије му око на брстину козар је, има козарско 

искуство. – Правиш се овам голем господин, а још ти бије око на брстину 
(Пир).
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брстинка ж хип. и дем. брст. – Насечем на козете брстинку и турим њим 
у јасле (Јал).

буа /бува несвр. пеј. ићи наслепо. – Куде буаш натам, отвори очи (Кп).
буаљћа ж рет. маљ за набијање земље. – С буаљћуту набивај, да се убаво 

набије и да буде равно (ВЈ).
буба несвр. говорити неразумљиво; говорити простачки. – Најдомо се 

у Београд у трамвај и он одма поче да буба пиротсћи, а мене срамота (Бла. 
Зав).

бубаљка ж зоол. бубица, буба уопште; врста инсекта који гмиже. – На-
падале бубаљке у млеко (Ос).

бубњи несвр. бубњати (јака ватра у пећи). – Кубето вану да бубњи, 
млого си га наклал (Пет).

бубреје несвр. бубрити. – Зрно бубреје у влагу, отвори се уземи и кьљи 
(Вој).

буди везн. (н.п.). ако. – Буди бежи, зашт ми коња води (Пс). Буди идеш, 
што овчара водиш (Држ, При).

будьн, -дна, -дно будан. – Бејо будьн ка почеше да окају (ДД).
буђавац м руг. мушкарац који има светлу и ситно-таласасту косу. – 

Њега смо окали буђавац, косата му коврџава ко длака на буђавете свиње што 
смо чували (Тм).

бује ж мн. од бьла/бала: бува. – Лимнуше ме бује (Црв).
булан м шаљ. (н.п.). који је леп и бео као цвет булке. – Бел булане, ти 

ћуране /(Боце) ле (ТД, Пок).
буљује несвр. рет. упознавати се, стицати искуство. – Ја несьм по това 

буљувала, не знам (Пир).
бумбав, -а, -о дебељушкаст. – Жената му убава у лице, али бумбава и 

лењава (Соп).
бунѕа несвр. лутати; лудовати. – Син само бунѕа, само лута и пред-

јутро си дооди (Зав).
бунталија ж (н.п.). нонсенс, по броју слогова и рими, парњак речи олалија. – 

Олалија, бунталија/ Па се сваља олалија (Орљ, Ку).
бурегџија м пекар који прави бурек: уп. буругџија. – Ја сам бурегџија, 

рано почињам работу (Пир).
бурманлија м (н.п.). венчани прстен, бурма. – Ово је његов прстен 

бурманлија (ЦД).
буругџија м арх, в. бурегџија. – Некој мој деда правил бурек у Пирот, па су 

нашу фамилију по њега назвали Буругџије (ПРж).
буча ж име које се даје овци са растреситим вуном (какву има и на 

глави). – Буча је кротачка овца и све иде уз мене (Кр).
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бучља м руг. мушкарац са великом и неуредном косом. – Леле, тија бучља 
пошьл у нашто лозје (Пет).

бучна ж руг. женска особа са великом и неуредном косом. – Окале смо 
ђу бучна, имаше голему косу (Пир).

В

вадица ж дем. од вада: узак канал за доводење воде до површине која се 
наводњава. – Ископам вадицу с матику низа-сред градину и водуту од њу 
разводим по редове (Вој).

важнос м значај. – Прави се важан колко очеш, ја од твоју важнос не-
мам ништа (Кр).

вазна ж ваза. – Донесе ми и поклони ми вазну сас цвеће (ВЈ).
вај додо узв. при певању додоличких песама. – Вај додо, вај додо (Бз). Вај 

додо, додоле (Брл, Дој).
вај дуга пеперуга узв. при певању додоличких песама. – Вај дуга пеперуга /

Дај, боже, дај (Нш).
вај дуда узв. при певању додоличких песама. – Вај дуда, вај дуда /Дај, боже, 

дај (К-Ст, Бз). Вај дудо, пеперуго (Зав).
ваклушан м бео ован са црним колутовима око очију. – Ваклушана 

си нечу продавам за никаве паре, њега повише волим од свете овце заједно 
(Држ).

ваклушана ж бела овца са црним колутовима око очију. – Овца ваклу-
шана је бела овца која има црно окол очи или под очи (Ор).

вакьл, -кла, -кло који има црне колутове око очију (овца). – Гледам да ми 
овьн буде вакьл, да су ми овцете повише вакле (Бе).

валеју га изр. (н.п.). хвале га. – Млого га људи валеју (Јел).
ваља реч. ваљда; вероватно. – Ваља да беше и он сас њи (Грш). Че га 

чекамо, ваља че стигне (Сук). Ваља да је тека како ти рече (Вој).
ваљаје несвр. рет. одговарати, бити добро; уп. вела, вељаје. – Тека че ваљаје 

да га напрајте, а ви како си очете (Чин).
ване свр. почети чинити нешто. 1. изр. ване (за) крај сазнати (све 

појединости). – Штом чује да се нешто десило, одма трчи там да ване крај 
како је бьш било (Сре). 2. изр. ване кусур (хронично) оболети. – Правил се 
јунак, работил без меру и са ванул кусур (Вој). 3. изр. ване света отићи дале-
ко и не јављати се. – Оче да ване света, да остави мене саму с четри малечка 
дечица (Вој).
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ване сирење изр. подсирити млеко. – Ванем сирење сас мају, мајата ми 
посигурна од сириштето (Сук).

вањује (се) несвр. 1. хватати се. – Она се за кудељу не вањује, ама знаје 
дрва да бере (Пет). 2. изр. вањуј света склањај ми се с очију. – Вањуј света, 
моје очи да те не гледају (Сук).

вар м негашени креч. – Товар вар /На пазар /Торба брашно /Под самар 
(СГл).

варба ж фарба. – Да ми купиш зелену варбу, капијуту очу да варбам 
(НМл).

варба несвр. бојити, фарбати. – Ја варбам перашће само у луковиње, 
немам паре за купену варбу (Јал).

варди му стра изр. штитити некога од опасности. – Баба оче да спим 
при њу да вој вардим стра (МСв).

Васуљевдьн м вер. праз. дан Светог Василија. – Пред Васуљевдьн пуца-
мо овьс, кој кога воли (Пир).

вата сирење /вача сирење изр. подсиравати. – Ја само у тија суд вачам 
сирење и држим га чисто (БЧ).

вати се свр. ухватити се; одговорити по мери; упасовати се. – Убаво 
си га одмерил и отсекал, вати се, леже куде му је место (Пир).

ваћица ж (омања) бела овца са црним колутовима око очију. – Ваћица 
крвљосала, пушта вој крв на-уши (Држ).

вачај си реће, потоће изр. (н.п.) иди где те ноге носе, одлази одавде. – 
Вачај си, сине, реће, потоће (ВСв, Рас, При).

вебрувар м фебруар. – У вебрувар падају најголеми снегове (Сук).
ведри (се) несвр. мет. разведравати се. – Поче се ведри, че буде голем 

студ начьс; че спу куче и мачка заједно (Држ).
везе несвр. украшавати везом. – Везејечи руће ознојила (Км, При).
веје несвр. лепршати. – Веје ли му барјак (Пс).
век м ток живота. – Лош му је бил векат, мучил се, патил се (Сре).
вела несвр. в. ваљаје. – Не вела ти тај работа (ВЛк. Гос. Бе).
вељаје несвр. в. ваљаје. – Не вељаје, немој га купујеш (Цер).
Вељи четвртак м вер. праз. Велики четвртак. – Јајца чинимо пред слнце 

на Вељи четвртак (Вој. Км).
веприна ж аугм. нераст, вепар уопште. – Излете голема веприната из 

кочинуту и уплаши ме; оно асли коњ (Сук).
веса ж арх. турска капа, фес. – На главу му златна веса (При). На веньцат 

златна веса (Км, При).
ветар веје изр. (н.п.). дувати ветар. – Ветар веје, град лелеје (Пс).
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вечерањ, -ња, -њо вечерњи. – Он је вечерањ гос; седне па си не умеје от-
иде, не мож си спимо од њега (Јал).

вечерьшањ, -ња, -њо од ове вечери, вечерашњи. – Вечерьшњото млеко 
закачим пред врата на куку, да се лади (БЧ).

вешалник м шаљ. онај који беси. – Једьн мој син учи за судију, једьн за 
вешалника, да вешамо Драгу Бузака, тека је рекьл Новча Томин (Пок).

Вида вер. праз. (н. п.). Видовдан. Видовдан процењује (изнето ново рубље 
које виси на конопцу). – Вида види, Лиса лиси (Сук).

видалце с мала светиљка, жижак. – Иди, бабо, упали видалцето (Гос).
видено и невидено изр. и јавно и кришом. – Давала сам њим и видено и 

невидено, муж неје знал колко сам ђи све помагала (Држ).
видење/виденије с виђење, сусрет. – Идо на виденије сас мојега брата 

Милу (Чин, Вој). Идомо на видење сас свата и свау (Вој).
виделко с 1. светлост, светлост дана. – Излезо надвор, на виделко да 

требим васуљат (Вој). 2. мала светиљка. – Дај, чере, виделкото понавам, да 
могу да уденем коньцат (Трњ).

вије му се душа изр. 1. ту му је душа; воли свој крај. – Овам му се 
вије душата, воли да сврча у свој крај (Кр). 2. још је жив, још није издахнуо. 
– Једва му се вије душата, само што си је жив (Грш). 3. изр. вије се, превије 
довијати се, успевати се извлачити из невоље. – Човек се вије, превије и 
најде пyт како да се спаси (ВЛк).

вијуга несвр. кривудати. – Млого је узбрдо до село: путат нагоре вијуга 
како змија (Бс).

викот м вика, галама, цика. – Свадба, весеље, свирће, игра, иде викот, 
земља се тресе (Бер). – Снаје су ме с викот испратиле (Км, Бер).

вилдан м фиг. (н.п.). витка и лепа невеста. – Преклони се, вилдан Боне, 
свекар ти се моли (При. Сук).

вилчи несвр. сакупљати у мале пластове (сено, сламу, пасуљевину). – 
Сеното прво вилчимо на пласје, па ка се просуши денемо га на навиљњаци 
(Пок).

вини несвр. кињити, мучити. – Она ме вини, вини, па ми душуту вади 
(Чин, Вој).

вирата кола изр. мит. (н.п) кола брза као вихор, вирјан. – И имам кола 
вирата /Че стигнем вири ветрове (Рас, ВСв, При).

вири ветрови изр. мит. (н.п.). вихор. – Дунуше вири ветрови (Гос). Дунули 
вири ветрови (Рас, ВСв, При).

вирнез м фирнајз. – Дрвено премазујем сас вирнез, тека га штитим 
(Пир).
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висне свр. рет. викнути; вриснути. – Висну некој доле у њивете, не знам 
кво се десило (Нш).

висом надвиси изр. (н.п.). бити виши од. – Сву су гору висом надвисиле 
(НМл).

височко врндало фиг. шаљ. хитра особа са Старе планине. – Кола је 
височко врндало, наш човек, не мож га стигнеш у пут (Рс, Пир).

висуљћа (лед) ж леденица. – Паде ми висуљћа лед на-главу, те заштуко 
(Рас).

вит, -а, -о трп. пр. 1. несавитљив; тврдоглав. – Вито, непревијено, тврдо-
главо испаде това детиште (Вој). 2. савитљив. – Виту главу сабља не сече (Об. 
ВС). 3. изр. вита вила тророга дрвена вила са три савијена рога. – Правим 
вите виле трорође, че требу летос (Гос). 4. изр. вите гривне око руке савијене 
гривне. – На-руће ми вите гривне (Гос).

витлушка (чаша) ж (н.п.). лепа украсна чаша. – Како чаша витлушка 
(Км).

влакьнце с дем. од влакно. – У баницуту најдо неколко влакьнцетија (Сук).
влас м рет. жабокречина на мирним водама, алге. – На Власаћи вир, 

горе код воденицете, увати се влас, затов тија вир тека и зову (ВЛк).
влачег м погодна рачваста грана за спуштање пластова сена низ па-

дину. – Турим сеното на влачег и одвлечем га надоле до колата (Бе).
влачи несвр. пева други глас при певању удвоје, не изговара речи. – Једна 

влачи а друга прерича, тека поју њи две (Гос).
воденични, -а, -о који припада воденици; који потиче из воденице. – Во-

деницата пропаде, само остадоше воденични камење и воденични кантар 
(Вој).

водир м посуда у којој се држи брус косача. – Вржем водир под колено, 
а у њега вода и острило (Кс).

возведе свр. подражавање црквенословенског језика у божићној басми: уздићи; 
извести. – Ој, Соте, дај ми ореси /Да нас осми возведе (Пир).

возика се несвр. губити време возећи се и забављајући се. – Муж се 
возика натам-навам, чиновничка му работа, а ја отеѕам сама по њивете (ПРж).

возне се свр. клизнути се. – Вознуше ми се нође на ледат и ја падо (Вој).
војно с (н.п.). (млад) муж. – Војно га жело и врло (Рг. Км, При).
војскује несвр. фиг. 1. непрекидно завршавати послове који траже мно-

го кретања и напора. – Селска жена војскује по њиве, по стоку, по све (Ор). 
2. бити стално другима на услузи; дворити. – Дьн-ноч, војскујем на сви у 
кућу (Тм).

воловарује несвр. чувати говеда на паши. – Воловарат воловарује, по-
расал веч (Вој).
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восковарџита трава изр. (н.п.) трава која мирише на восак. – Тува има 
трава восковарџита (При).

вочкана (круша) ж крушка чији се плодови беру, суше и користе као 
посластица или за кување. – Наша је меџа: црвени бробинци, круша вочка-
на, круша пепељана, круша присадена (Рос).

вошчек/вошчак м дем. и хип. од восак: восак. – Дај ми малко вошчек, че 
ми требе за лек (Вој).

вражука несвр. свирати. – Вражука на лис артију (и чешаљ), свири (Пк).
вранга ж златник од шест грама. – Тачно се знаје какво је вранга: 

златник од шес грама (Гос).
врас-врас узв. којим се подражава звук кантара при мерењу. – Врас-врас, шибне 

кантарат горе-доле, зачас га измери (ДД).
вратњичка ж дем. од врата: мала капија. – Улезни на вратњичкуту од онуј 

страну (Км).
врвори несвр. фиг. пролазити, ићи у низу свим правцима. – Врвори народ 

на све стране (Вој).
вречле с дем од вреча мала врећа, врећица. – Наплни ми вречлето сас 

трице (Кп).
вржу године изр. спутавати старост. – Че трчиш, че одлатиш док си 

млад, а ка те вржу године че седиш, това тека иде (Гра).
врзло с оно са чим се везује, веза (конац, канап, конопац). – Дај ми не-

какво врзло да вржем чарапцити (ВЛк).
врзувачка ж веза (конац, канап, конопац). – Мора да има некаква врзу-

вачка да се венчамо с њу у цркву (Гњ).
врли празник изр. бас. посебно поштован празник. – Џермане, врли 

празниче (Пк).
врндуп м. шаљ. несташан дечак; разметљивко. – Врндупе ти, врндупе /

Триста ти крпће на дупе (ДД).
врп узв. који подражава звук брзог пресецања. – Она узе макази и врп, пресече 

ми коланчето (Држ, Трњ).
врти му се свес изр. имати вртоглавицу. – Поче често да ми се врти 

свес, главата ми поче отказује (Пет).
вртоглавка ж ћакнута женска особа. – Какво мож да прикажеш ти, 

вртоглавће, какво си постигла (Јал).
вртуна ж мет. јак ветар који чупа дрвеће. – Наиде вртуна, диже пешчи-

це, расврља снопове, направи лом (ДД).
врчи несвр. јурити (пун снаге) у свим правцима. – Младо, снагу има, па 

само трчи, само врчи (Рос).
врчка несвр. упредати. – Нечу још да врчкам косуту (Пир).
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вуѕбал м фудбал. – По цел дьн играје вуѕбал, а за једење се и не сеча 
(Сре).

вукне свр. фиг. жестоко ударити (као врелим предметом). – Он му вук-
ну две-три песнице и одма си отиде (Рос). Кад ме вукне кожа ми се пукне (ЦД).

вуновлачара ж радионица у којој се вуна машински гребена и чешља. – 
Имало је на Врело вуновлачара, там смо влачиле влну (Дој).

вуњари несвр. фиг. лагати, обмањивати; подваљивати. – Тија вуњари, 
оче да те насанка да се при њега задужиш до гушу (Сук).

вурте прил. без реда и мере, неорганизовано, хаотично. – Укара ночу 
овцете у некосене ливаде и оне пасу вурте, и све погазе травуту (ВЛк).

вьшавеје несвр. постајати вашљив. – Чистете жене не вьшавеју, само 
си ти изузетак (Пир).

Г

гадно-негадно изр. било пријатно или одвратно. – Гадно-негадно, че 
переш, и ја сам тека прала твоји постилци (Сук).

газди се несвр. брзо стицати. – Млого работи, а умеје, и поче да се 
газди (Грш).

гајтаново поље изр. (н.п.). поље под стрнинама уз које много расте ле-
поцветна коровска биљка гајтаника. – Огрејала поље гајтаново (Држ, При).

гаравуша ж 1. млада женска особа са тамним теном. – Бабина гара-
вуша, она че ми воду доноси од кладенац (ЦД). 2. омиљена овца са тамним 
лицем. – Једна ми је гаравуша (ЦД).

гараљив, -а, -о (н.п.). који је тамне боје длаке. – Ти си маче гараљиво 
(К-ЈИ, Цер).

гласовита песма изр. песма која је погодна за певање у пољу, песма која 
се пева снажним гласом. – У поље појемо гласовите песме (Зав, Пок).

гледана девојћа изр. (н.п.) изабрана и испрошена девојка. – Дека му је 
гледана Јелена? (Км, При). Првата је гледана девојћа (Км).

глетави се несвр. постајати гњецав (хлеб, земља). – Жежак леб се гле-
тави ако га само малко притиснеш (НМл).

глува вера изр. тврдоглава и глува особа. – Сева беше глува вера, чека 
пет-пути да вој кажеш, и па се прави да те неје разбрала (Вој).

глува вера изр. (н.п.). 1. није у стању да чује, да схвати и да изврши. – 
Глува вера трепетлика неје чула (Дој, Пир). 2. (н.п.). глува биљка. – Глува вера 
трепетлика неје чула (Д- Др, Пир).

гльне свр. прогутати; уп. гльтне. – Она га гльну одједнуш (Пн. СГл).
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гльтне свр. в. гльне. – Ја гльтнем црешњу сасве кочичку (Б-Км, Кс).
гмачка несвр. рет. гњечити. – Стури опьнцити и гмачкај с нође (ВЈ).
годи се несвр. волети се и договарати се о заснивању брачне заједнице. 

– Која се с којега годела /Годела, а не узела (Зс).
големаш м богаташ; моћник; важан представник у власти или при-

вреди. – Ви завршисте големе школе, станусте големаши, платаџије (ВЈ).
гологуз трава ж бот. водопија Cichorium intybus. – Гологуз трава, она је 

лековита, брала сам у (Јел).
гологузини м мн. пеј. (од гологузан м пуки сиромах). сиромашна и лоше оде-

вена породица: уп. гољинци. – Немој да идеш у гологузини само по убавило 
(Држ).

голопрљес, -та, -то који има необраслу њушку (ован, овца). – Продај ми 
голопрљестотога, најголемотога, у њега ми остадоше очити (ВС).

гољиждарче ж младунче птице које још није добило перје, голуждра-
вац. – Дечица ко гољиждарчета у гњездало (Гос).

гољинци м мн. пеј. в. гологузини. – Имате добру земљу, али сте млого 
лењави, затова сте гољинци (Пет).

гордељив, -а, -о горд; поносит. – Таја фамилија, свити су гордељиви 
(ПРж).

горе-доле с шаљ. дрвена папуча на ткачком разбоју која омогућава 
отварање зева. – Ово ли је горе-доле (Км, Бер).

горијан (ветар) м мет. (н.п.). планински ветар. – Ја подуни ветре горијане 
(Зав, Пок).

горушица ж бот. коровска биљка са жутим цветом Sinapsis alba. – Го-
рушица жлто цьвти и надјаши слабо жито, па и морузу у копање (НМл).

горчиви дни изр. старост; дани муке, беде и невоље. – Стигоше горчи-
вити дни, нема од њи бегање, че трпимо сас бабуту (Км).

госпоцка вечера изр. обилна вечера (као код господе). – Вечерал сам 
госпоцку вечеру (Км, Бер).

госпоче девојче изр. девојка из града. – Говорил сам с госпоче девојче 
(Км, Бер).

госпоџа ж домаћица која доноси ручак пољским радницима. – Госпоџо, 
вода те однела (Сук, Чин).

гости се несвр. 1. уживати у обиљу јела и пића на трпези. – Сабрамо 
се на вечеру па се добре гостимо с това месо што остаде оди срнуту (ТД). 2. 
фиг. уживати у полном чину. – Када мужат дојде од работу, прво се гостимо 
па после вечерујемо (Соп).

готовина ж резерва (хране, новца); уп. готовинка. – Имамо готовину од 
све, и имамо паруту (Изв).
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готовинка ж дем. и хип. в. готовина. – Добар домаћин гледа да си има гото-
винку, да не узима ништа на зајем (Пир).

грабљишта ж гробље. – Нашата црква је поди грабљиштата (Орљ).
град гради над њега изр. уздизати некога и стрепити над њим. – Воја 

па Воја, град гради над јединцатога (Пет).
градина страторова изр. (н.п.). башта под цвећем стратором. – А там 

градина све страторова (Рс).
грапужник м грабова тољага. – Па отиди у лужник /Па отсечи гра-

пужник (Цер).
грбавчи се несвр. погрбљавати се. – Поче се грбавчим, годинете ме 

налегају (Ор, Кп).
грбољ м пеј. грба. – Има си грбољ оди дете, тека се родило (Вој).
грваљчек м дем. од грваља лоптасти комад снега, соли, сира, меса или 

хлеба. – Даде ми тетка грваљчек оди маслото да си мажем на кришку (Рс).
гргурав, -а, -о пресавијен; погрбљен. – Што-че ти гргурави старци, само 

да ти смитају (ДД).
гребенчар м занатлија који израђује гребенце. – Имало је мајсторе који 

праје само гребенци, гребенчаре (Брл, Јел).
греован, -вна, -вно (н.п.). грешан. – Друга је душа греовна (Кс, Бла).
грешљава несвр. грешити; погрешно радити. – Ни бабичћете 

грешљавамо и у орату, и у све (Вој).
гривница ж дем. од гривна гривна. – Мама че ми купи гривницу (БЧ).
грижа ж брига о дому и укућанима. – При њу је грижа голема за тија 

дом и за таја деца (Дој). Дојче ижа, дојче грижа (Дој).
грине срце изр. кл. препући срце од великих емоција. – На ти гривну, срце 

ти гринуло (Км).
грипчина ж грип. – Грипчина ни повата, сви смо са болни (Кс, Пир).
грличка ж (п.н.). птица грлица; фиг. беба. – Гркај ми, гркај грличће (Рас, 

При).
грм м огњиште усева (грашка, пасуља, парадајза). – Имам здвајесе 

грма грашак (Тм).
грмања ж. 1. огњиште усева. – Имам там окол тријес грмање грашак, 

појдо да и оберем (Соп). 2. мравињак. – Ћипи бања у грмања (Соп).
грозјарсћи, -ка, -ко који је у вези са грожђем. – Кажемо грозјарска каца, 

грозјарска крошња, грозјарсћи кош, грозјарсћи ручьк у лозје, у бербу (Вој).
грозница. изр. нече си ни грозницуту даде велика је шкртица. – Се-

бично, циција, тија си нече ни грозницуту даде (Пет, Вој).
гронћа десеторка изр. гранчица (лешника) са десетак плодова. – Бере-

те друшће гронће десеторће (Д-Сл, Рс).
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гроња се несвр. 1. китити се плодовима (воћка, парадајз, пасуљ при-
ткаш). – Јабалката се тека гроња сваку годину, на убаво место сам у насадил 
(ДД). 2. згушњавати се (листањем, гранањем). – Листај горо, гроњај се (Зав).

гроње (ледно) с фиг. клевете, лажи; велика брига. – На срце ми ледно 
гроње (Гос).

грошченце с хип. од грош ковани новац од двадесет пара (петина ди-
нара у Србији до 1918). – Деда ми даваше по грошченце од пензијуту, да се 
радујем (Сук).

грс м руковет (влати); свежањ (цвећа, лековитих трава, расада). – 
Набрала ми једьн грс равньц, тија жлтијат, а он расте куде има бел камик, у 
Ковачево (Дој).

грчкаве поле изр. наборане ивице хаљине или сукње. – Беле поле, грчка-
ве (Зс).

губи сьвес изр. губити свест; губити вољу. – Ништа ми се не једе, поче 
да губим сьвес (ПРж).

гьска ж зоол. (н.п.). гуска. – Од гьска шија плна с рећија (Рас, При).

Д

дава. изр. дава отоди збуњивати противуречним наредбама, мотати, 
погрешно усмеравати. – Давају му отоди и само окају по њега (Црв).

давина. изр. (н.п.). месечино, давино лепа и јасна месечино. – Месечи-
но, давино /Грејеш ли свуде по свету (П-Љу, Вр).

даламче с дем. огртач. – Бог убијо скопче од даламче (Пс).
дангубав, -а, -о који изискује много времена. – Правење дудуци, дангу-

бава је тај работа (ЦД).
дандогрудав, -а, -о који је широких, раздрљених и маљавих прсију. – 

Питај там куде че да буде: текви се дандогрудави (тека) жене (Дој).
дар. м мн. (н.п.). дари дарови (девојачки). – Млого дари да готвиш. (Км, 

При). Она че се с дари подголеми (Рас, НМл).
даскалче с арх. хип. млад учитељ. – Учи, сине, школу, па да будеш да-

скалче (Пир). И свата козарчета постадоше даскалчета (Д-Птч, Брл).
двадинарка ж метални новчић од два динара. – Врни си ми двадинар-

куту, ја немам паре за врљање (Сук).
двајестица ж метални новчић од двадесет динара. – Са излезоше 

двајестице металне, ја ђи не разликавам од десетицете (Пир).
двећи бр. други по реду. – Кажемо и друђи и двећи, исто је (Брл).
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двица/двојица бр. рет. двојица; двоје. – Двицата су одредени да иду да 
помогну (Зс). Дојдоше двица човека и једна жена с њи (ДД).

двоји се несвр. одвајати се од родитељског дома, ићи на страну (печал-
ба, школа, војска). – Детето се неје двојило одома па га стра што че иде да 
буде слуга (Пет).

двокат м адвокат. – Дадомо грдне паре по судове и двокати и не на-
праимо ништа (Јал).

двотонка ж музика, једно народно коло. – Научил сам да свирим дво-
тонку и жикино коло (Цр).

дебелинта ж (онај) дебљи део стабла. – Дебелинтата нек остане, јутре 
че ђу искарамо (Вој).

дебељак м дебела батина. – Па отсеко дебељак, дебељак (Кр). Ка узнем 
једьн дебељак зачас че те научим како да слушаш (Кр).

дебељуска ж подр. дебела женска особа. – Бабина дебељуска, она си на 
бабу личи (ЦД).

девери свр. (н.п.). одредити за девера. – Мен кумише, брата деверише 
(Гос).

деверство с обављање улоге девера. – За деверство требе малко по-
старо момче, а ти си још дете (ВЛк).

девоића ж рет. девојка. – Она порасла, девоића станула (Ру).
девојче. девојчетијица с зб. од девојченце дем. рет. девојчица; млада 

девојка. – Виде ли колко су убава девојчетијицата што пројдоше (Бла).
девојчетиште с пеј. од девојче (одраслија) девојчица. – Девојчетиштата 

ми главу размирише: траже да њим купујем премену, а не питују ме имам ли 
паре (Држ).

девојчетор ж зб. девојке. – Збрало се које момчетор, које девојчетор, 
које дечор, плно у дворат (Вој).

дека било изр. било где. – Остави га дека било, нема да смита (Вој).
дена ж обич. девојка која игра лажну невесту у истоименом обичају 

који се изводи на неколико дана уочи свадбе. – Тија обичај зовемо бена, дена 
или лада и изводимо га на неколко дьна пред свадбу, обично у четвртак или 
петак (Дој).

десеторће (гронће) ж мн. плодови леске у виду кита, свака са по де-
сетак лешника. – У Габар у лештакат све десеторће (Рос). Друшће (Динће), 
гронће десеторће (Рос, Д-Сл).

детињо место изр. анат. материца. – Помькнуло вој се детињо место од 
терет и не мож да роди (Б-Са, Пир).

детињосује се несвр. рет. детињарити, понашати се као дете. – Немој 
се детињосујеш, стар човек (си) (Брл).
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дефек м нов. квар. – Че си купим ново, нечу да возим мотор који је имал 
дефек (Дој).

де-ч /куде чеш /дека че идеш изр. куда ћеш. – Де-ч, бре, у чуждо лозје 
(Нш).

дешавља се несвр. рет. дешавати се. – Ништа се не дешавља там (Држ).
дивја ж дивља животиња. – Окамо на Бьдњу вечер дивје да дојду на 

вечеру (Д-Ву, Сук, Чин).
дигни-слегни изр. шаљ. разбој. – Това ли је дигни-слегни (Рас, При).
дилив гајде изр. шаљ. јако добро гајде; лудо гајде (које не престаје да 

свира). – Дилив гајде, тека на шалу кажемо по цигансћи када некој свири и 
не умеје да стане (НМл).

дилчица ж нешто врло танко (влас, конац, стабљика стрнине). – Вану 
се три дилчице оди житото и отсечу се са-срп (Јел).

динарће ж мн. поклон за (први) рођендан детету који доносе деда и 
баба по мајци. – Однесемо динарће на дете кад се родило: бабата кудељћу 
влну, а дедата дрвену ложицу (Босиљка Алексић, 1940, ВЛк).

диречек м дем. потпорни дрвени стуб на грађевини. – Закачи торбуту 
на диречекат, там има јексер (ВС).

дирка несвр. подстицати. – Оно ме нешта изнутра дирка да се карам 
(Брл, Пир).

длакавеје несвр. обрастати длаком. – Поче да ми длакавеје онаја рабо-
та, видим да стањујем жена (Изв).

длби несвр. дупсти. – Длбим труп, очу да направим корито за куче (Км).
длгата болес изр. мед. рак. – Ванула ђу длгата болес, болује а не здравеје 

(Пир).
длгна ж подр. висока (и мршава) женска особа. – Беше млого висока па 

смо ђу окали Длгна, длга Миља (Јал).
длжи несвр. истезати (о пластици од теста); продужавати. – Немој 

га толко длжиш, да је тамьн за на погачуту (Пир).
доарчи свр. сасвим потрошити. – Доарчимо брашното, а немамо паре 

да купимо (Брл).
доарчује (се) несвр. (убрзано) нестајати залиха. – Доарчујемо масту, 

неје лоше да прикупимо макар ћило-две (НМл).
добројтро с јутарњи поздрав, добро јутро. – Добројтро, година се 

вали с младога бога и божича (Вој).
довлече. изр. фиг. довлече некоју оженити се (особом која не одговара 

породици и родбини). – Ако довлече некоју алу нема да буде добро ни за њега 
ни за нас (Пет).
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довржди свр. стићи на мотоциклу. – Довржда с моторат и довезе 
девојћу, насмејал се до-уши (Кр).

догара несвр. в. догорује. – Жарта веч догара, нема зашто да гасиш (Км).
догледа се свр. проћи време обраћања пажње на свој изглед. – Ја сам се 

догледала, бабино, за мен више неје огледало (Кр).
догорује несвр. догоревати: уп. догара. – Огьњат догорује, тури му још 

једно дрвце (Сук).
дода ж об. 1. додолски обред, додоле. – Дода је када молимо за ћишу и 

прскамо се с воду, а кажемо га и додола, додолица, а у Висок га кажу росман 
(ДД). 2. учесница у додолама, додолица. – Наша дода бога моли (Цер).

додеси се свр. (н.п.). десити се, догодити се. – Док је мајка из уста ис-
пустила /То се Марку додесило (Км, При).

додржи. изр. (н.п.) додржу руће не пуштати руке једно другом. – Беле 
руће додржаше. (Дој).

додума ж договор. – Идомо на додуму, уговоримо свадбу (Км).
доживује несвр. живети последње дане живота. – Доживујем веч, још 

малко ми остало (ВСв).
дозагрта свр. завршити друго прашење кукуруза. – Дьньс дозагртамо, а 

јутре че прскамо лозје (Држ).
дозревује несвр. сазревати. – При нас у Беровицу јесење калемене кру-

ше и јаболће не дозревују (Бер).
доигра и допоје изр. проћи време младости и весеља. – Ја сам одавна 

доиграла и допојала, са друђи играју и поју (Држ).
доиџује несвр. наједати се довољно на обеду. – Невеста не доиџује: 

последња седне, прва се диѕа од трпезу (Чин, Об).
дојде (си) до густо изр. доћи до оштрог (вербалног) сукоба. – Дојде си 

до густо, када не можемо да се разберемо кој какво оче (Пет).
доједе си лебацат изр. стићи до самог краја живота. – Старцат си веч 

дојел лебацат (Сук).
докопа свр. довршити прашење (кукуруза, повртарских култура, вино-

града). – Јучера са-злвуту докопамо лозјето (Сук).
докраисује несвр. трошити остатак (новца, намирница, здравља). – 

Минуше године, мину здравје, докраисујем, нестањујем (Јал). Брашното до-
краисамо, а паре немамо да си купимо (Држ).

долина ж геогр. уска долина (са повременим потоком). – Низ долину 
тече вода, там појимо стоку (Мр).

домаћинска работа изр. посао који се тиче домаћинства. – Ја си гле-
дам домаћинсће работе, а кој кво си работи не ентересује ме (Сре).
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домашарка ж домаћица, редуша. – Домашарће, сива голубице (Гос). 
Преко лето је домашарка постара жена која не може да иде у поље (ВЛк).

домиља воденицата изр. приближавати се крај живота. – Пројде 
наше, сестро, домиља воденицата (ВС).

домишља се несвр. досећати се. – Домишља се како да ме превари, па 
ми донел поклон за дете (Бла).

домладеје свр. ирон. постати млад. – Још си млада! – Домладела сам у 
шејесе и четри године (Рас).

домучи се свр. мучити се до самог краја живота. – Још малко да по-
живим, да се домучим; малко ли сам се мучила у мој живот (Кп).

донекуде прил. 1. донекле. – Донекуде иду па се пак врчају (Вој). 2. изр. 
донекуде си је (па) и тека донекле је тачно. – Да ме је помагал, помагал ме 
је, донекуде си је и тека, ама ја му не могу будем слуга цел век (Држ).

доорује несвр. завршавати орање. – Ни веч доорујемо жито, претекомо 
снегат (Сре).

допипује несвр. (једва) дотицати. – Једва си допипујем грбинуту, не 
могу да се почешам (Пир).

допрачује несвр. пратити некога све до његовог одредишта (куће, 
школе, посла). – Снег-неснег, баба ме је допрачувала све до школу (Држ).

допричује (се) несвр. “китити” истину, стварни догађај, причу. – Тека 
је било ко што ти исприча, а оно се после допричује, наставља, измишља 
(Соп).

доручьк м рани (и кратки) јутарњи оброк. – Када да излазим из кућу, 
колко да је рано, узнем какво најдем и не излазим без доручьк (Изв).

досаља несвр. в. досољује. – Она га досаља, воли слано (Држ). Ти све не 
досаљаш чорбуту (Пет).

доседи свр. (н.п.). сачекати право време за удају. – Ајд у здравје ћери до-
седела. (Изв). Ти си ћери доседела. (Изв).

дослуша срце изр. отказати срце. – Срцето га дослушало, само стану-
ло, и готово (Пок).

досољује несвр. додавати со до жељеног укуса: уп. досаља. – Не турам 
млого сол, не обичам слано, а после си сваћи досољује по укус (НМл).

доспевује несвр. 1. сазревати; стизати. – Старејем, доспевујем, 
гнилејем, сам си видим да је тека (Јал). 2. стасавати при врењу. – Ја подме-
сим одвечер и оно доспевује до ујутро (ВСв).

достиска свр. рет. не моћи више штедети. – Стискамо, ама смо га до-
стискали, нема од какво више да се шпара (Пир).

достуди свр. одједном осетити хладноћу. – Ако ми достуди че облечем 
и капутат (Бс).
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дотопи свр. завршити присмакање (о јелу). – Дете, дотопи си медат; на 
ти још лебац (ВСв).

дотопује несвр. завршавати присмакање. – Што они не дотопе ја 
дотопујем, очистим тигањат до крај (ПРж, Трњ).

дотурује несвр. додавати, допуњавати. – Немој ми још дотурујеш у 
торбуту, че ми је доста једење за дьньс (БЧ).

дотьвнин прил. до мрака. – Играмо се дотьвнин, па после идемо на 
вечеру (Брц). Она се неје могла извлече дотьвнин (ВЛк).

дотьциња несвр. дотицати, додиривати. – Таја мотка не дотьциња до 
горе, донеси подлгу (Вој).

доубавеје свр. престати бити леп; уп: доубави. – Још си убава, бабо 
Рајно? – Море, доубавела сам одавно, мечка че се уплаши од мене! (Јал).

доубави свр. в. доубавеје. – Била сам најубава у цел крај, сви су гледали у 
мене, ама сам са доубавила (При).

доцепи свр. довршити цепање дрва; докидати (веш, постељину). – До-
цепише се веч и постиљће и завивће; требе ново, а нема (Сук).

доцепује (се) несвр. користити до год траје (обућу, веш, постељину). – 
Тебе че купим опьнци од железо, да трају, да се не доцепују (Бер).

доцуца се свр. пеј. навратити непозван (и непожељан). – Доцуца се 
комшика па си не умеја отиде и ја се забави за на њиву (Пет).

доцуцује се несвр. пеј. често навраћати непозван и непожељан. – От-
како остадо удовица, једьн удовьц поче често да се доцуцује у нас (Сре).

доцьвти свр. приближити се крају цветања, доцветати. – Не чекај, 
косачко, травата че доцьвти (Пл).

доцьвтује несвр. прецветавати. – Кајсијата веч доцьвтује, ама ме стра 
да у не увати мразат (Нш, Гра).

дочувује несвр. нег. (не) имати слаб слух. – Старцат не дочувује, па му с 
руће казујем (Сук).

дочује свр. 1. успети чути (упркос растојању или галами). – Дочује га 
мајка, па рече (Пк). 2. обично уз негацију чути. – Ја понекад не дочујем, замис-
лим се (Држ).

дошатри свр. дошепати (уз велики напор). – Бабичката једва дошатри 
да откључи капијуту (Кр).

драђичка ж реч. којом се наговештава пријатна вест. – Речи драђичка па че ти 
кажем кој те поздрави (Сук, Вој).

дрвеница ж дрвени део самара. – Дрвеница на самар је све што је дрве-
но (Пк).

дрдавка ж (н.п.). старинска народна игра у колу. – Ајте, људи, на-оро /
Да играмо дрдавку (Ста).
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дренка риба ж зоол. врста рибе. – Дренће рибе су сватове (Зс).
дреновинка ж штап од дрена; дренова батина. – Узнем си дреновин-

куту па излезнем у народ, да виде да сам још жив (Држ).
држи несвр. (н.п.). спречавати. – Женете ме, не дрште ме (Пок).
дрикер м дводелна копча која се закопчава утискивањем једног дела у 

други. – Дрикери су скопчетија за убаву женску дреју; притисне се мушкото 
да улезне у женското (Држ).

дрипуљак м мн. дрипуљци подр. изношени комади одеће. – Чула сам у 
Базовик и Рагодеш да све што је носено, што је оветело, окају дрипуљак (Бз).

дришља м подр. неуредна (и дроњава) мушка особа. – Вреве жене да га 
жене, чича дришља не помишља (Км. Вој).

дрљава ала изр. подр. запуштена (и бескарактерна) особа. – Оди туја 
дрљаву алу нечу ни ореј да узнем (Вој).

дрматор м подр. особа на високом положају. – Таја жена станула дрма-
тор и са она управља с нашу државу (МСв).

дрндољ м подр. брбљива особа. – Тија дрндољ ме опада при сви, а дооди 
да вој давам какво си нема (Вој).

дробне сузе рони изр. (н.п.). непрекидно плакати. – А мајћа вој дробне 
сузе рони (Кс, ВСв).

дронци м мн. одевни предмети; постељина. – Понесо дронцити да опе-
рем на рекуту (Об).

дрпљосан, -а, -о трп. пр. подр. дроњав (и прљав). – Иде дрпљосан по село, 
тражи паре за цигаре (Пет).

дрта дртотија изр. подр. сасвим стара , немоћна и неугледна особа. – 
Ајд одатле дрта дртотијо (Км, При).

други брајћа/друђи брајћа изр. браћа или сестре од стричева или те-
така. – Ми смо сас њега други брајћа, башта ми и мајћа му су брат и сестра 
(Гос). Наши дедеве су друђи брајћа, па смо на по това роднине (Зав).

друмује несвр. (н.п.). (дуго) путовати друмом; непрекидно и дуго пеша-
чити. – Друмом нек друмује (ЦД).

друсун-друсун узв. при цупкању детета којим се подражава коњски кас. – Друсун-
друсун, тека удара ѕагњица када јашиш коња (Јел). Друсун, друсун, јаране (Јел).

дрцне се свр. 1. брецнути се, одбрусити некоме. – Што се дрцну тека, 
ништа ти лоше несьм рекла (НМл). 2. фиг. откинути, присвојити. – Од старца 
што се дрцне, а ништа му се не пружа (БЧ).

дршчица ж дем. од дршка: петељка (на листу, плоду, грозду). – Увани 
грозат с левуту руку за дршчицуту, па зобај (Кр).

дубаљка ж (велики) дрвени маљ. – Колци се не побивају сас чук, него 
сас дубаљћу (Пет).
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дувани несвр. 1. снабдевати дуваном, цигаретама. – Ја га дуваним, 
стално ми тражи цигаре (Пет).

дувачка ж дувачки инструмент; фрула. – Оче да свири а нема дувачку 
(П, Пир).

дувка ж (мала) рупа; рупа уопште. – Зец копа рупу, а лисица дувку (Пн).
дуда ж, в. дудулеја. – Вај, дудо ле (Пн).
дудулеја м учесник обреда додолице; уп. дуда. – Једно напрајмо на 

дудулеју, гологлаво, па му сипемо воду (преко главу) (Пн). Ишле смо дудулеје, 
прскамо се с воду (Кс).

дује се несвр. отицати. – Ступалћете ми се почеше дују, срцето ми 
лоше (Пир).

дума овака изр. чинити овако (срце, болесно место на телу). – А срце-
то ми дума овака, само што не искочи (Држ, При).

думба-лумба узв. којим се подражава бучна музиика на свадби. – Думба-лумба 
шикака /Нема свадба никаква, никаква (НМл).

дунђерсће тресће изр. иверје настало од тесања греда при градњи. –  
Поболе се на дунђерсће тресће (Пс).

дунћа ж дуња. – Врзала љуљћу на дунћу (Км, При). Да доносим дунће и 
јабалће (Држ, Трњ).

дурлав, -а, -о подр. срдљив. – Ти си млого дурлава, за ништа се расрдиш 
зачас (Сре).

дутка ж дужи, шупљи и дебљи део стабљике конопље, који се користи 
као светиљка. – Невестата свети сас дутку, а ми вечерујемо (Пс).

душманче с дем. од душманин зао човек. – Ако је још малечко, али је ста-
нуло душманче големо (Сре).

душуту зорле пушта изр. једва дисати. – Деда Мила поче душуту зор-
ле да пушта и у кратко време умре (Пн).

дьньсће-начьсће изр. даноноћно. – Дьньсће-начьсће, стално му стојим 
на-нође, не могу си доспим, не могу се одморим (Км).

дьњам-ночњам изр. даноноћно. – Дьњам-ночњам, све сам на-нође, 
дете малечко чувам (Сук).

Ђ

ђаволесто прил. лукаво; заводнички. – Ђаволесто га казује, и прави смеј, 
и на крај не мож да разбереш дали је пристал или неје (МЈ). Убаво девојчето, 
и ђаволесто ме гледа (Чин).
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ђерман м митолошко биће које наводи градоносне облаке на летину. 
–  Пренеси га, ђермане, у Стару планину (Ос).

ђиздави несвр. украшавати (особу, хаљину, венац). – Док га вила, све га 
ђиздавила (Гос).

ђувеглија м момак изабраник. – Ђувеглије, где смо да смо (При). Он је 
мој ђувеглија, мож да га гледате само отстрану (При).

ђул-бостан м (н.п.). најлепши бостан. – Не донесе ђул-бостан /Нел до-
несе јабуку (Д-КВ, ЦД).

ђумле прил. заједно, скупа. – Улезомо ђумле и затекомо ђи на вечеру 
(Рас).

ђурђил-већил ж (н.п.). прво и најбоље мушко јагње са рошчићима, 
намењено клању за Ђурђевдан. – Она тражи ђурђила-већила (Пк).

Е

е реч. ено. – Е у брегат, горе нади багренчето (Вој).
еее, и узв. при певању, обично на крају веселих песама (свадба, прело, уранак). – 

Куде појде брале за девојћу, еее, и (При).
еееј узв. обично на почетку песме. – Еееј, ја подуни ветре горјанине (НМл).
еле везн. али. – Еле да си му дала бар бомбонку, дете је, нада се (СГл).
ем…ем везн. упркос забрани, и поред тога што. – Орач оре у свету 

недељу /Ем недеља, ем Преображење (Кр).
ерген м шаљ. момак. – Добро вече, ерген дедо (Цр).

Ж

жажми свр. зажмурити; не видети код очију. – Немој си жажмал, гледе 
си пред-нође (Вој). Од бабу сам си чула да каже: – Како да је жажмала таја 
ала, не види куде иде! а мајћа ми каже зажмал, зажми (Вој).

жалети несвр. жалити. (Гос). – Ја ћу тебе жалети, жалети (Км).
жално прил. 1. тужно. – Летело, жално појало (Пк). 2. жељно. – Друга-

та деца једу, а оно жално гледа, њему не давају (Трњ).
жало с фиг. јабучица; непце. – Жалото чу ти извадим, да не дрнкаш 

више за мене (Зав).
жега-нежега изр. било жега или не. – Жега-нежега, на њиву се мора 

иде (ВЈ).

– 32 –



155Друга допуна Речнику пиротског говора

женска чишаљћа изр. подр. 1. мушка особа која има слична интересовања 
као жена, која се радије дружи са женама и која се у понечему понаша као 
жена. – Научил да преде и да плете, асли женска чишаљћа (Вој). 2. педер. – 
Он је женска петка, женска чишаљћа ко Зарија из Комје (Сук, Вој).

жиња несвр. (н.п.). жети. – Куде моме жињале (Км, Бер).
жлт м жутило, самртничка боја. – Жлт врљи, готов је, нема му се 

више надамо (Сре).
жлтарьц брдак изр. врста ране шљиве крушкастог облика погодне за 

сушење и пекмез. – Деда ти је у Ливаду и Под лозје насадил тија брдаци 
жлтарци, они рано стиѕају (Вој).

жужуличе несвр. шапутати удвоје у већој групи особа, ћућорити. – 
Лепа и Верка, одвојиле се у ћоше, па жужулу-жужулу, само шьпчу, само жу-
жиличу нешта (Вој).

жуљи (се) несвр. жуљати. – Када троним морузу оно ми се жуље дла-
нове (Вој). Жуљи ме матиката, измазни вој држаљето (Сук).

Ѕ

ѕанђија ж узенгија (две узенгије уз седло: лева и десна). – Да му скинеш 
нође од ѕанђије (Гос).

ѕебљоше свр. презепсти. – Ѕебљосала сам, тресем се, дајте ми нешто да 
се згрејем (Држ, Трњ).

З

за никуде неје изр. није више низашта. – Остарело, ослабело, веч за 
никуде неје (Об, Пир).

заване се свр. рет. залепити се. – Иловачуту турам преко песак или пре-
ко пепел, да се не заване за земљу (Бе).

завара свр. (н.п.). намамити девојку да се заљуби. – Шанко си Бонку 
зальга, завара (ВЛк).

завати болку изр. оболети. – Завати болку у ратат и оди това умре (Вој).
заведе коло изр. повести коло; уп. заводи коло. – Давам паре на свирачи, 

очу она да заведе коло (ДД).
завезе свр. фиг. помутити мисли, памет (због пића, старости). – Несу 

пијани, али добре завезли (ТД).
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завива се несвр. (н.п.). постајати све неподношљивији (бол, брига, мука). 
– Мука се завива /Шума се развива (Држ).

завија несвр. покривати. – Баба ме завија преко ноч, ако се откријем 
(Бз).

завије се оро изр. разиграти се велико коло. – Колко се коло завило. 
(Соп). На сабор се завију по неколко кола у село (Соп).

заводи коло изр. в. заведе коло. – Обричише, коло заводише (Гос).
завојчесте руће изр. лепо обликоване руке (детета, лепе жене). – Беше 

млого убава, тьнка, завојчесте руће и нође (Ру, Тм).
заврта несвр. задржавати (у пролазу). – Немој ме заврташ, немам вре-

ме за орату и кобилка с котлове ми на-рамо (Соп).
завутотина ж замлата; мушка особа која поставља глупа (и бестид-

на) питања (често намерно) како би скренула пажњу са главне теме. – Не 
сакам туја завутотину ни да чујем ни да видим у моју кућу (Држ).

заглавен, -а, -о трп. пр. од заглави заглављен. – Вратата заглавена, не могу 
ђи отворим (Пир).

заглавља рупу изр. умрети и попунити свој гроб. – Свак си заглавља 
своју рупу, не могу да умрем за тебе (Зав).

заглавља у груди изр. ометати дисање, имати астму. – Поче ме 
заглавља у-груди када је магловито (Дој, Пир).

загнилеје свр. почети гњилити. – Скорушете веч загнилеле, добре су 
за једење (Јал).

задржа (на) конак изр. (н.п.). мамити (опасне пролазнике) да свраћају 
на спавање. – Давајте у, не дрште у /Да ви конак не задржа (Км, Бер).

заживеје несвр. доживети дубоку старост. – Мој деда је убаво зажи-
вел, још малко па че удари у стоту (Км, При).

заѕьдан у ѕьндане изр.(н.п.). утамничен. – Заѕьдан је Раде у ѕьндане (Км).
зазврта несвр. заузвртати. – Зазврта рукаве и брка у врчвуту, вади 

сирење (Пет).
зазори свр. (н.п). почети свитати (зора). – Беле зоре зазориле, оче да 

свану (Пс).
заиска несвр. (н.п.). затражити. – Па заиска што га нигде нема (Рас, При).
зајазује несвр. браном затварати проток воде. – Зајазујемо водуту да 

си мож од јазат наваџујемо градине (Вој).
зајде мозак изр. излапити. – Дојде си време, човеку зајде мозак у теја 

наше године (Држ).
заклапачка ж поклопац (мањег) суда (грнета, лонца, котла). – Не 

остављај млекото без заклапачку, мож да приде мачка (Вој).
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заклачује несвр. љуљати (повремено). – Не заклачуј ламбуту, неје ти 
това за игру (Вој).

закломче свр. заљуљати течност у полупразном суду, промућкати. – 
Закломчи га да се измеша па га после пи (Вој).

заклоп изр. (н.п.). порте под заклопа закључане капије. – Вьздан су њим 
порте под заклопа (При, Пн).

заклопује несвр. 1. закључавати. – У нашу малу никој не заклопује вра-
та, нема лопови (Јал). 2. поклапати. – Заклопуј кацуту да се не вукне поганац 
(Вој).

закљака свр. запрљати житком масом. – Намерно ми закљака аљинуту 
сас пекмез да немам у кво да идем на-оро (ПРж).

закорени се свр. 1. укоренити се. – Куде се пират закорени не мож га 
после очистимо (Пет). 2. закорени се болка изр. усталити се и појачати бо-
лест. – Закорени се болка при њега и не попушта, пропада млад човек (НМл).

закрили свр. (н.п.). крилима засенити. – Сво му небо челе закрилиле (Пс).
залежи свр. почети боловати. – Залежала кучка Павловица (Рас, При).
залелеје се свр. заљуљати се; залепршати. – Наиде вирушка, залелеја 

у се аљината, диже се увис и сви жетваре видоше какво има испод њу (Пк).
залепен, -а, -о трп. пр. од залепи: залепити. – Умрлицата му залепена горе 

на бандеруту (Км).
залисен, -а, -о трп. пр. од залиси направити некоме белегу на лицу (каме-

ном, ударцем). – Ако те ја ударам, ти че одиш залисен цел живот (Сук, Вој).
залогаји несвр. јести мало; јести с ногу. – Помалко залогајим, немам 

више вољу ни за једење (Тм).
заложи опьнак изр. ставити кожни подметач да штити од воде и 

хладноће. – Заложи ми, бабо, опьнцити, веч прогледали одоздоле (Вој).
залута с мозак изр. изгубити разум. – Залутал с мозак од млого бриђе 

(Чин).
заман изр. на једьн заман истовремено. – Она на једьн заман работи 

по две-три работе (ВЛк).
замаује несвр. (претећи) замахивати (и повремено ударати). – Немој 

да замаујеш на мене да те не избијем ко вола у зеље (Пет).
замешује несвр. (н.п.). мешати стада. – Овце меша, туђе замешује (Км).
замине се свр. проћи све; заборавити се све. – Тека је било, тека је и са: 

пројде време, замине се све (Гра).
замотреје свр. упамтити; запазити. – Детето замотрело, оно ми рече 

(Бз).
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замрежи свр. (н.п.). покрити као мрежом, замрачити. – А слнце му 
пчеле замрежиле (Бер, Км).

занајачек ж хип. од занајат занат. – Момчето има убав занајачек, убаво 
че поминеш с њега (Сре).

занишава несвр. (н.п.). њихати шуму (ветар). – Има песма: ветар гору 
занишава, чула сам у од свекрву (Бз).

заоџује се несвр. рет. зацењивати се (од смеха). – Он њим прича, а они 
се заоџују (од смеј) (Вој).

запечати свр. фиг. угушити (болест). – Запечати га болка, само се оћута 
одједнуш (Рас).

запица несвр. седети уз ватру; грејати се на сунцу. – Запицамо старе 
кости зими уз огњиште, лети на слнце (Бз).

заплитотине ж мн. замршени рачуни; замршени односи. – С Јордана 
имам големе заплитотине: узима, а ни врча ни плача (Вој).

заповедано прил. само у наведеном изразу: наређено, наметнуто. – Чере, не 
било ти заповедано, ја ми придрж цедилото да се убаво увржем (Вој).

запролетује се несвр. отопљавати после дуге зиме. – Мине ли Зарезоја 
оно се почне запролетује, оремо овьс (ДД).

заравња свр. поравнати. – Узни гребуљчето и убаво заравњај гради-
нуту (ДД).

заравњује несвр. равнати, заравнавати. – Мокра земљата, немој ђу са 
заравњујеш (БЧ).

зарастура (се) несвр. почети (се) рушити (зграда); почети расклапа-
ти (апарат). – Голем па мајстор: зарастура машинуту, па убрка које куде 
оставља, па се уплаши се како че ђу на крај склопи (Изв).

зарезује несвр. нег. (не) поштовати, не придавати важност. – Дигал 
нос, господин: прави се паметан, ама га никој не зарезује (Кр).

Заризоја/Зарезоја м Трифунов дан, 14. фебруар. – На Заризоју зарижа-
мо лозје (Пир).

заробује се несвр. губити слободу због непромишљености. – Нечу да се 
задужујем и да се заробујем (Сре).

заруди (слнце) свр. свитати. – Штом заруди слнце, тој пиле дозива 
јато чекрк, чекрк (Цр).

засаља несвр. стављати потребну количину соли у јело. – Пази ка 
засаљаш, све некако испадне млого слано када ти солиш (ВС).

засебан, -бна, -бно посебан. – Таја њива је засебна, остањује за родитељи 
(МСв).

засебно прил. одвојено, посебно. – Ви две че појете засебно, нек прво 
оне да отпоју (При).
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засевница ж захват њиве при сејању замахом руке; уска парцела. – Ма-
лечко њивче, колко једна засевница (БЧ).

засељује се несвр. рет. досељавати се. – Засељујемо се у град, дојдомо 
на ледину и почемо да прајмо кућу (Бе).

засени у очи изр. помутити се вид. – Засени ми у очити одједнуш и 
само падо (Пс).

засече рамена изр. шаљ. створити човека (бог; родитељи). – Он си је 
будала откако се родил, откако му је бог засекал рамена (Бе).

заскучи свр. почети цвилити (пас). – Заскуча Шарко, некоје га дете по-
тревило с камик (Пет).

засмрџује несвр. одавати непријатан мирис. – Засмрџује, у собуту има 
нешто уплесњавело (МЈ).

засоли свр. 1. ставити потребну количину соли, посолити. – Засоли га 
с меру, отварај очи (Чин). 2. запрашити нечистоћом, натрунити (очи, воду, 
јело). – Диже сеното нади водуту и засоли ђу сас трину (Км).

застално прил. стално, заувек. – Нек остане тија чук застално при тебе: 
ја си имам једьн за мене (Трњ).

застилка ж комад тканине којом се застире пуна врећа. – Направила 
сам си три нове пртене застилће и закрпила сам свете врече (Јал).

застоји се свр. (н.п.). застати. – Застоја се слнце насред небо (Држ).
засушује се несвр. 1. сушити се (земља, премаз на зидовима, под). – 

Че га чекамо да се засушује недељу-две па тьг че кречимо (Ор). 2. почети 
се зацељивати рана. – Поче ми се засушује раната, бог да помогне од тија 
мелем (Рас).

затопује несвр. присмакати. – Он поче да затопује с големи залци, све 
че обере, нема да остане за нас (Пир).

затридом м особа која у својој кући ради на штету. – Газда ловџија – 
затридом (Брл).

затриса песму изр. затресати глас. – Она када поје затриса песмуту, а 
убаво поје (Зав. Км).

зацепљак м замлата која жестоко намеће свој став, особа која намер-
но поставља глупа и скаредна питања. – Не почињај орату с тога зацепљака 
да те не обрука и да те не изьзве да се караш (Пир).

зачушка свр. рет. изр. зачушка у гроб покрити мртвачки сандук земљом, 
сахранити. – Зачушкамо земљу, покримо деду Чалу, нема више да га има 
(ВЛк).

заш прил. зашто, због чега. – Могу, могу, заш не могу (Пн). Заш ми не 
врташ лопатуту (Бла).
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заштеди свр. уштедети. – Теј паре несу доста, требе још малко да за-
штедимо да си мож купимо шпорет (Кп).

заштедује несвр. штедити. – Малечка ми пензијата, ама ја заштедујем, 
па имам (Гос, Пир).

заштупује (се) несвр. утабавањем заштитног слоја (пепела, земље) 
обавља се изолација од ваздуха. – Заштупује се када се прави ћумур, исто и 
када се пече креч (Рас).

збере грбину изр. погрбити се од старости. – Оборимо главе, збрамо 
грбине, штапове у-руће, готове смо (Сре).

збира несвр. фиг. стицати. – Збирал сам цел живот, деца ми да имају, да 
се не муче (ВСв).

збира душицу изр. једва дисати. – Збирам душицу, једва се сплитам, 
това неје живот (Сук).

згази свр. фиг. погодити несрећа. – Згазише ме болће, несреће, смртове, 
више несьм човек како требе (Трњ).

зглеџују се и почушкују изр. размењивати мисли очима, мимиком и 
гестовима. – Почеше се момчето и девојчето зглеџују и почушкују, пак че 
засвадбе Станимир и Милка (Вој).

зглобан, -бна, -бно злобан. – Има зглобан народ, не воли да си весел и да 
идеш напред (ВСв).

зготви свр. (н.п.). припремити. – Несьм си дари зготвила (Пс).
згреје јајца изр. вулг. загрејати се (мушкарац). – Оѕебо, па седо уз 

огњиштето да згрејем јајца (Бе).
згугуљи се свр. увући врат (због хладноће, глади, болести, бриге, сти-

да, старости). – Кокошћете се згугуљиле, зима њим (Пет).
згужва се несвр. савити се у клупко. – Згужвам се тека на креветат и 

трпим, нема кој ни воду да ми принесе (ДД).
здава се несвр. рет. стварати се; рађати се. – Текьв добар човек се зда-

ва једампут у сто године (Сре).
здватријес/здвајес-тријес бр. тридесетак. – У Белу има здвајес-тријес 

куће (МЛк). Чувамо по здватријес овце нас неколко у село, и това је (Јал).
здравко м перс. здравац. – Поручил је здравко по овчаре (Гос, Пк, ВЛк).
здува свр. учинити да иструли. – Здувала је до девет простирће (ЦД).
здуван у грудити изр. мед. болестан од плућне болести. – Из ратат до-

несе болку, здуван у грудити; лек не најдомо за мојега Тику (Вој).
зевња ж (читав) свет. – За њу се је зевња размирила (Пс).
зевњан, -а, -о који је (израђен) од земље; који је од печене земље (посуда, 

цигла, цреп). – Јели смо из зевњане панице и ђувечарће (Вој).
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зевњано с поим. прид. посуда од печене земље. – Грнци, врчве, панице, 
јели смо из зевњано (Пет).

зелен, -а, -о фиг. који је незрео, недорастао; невешт. – Још си ти зелен 
за туја работу, требе при мајсторатога још да учиш (Км).

зеленика изр. (н.п.). гора зеленика зелена планина. – Залади се гора зе-
леника (Гос).

зема несвр. (н.п.). узети (за мужа; за жену). – Ја не идем да те гледам /
Већ ја идем да те земам (Км, При).

зјаје/зјаји несвр. зјапити. – Баба ти баје, дупка ти зјаје (Км, При).
зјајчичи гледа/у зјајчичи гледа изр. продавати зјала. – Отишла на 

чешму да гледа у зјајчичи (ВЛк).
зла нарана изр. лоша храна; лош живот. – Стара планино, зла нарано 

(Бе).
злвица ж, дем. од злва заова. – Беле гује су јој злвице (Зс).
змија осојница зоол. врста отровне змије. – Змија осојница је млого 

опасна змија, а има у коди нас (Пк).
змијак м (н.п.) врло брз коњ. – Коњак ли је, змијак ли је? (При).
зоба зоб изр. јести овас, јарму (коњ, магарац). – Није јело /Није зоб 

зобало (Брц, ВЈ).
зора-мара изр. рана зора. – Зора-мара, ми појдомо (Зав, Гра).
зулум/зулум м. неред; брука. – Да не прави зулум по девојће (Зс). Ја што 

ти је зулум направено (Рас, При).
зупче срмалија изр. (н.п.) леп зуб. – Зуб га боле, зупче срмалија (ВЛк).

И

иглија м бот. сорта пасуља. – Моја баба јеглијуту окаше иглија, по 
старинсћи (Сук). Млого ми се ублажи манџа од васуљ иглију (Чин).

играорка ж добра играчица у колу. – Добра играорка побрже најде до-
бро момче, и ја најдо Бошка (Зав, ДД).

иде по лоши путове изр. лоше се понашати; прокурвати се. – Муку 
голему муче, черката њим почела да иде по лоши путове (Држ).

идемо у зиму изр. мет. приближава се зима, долазе хладни дани. – У 
зиму идемо, нема више топло време (Зав).

ижица ж дем од ижа кућа; дом. – Збогом остај мајчина ижице (Км, При). 
Направили му убаву ижицу (ЦД).

ижџигљавеје свр. израсти, ижџигљати. – Мушћити порасте, 
ижџигњаве, скоро че га женимо (МСв, Пир).
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изазива несвр. принуђивати околности. – Како ме изазива тека че ра-
ботим (Вој).

изанџа свр. 1. истрошити се од дуге употребе (предмет). – Ковата 
изанџала, не држи воду како требе (Вој). 2. физички се истрошити на теш-
ким пословима (човек). – Изанџамо од големе работе; са се само сплитамо, 
ништа не мож да помогнемо. (Вој, Држ).

избања се свр. окупати се. – Че идемо у рекуту да се избањамо (ВС. 
ВЛк).

избегне свр. побећи. – Избегал у шуму, да га не убију (Зав).
изблесавеје свр. поблесавити; изгубити разум. – Човек кад остареје, он 

изблесавеје, изгуби се (Гос).
изблуди се свр. препустити се блуду и безакоњу. – Лоше време дојде, 

изблуди се народ (Кс).
избунѕа се свр. изиграти се, изгаламити се. – Било је: избунѕамо се 

преко ноч, а ујутро рано на њиву или са-стоку (Кп).
извери свр. (н.п.). изабрати; верити (брачног друга). – Коју младу да 

извери (Кр).
извија несвр. (н.п.). јаукати. – Да-л је песан ил је извијање (Бз).
извика се свр. исплакати се. – Дојде сестра ми понекад у нас да се из-

вика, закасала сас мужа пијаницу (НМл).
извикса свр. премазати пастом па изгланцати да се пресијава. – 

Извиксај си капутат, момче си, девојће да те гледају (Пир).
извиче свр. узвикнути; викнути из свег гласа. – Па извиче тија стари 

деда (Пс).
изводи несвр. домишљати се; шалити се; изражавати се у стиховима. 

– Пера Ћирков и Гоца Попов изводејоше (Дој).
извртка свр. упрести конац вретеном; премотати конац. – Ја извртка 

свуту преџу (Вој).
изглави свр. избити клин који затеже. – Изглави малуту заглавкуту па
заглави поголемуту, поубаво да затегне. (Сук).
изгледно прил. природно; учтиво. – Тека је изгледно, тека че га дотера-

мо (Пир).
изглетоше свр. грађ. изглачати зидове. – Мајсторат че изглетоше зидо-

вете (НМл).
изглоцка свр. обич. добро оглодати (кост). – Деца, на дрвник да изглоц-

кате кошчине од питијете (Вој).
изглувеје свр. оглувети. – Изглувемо, изгрбимо се, не вредимо ни две 

паре (НМл).
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изгмачка свр. в. изгмечка. – Изгмачкали се петлиџањето, турила си зељћу 
врз њи (Вој). Убаво да изгмачкаш грозјето у кацуту (Вој).

изгмечка свр. изгњечити. – Убаво изгмечкамо грозјето да пушти благо 
вино (Пет).

изгрбавчи се свр. погрбити се. – Изгрбавчила сам се, па само што не 
одим сас рућете (Гос).

изгревује несвр. изгревати (о сунцу). – Слнцето веч изгревује, забавимо 
се (Јал).

изгрознеје свр. поружнети. – Изгрознемо бабо, камо ђу моја Љуба уба-
ва (Чин).

изгрули свр. окрунити зреле плодове (ораха, лешника). – Ја изгрули 
плну крошњу ореси, ама ми рућете поцрнеше (Трњ).

изгубен, -а, -о трп. пр. 1. обезвређен. – Теја моје паре су изгубене: пропад-
ле су кад и државата пропаде (Сук). 2. глуп; растројен. – Немој ми казујеш 
Илију изгубенога (Држ).

изгуби знање изр. излапити. – Ја сам изгубила знање, за све питујем 
старцатога и по двајес пути (Гра).

изгуби му се капа фиг. нестати; умрети. – И Ленку се изгуби капа, а 
све беше насмејан човек (ВРж).

изгужви (се) свр. изгужвати се. – Седла ми на блузуту и изгужвила ђу 
(Км). У колата се набимо шестина сасве деца, па смо се изгужвили (Рас).

издија свр. издахнути. – Како издија оно ми нешта ршче у грудити (Пет).
издлбује несвр. издубљивати. – Сас узималото издлбујем клновинкуту 

и тека прајм кусало на дрвену ложицу (Сре).
издојде свр. доћи у великом броју постепено и са свих страна; вратити 

се један за другим. – Сви орачи издојдоше (Кс, Бла). Издојдоше момци из рат, 
из војску, и почеше свадбе по село (Кс).

изеде свр. фиг. упропастити. – Таја ме рђа изеде, затре ме у корен (Држ).
изјадује свр. насекирати се. – Млого изјадувамо, крава ни црче (МСв).
изјари се свр. окозити јариће. – Три козе ми се изјарише (Соп).
излази-улази изр. често улазити и изилазити. – Само трчка, само из-

лази-улази, служи госјање (Сук).
излезне свр. кренути вегетација. – Пукне пролет, па излезне трава, из-

лезне шума, цвеће на све стране (ДД).
излепује несвр. лепити (на више места). – Излепују плакате по тарабе 

(Држ).
излечује се несвр. лечити се (успешно). – Излечује ли се веч, здравејеш 

ли (Ш).
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излока свр. (халапљиво) попити сплачине (свиња, пас). – Свињете одма 
излокаше помијуту (Вој).

излудеје свр. фиг. јако нарасти; обилно родити (усев). – Пада убаво 
ћиша преди жетву, па морузете излудеше (ВС).

изльже га од главу или ноге изр. отказати глава или ноге. – Кога изль-
же од главу, кога од ноге и само падне насред пут (Ста).

изльже око изр. привући лепота. – Изльже те око, зацопаш се, а после 
видиш да неје он бил за тебе (Јал).

изљаје се свр. разлити се (вода). – Пази да се не изљаје вода из кори-
тото (ВЛк).

изљусне се свр. изљуштити се. – Че се изљусне, ако га тека удариш 
(Рас).

измазни се свр. дотерати се. – Умеје она да се измазни, да се дотера, 
само да гледаш (Кр).

измакља свр. жарг. истући. – Оћути се, дете, да те поново не измакљам 
(Пир).

изметри свр. сложити у кубни метар. – Насекомо, изметримо и пре-
везомо свата дрва (Мр).

измије се свр. окупати се; умити лице, руке. – Идомо у рекуту да се 
измијемо, да ни лькне од жегуту (Кр).

измрка свр. заскочити овцу; оплодити овцу (о овну). – Једьн овьн је до-
ста да измрка тријес овце (Бс).

измьгли свр. истући. – Башта си га измьгли с лисковницу (Пет).
изнабива свр. побости. – Ја че изнабивам колцити тачно до меџу, па че 

исплетем плот (Сук).
изнајде свр. пронаћи (узрок, разлог). – Свекрвата мора да изнајде нешто 

да ме при мужа ми наклевети (Пир).
изнајде крајишта изр. 1. наћи изговор. – Изнајде крајишта и оправда 

се за све (Сре). 2. приговорити, оптужити. – За све изнајде крајишта да ме 
опада (Вој).

изнакалеми свр. искалемити много воћака. – Мој Синиша је изнакале-
мил млого дрвја у наше село (Гра).

изнакара свр. навести много (материјала). – Изнакарамо песак, камик, 
цимент, све што требе да почнемо кућу (Гњ).

изнакупи свр. накуповати. – Изнакупувамо све што ни требе за славу 
(НМл).

изнареди свр. наредити мноштво (истих) предмета у низу. – Гледе, 
тетко, како сам си убаво дуње изнаредила по равовете (Сре).
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износи свр. похабати (о одећи и обући). – Дрејете су ми старе, износе-
не, немам какво да облечем за у народ (Држ).

износи гадоче изр. уклањати измет и њим запрљану одећу. – Сваћи 
дьн износим гадоче и перем свекратога на рекуту (Сук).

изнутрица га једе изр. јести се од бриге. – Све пропада што смо ствара-
ли, па ме изнутрица једе што више не могу дом да одржавам (ВРж).

изока се свр. изгаламити се, извикати се. – Ћути си, ка се изока он че 
се умири (Јал).

изоставује несвр. изостављати, испуштати. – Изоставује понешта, 
неје све тека било (Вој).

изостањује несвр. заостајати. – Немој да изостањујеш од друство: учи 
школу или занајат (Грш).

изостри свр. изоштрити. – Донесо ножеве да ми изосртиш; ја че вртим 
точилото (Сук).

изравни свр. поравнати. – Очу да изравним дворат и да га калдарми-
шем (Гра).

изравња се свр. изједначити се. – Ја и ти че се веч изравњамо сас богат-
ство: ти пијеш и продаваш, ја работим и купујем земљу (Ш. Кр).

изрева несвр. избацивати лопатом или ашовом. – Копам за базен, па 
изревам земљуту (Пир).

изрече свр. изрећи. – Изрекал се, па га са срамота (Гра).
изрица несвр. изговарати. – Судијата на крај изрица пресуду (Пир).
изрови свр. извадити из земље. – Изровили голем камик, али не нашли 

паре поди њега (Сук).
изруку-уруку (паре) изр. плаћање на крају сваког радног дана. – 

Најбоље је када се паре узну изруку-уруку, чим се зараде (Пир).
изугари свр. поугарити. – Паде убава ћиша, са је добро да изугаримо 

стрништата (ВЈ).
изумеје свр. досетити се; измислити (ново, корисно). – Ја че изумејем 

нешта како да не влачимо толћи терет сваћи дьн (Чин).
изуми свр. превидети; не сетити се у правом тренутку; излапити. – 

Ја сам изумила да требе да сврнем и при тетку, па се сети када се врну дома 
(Рас). Свекрва ми изумила све, питује ме чија сам, не познава си снау (ВС).

изумира несвр. умирати, нестајати. – Изумирају Брложање, остало 
још малко народ у село (Брл).

изумре свр. помрети. – Млого старци изумреше овуја јесен (Пир).
изусти се свр. изрећи се. – Подвануше ме с питување и ја се изусти, и 

оне одма пренеле на свекрвуту (Пет).
и-иии узв. који најчешће иде уз припеве. – Радо ле, Радо убава, и-иии (Гос).
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ију-ју весео узвик у колу. – Ију-ју /Ајд навали /Оп-оп, оп-оп (Сук).
иљади свр. достићи број од хиљаду ногу четвороножних домаћих 

животиња. – Деда ми је иљадил неколко пути; броје се нође на овце, козе, 
говеда, коњи и магарци (Гос).

име с имењак. – Поздрави моје име: башта ти Благоја, ја Благоја, убаво 
име имамо (Ру).

имне се свр. тргнути се; изненада се заљуљати. – Тргоше се колата, 
крошњата се имну, паде наземи и петлиџањето се разваљаше у прашиштето 
(Вој).

инајетин м онај који се инати, инаџија. – Голем је инајетин, тера инат, 
сас брата се тужи (При).

ињћа несвр. уњкаво говорити. – Она ињћа, на нос малко удара када 
орати (Сук).

исеца свр. извући. – Исецамо дрвото, тројица млади мужа (Јал). Исецамо 
казанат нагоре (ДД).

искаби свр. (н.п.). нејасно значење. – Личне су ти очи, косе искабити (Гос).
искалакаши се свр. избезобразити се; изопачити се. – Искалакашило 

се дете, па не знаје никакав ред и не знаје какво је за у народ а какво неје 
(Чин).

искалемује свр. покалемити много воћака. – Санда Даројин беше све 
искалемувал по село (ВС).

искарује несвр. показује тежину (на ваги, кантару). – На вагуту млого 
искарује, више него што смо мислили да је (ВЛк).

искоље свр. поклати. – Искољемо балканћете, правимо кобасице од њи 
(ВРж).

искомса свр. рукама искидати кувано месо на врло ситне делове у 
току припреме одговарајућег јела. – Убаво га искомсај, това се јело тека 
готви (Пир).

ископеља се свр. рет. са муком се извући, искобељати се. – Не могу се 
ископељам из туја работу (Пир).

ископче свр. искључити. – Ископче телефонат да му не звони док спи 
(Пир).

ископчује несвр. искључивати. – Немој га ископчујете док работимо с 
њега (ТД).

искрене свр. скренути, променити правац. – Када стигнеш до стубат ти 
искрени малко удесно, там че ђи најдеш (Сре).

искркчи свр. в. искрчка. – Искркчи земљата, пропадне водата у 
кркљичинуту (Вој).
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искрчка свр. одати карактеристичан звук при продирању у растре-
ситу земљу (вода); уп. искркчи. – Сува земљата, па искрчка када посипујем 
цвећето (ВСв, Гњ).

искрши свр. изломити. – Искрши суваракат и наклади огањ (Јал).
искурзија ж екскурзија. – Ђакат тражи паре за искурзију (Сук).
искуцка свр. закевтати (пас који одустаје од напада). – Како падо, 

пцетата искуцкаше, мануше ме и врнуше се (ВЛк).
искьли свр. исклијати. – Када зрна жито искьле, она су лековита (ВЈ).
искьљује несвр. исклијавати. – Морузата веч искьљује, ница, направи-

ла редове у њивуту (Сук, Јал).
ислуша свр. одслушати (песму) до краја. – Пуштим радијото и ислу-

шам сваку песму до крај, немам другу работу (Чин).
испи се свр. нов. наспавати се. – Несьм се испал како требе, будише ме 

надвапути (Вој).
испиздара свр. напсовати. – Испиздара га и рече му да више не сака да 

га види у двор (Пет).
испипује несвр. опипавати. – Немој ми испипујеш џепове, још несьм 

пропушил (Пир).
испица несвр. пећи. – Испицам коре за налагану баницу (Црв).
испишти свр. крикнути, јаукнути, вриснути. – Испишташе децата, 

уплашило ђи нешта (Сук). Сред ноч, и тиће испишта некаква жена (НМл).
исплчи се свр. изобличити се (угнути се; испупчити се). – Лесата се 

исплчила (ДД).
испљосни свр. поравнати (метални предмет); учинити плићим при из-

ради (глинени суд). – Испљосни га убаво, да буде скоро равно (Вој).
испљувује несвр. испљувавати. – Ја га закусујем, а оно га испљувује 

(Изв).
испозаборавља се свр. позаборавити много што. – Време минуло, 

испозаборављало се (ВСв).
испоквари свр. покварити (много предмета). – Испокварише кола на 

народ с лош бензин (Пир).
исполипче свр. полипсати. – Кокошћете уватила болка, свете исполип-

цаше (МСв).
испомера свр. испремештати. – Све си испомерала, не могу си најдем 

алатат (Гњ).
испоцрца (народ) свр. пеј. помрети. – Сви да испоцрцате, семка да ви 

се затре (Трњ).
испочетак прил. у почетку: уп. испочетка. – Он се испочетак показа вре-

дан и добар мајстор, па га одма примише (Ос).

– 45 –



Драгољуб Златковић168

испочетка прил. (н.п.). в. испочетак. – На клупуту четка /Опет испочетка 
(Вој).

испразни бревенецити изр. фиг. умрети (о мушкарцу). – И деда Стоил-
ко испразнил бревенецити, а голема човечина беше (Јал).

испреврзује свр. добро превезати на више места. – Испреврзујемо се-
ното сас по неколко конопца (Јал).

испреграџује свр. преградити на више места (пролаз, ограђену повр-
шину, просторију). – Унутра испреграџувел посебно за ситна јагништа, по-
себно за голема јагништа, посебно за јаришта (ВС).

испреѕује несвр. испрезати. – Не испреѕуј говедата, че карам брашното 
дома (Вој).

испрекаже свр. испричати (редом). – Ја очу све да ти испрекажем (Соп).
испрекрачује свр. скратити (трупце, мотке, канапе, жице). – Дрвата 

че прво испрекрачујем на метар, па после че и товаримо (Пн).
испрема свр. рет. припремити. – Све сам ти испремила и турила сам ти 

у торбете (Бс).
испрепречка (се) свр. попреко поставити (даске, летве, мотке). – 

Једне басћије се туре надлго, а друђе се после испрепречкају и колиба се 
напрај зачас (ДД).

испреча свр. испретати. – Испречај кравајчето из огњиште, дај му га, 
и това че му је за дьньс доста (Пл).

исприличи се свр. променити лик; поружнети. – Исприличила сам се, 
не смејем се погледам у огледало (Пир).

испрне свр. испрхнути (од муке, бриге, велике радости). – Притисла ме 
мука па че испрнем (Пир).

испрњује несвр. сушити се (на сунцу, ветру). – Испрњује веч земља, че 
идемо одјутре на копање (Вој).

испродаде свр. распродати. – Унукат пијаница, све че испродаде што 
сам стварал цел живот (Пир).

испрооди свр. проћи (време, људи); фиг. помрети. – Млого је народ ис-
проодило откако памтим (Гра).

испрска свр. попрскати (водом, раствором). – Испрска лозје дьньс 
(МСв).

испршавеје свр. огрубети влажна кожа на ветру. – Не мокри си лице-
то, че испршавејеш на ветьрат (Држ).

испуни свр. (н.п.). намирити. – Паре бројим, зету да испуним (Км, При).
исталашка свр. испревртати све и одабрати (за крађу). – Он је све 

исталашкал да га најде (Пк).
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истегли смолницата изр. упити (земља) у току распадања (о 
покојнику). – Човека истегли смолницата, на крај ништа не остане од њега 
(Вој).

истегне се свр. пасти, опружити се и умрети. – Паде човек, истегну 
се и умре (Држ).

истинсћи, -ка, -ко прави. – Он је истинсћи домаћин и човек, и што ти 
каже – тека је (Трњ).

истовара несвр. скидати терет (са превозног средства или товарног 
грла). – Немој да истоварате коњити, него с њи право на појату (ВЛк).

истовари се свр. вулг. шаљ. обавити велику нужду. – Идем да се истова-
рим, а ви ме сачекајте (Гос).

истопи свр. појести присмачући. – Ја че истопим љутеницуту, тека ми 
најблаго када једем (Јел).

истрсне се свр. фиг. изаћи испред других и рећи или учинити, испрсити 
се; истаћи се. – Сава се истрсну и постави питање зашто се тека работи с 
народ (Вој). Истрсне се некоје и направи лоше (Брл).

иструже свр. фиг. изазвати глад претходна храна. – Наједо се јаболће, 
па ме истругоше, огладне (Вој).

истрчка се свр. деч. изиграти се трчкарајући (дете, јаре, теле). – Ис-
трчкало се, па огладнело (Пет).

истьнеје свр. 1. постати врло танак. – Како се суши травката истьнеје 
(Рс). 2. омршавити, утањити. – Голема работа цело лето, па истьнемо (ВЈ).

истьњује се несвр. тањити. – Како трљам восакат свечата се истьњује 
(Рас).

исћипује несвр. смањивати се количина течности при кувању. – 
Досипуј још, како се вари јелото водата исћипује (МСв).

исцврка свр. фиг. весело цикнути уз игру и весеље. – Да га заженимо, да 
се провеселимо, да му исцвркамо (Кр).

исциври свр. рет. ослабити, омршавити. – Исциврела невестата, голема 
је работа у туја кућу (НМл).

исцрпа свр. исцрпсти. – Држава ни исцрпа до крај, за нас ништа не 
остањује (Пет).

Итар Петар личност у божићном обичају цареви. – Ја сам Итар Петар /Летим 
као ветар (Пир).

ићинђија ж (н.п.). касно поподне, предвечерје. – Дал је пладне ил је 
ићинђија (Км, Бер).

ич ништа изр. нимало; ама баш ништа. – Он ич ништа не разбира (Вој).
ишаран, -а, -о трп. пр. од ишара: који је испресецан линијама; ишврљан. – 

Вратата ишарана сас углење, играла се дечиштата (Сук).
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ишашави свр. залудити ударцима у главу. – Били га, па га ишашавили; 
више неје човек како требе (Пет).

ишегачи се свр. наругати се. – Оче да се ишегачи, да ме исмеје пред 
народ (Бер).

ишета свр. (н.п.). полако изаћи испред. – Па ишета млада удовица (Км).
ишу-ишу узв. за терање живине и птица, (н.п). – Ишу-ишу, голубенце, не 

мути ми бистру воду (ЦД. Км).
ишужби се свр. изаћи из махуне (зрно). – Ишужбило се зрно (Вој).
ишужбује се несвр. испадати из махуне (зрно). – Када презреје васуљ, 

или грашак, он се лько ишужбује и стрви се (Сук, Вој).
ишчаји свр. исхлапети. – Дојде си време, човек ишчаји и мане да раз-

бира (ЦД, Бер).
ишчика свр. лукаво подстаћи некога да исприча своје тајне. – Оче да 

ме ишчика, да ме подване, да му све испричам (Пир).
ишчикава несвр. лукаво изазивати некога да показује своје мане пред 

другима. – Она ме ишчикава пред моју роду, оче да се брукам, а ја све 
прећутујем (МЈ).

ишчубри (уши) свр. наћулити уши. – Коњат одједнуш стану и ишчубри 
уши (Км).

ишчупи рог изр. поломити рог из корена. – Кравата ишчупила деснити 
рог (Јал).

ишчушкује несвр. истеривати гурањем. – Што ме ишчушкујеш из 
моју кућу, ја сам ђу, сине прајил (Сук).

Ј

ја ми беше ћев изр. желео сам. – Ја ми беше ћев лозје да си насадим 
(Вој).

ја не изр. обич. немој; немојте. – Ја не врљај жито, невесто (Нш).
ја узв. изр. ја тија муж види ти њега, браво. – Ја тија муж, укачи се дори 

у вьр (Вој).
јаар м рет. штала за коње; штала за крупну стоку. – У јаар имам само 

још коња и једну краву (МСв). Не видела воли у јаари (ЦД).
јабукарник м јабукар. – Имамо јабукарник на добро место и убаво 

раџа (Бла).
јагле бре изр. 1. за не веровати је; браво. – Јагле бре, па ти испаде најјак 

од свити нас (Вој). 2. не може то тако; немој да ме обмањујеш. – Јагле бре, 
пак да ти дадем паре на зајем, па че ми свете врнеш заједно, а када?! (Вој).
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јагма ж навала; гужва (при куповини робе које нема довољно). – Чумо 
да рат почиња и са је јагма за брашно (Пир).

јаја несвр. рет. јахати: уп. јаши. – Јајамо коњатога, играмо се (ЦД).
јалав/јалов/јелов, -а, -о (н.п). јелов, од јеловог дрвета. – На њу врата 

јалава (При).
јанувар м јануар. – Преко јанувар су најголеми студове, па га народ ока 

и сечко, сече како сас сећиру (Сук).
јанци м мн. грађ. делови кровне конструкције. – Таја две че оставим да 

се најду за јанци (Пк). Једно се у кроват зове јанци, али не знам бьш које (Пк).
јаран м (н.п.). друг; драган. – Еј јаране, јаране (Јел).
јаребица камењарка ж зоол. врста јаребице која живи по камењарима. 

– Јаребице камењарке у зору излазе (ДД).
јарица м јара стрнина. – Јарица је које сејеш рано упролет, било овьс, 

било јечьм (СГл, НМл).
јасан, -сна, -сно (н.п.). светао; блештав. – Огрејала јасна месечинка, и 

(ВЛк). Она има јасно огледало (Гос). Месече јасан, појасан (Зав).
јасна крв изр. (н.п.). светлоцрвена крв. – Јасне крви нете да се перу (При, 

Пн).
јаћи берећет изр. висок принос. – Таја ми њива дава јаћи берећет (ДД).
јаше године изр. свака година је све тежа (о старим особама). – Јаше 

ме године па грбавејем, онака сам још здрав (Рас).
јаши бели коњи изр. живети богато и срећно. – Не јашимо више бели 

коњи, наше је време минуло (Рас).
једва кваца изр. душа му у носу. – Мајћа ми једва кваца, повише седи 

(Цр).
једне године изр. 1. неке године, одавно. – Ја се једне године отру (Пк). 2.
истих година. – Ви сте једне године сас брата ми, врсници сте (Пет).
једно прил. око, отприлике. – Имаше там једно-два човека (Вој). Има 

једно-две године откако смо се видели (Сре, Чин).
једно га неје стигло изр. имати честе и велике невоље. – Он је мучена 

и патена душа, једно га неје стигло (Пет, Држ).
једно с једно неје изр. не бити у складу; не подударати се. – Не мож ђи 

спарљеваш, једно с једно неје (Сук).
једнога мене. изр. за једнога мене за мене јединог. – За једнога мене че 

има за једење, ама нема за двојица (Соп).
једньг-једньг изр. одмах, врло брзо, у исто време. – Они једньг-једньг 

дојдоше с ауто да спасе човекатога (Сре).
једьн-другога изр. један другог. – Прашчината: бију се, клоцају се једьн 

другога (Бла).
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једьн за друђи изр. један за другим, у колону. – Ајде овчице, ајде, ајде, 
ајде једьн за друђи у реку на купање (Пок).

јелена ж врста игре у колу. – Он отсвири једну јелену (Соп).
јелија ж, (н.п.). чистина пред кућом. – Ти искочи одма на јелију (ВСв, Рас, 

При).
јело, а не срало изр. шаљ. које има велика испупчења и велике чворове у 

стаблу (дрво). – Башта ми за текво дрво, с млого голема испупчења и чворо-
ви, велеше: јело, а не срало! (Цр).

јенђе м мала турпија за метал. – Ви га окате јеђе, а ми у Церевдел га 
окамо јенђе (ЦД).

јерген м, (н.п.). момак. – На сваку мому је јерген (Соп).
јетка несвр. деч. јести. – Унучето убаво јетка, да му несу уроци (Пет).
јецка несвр. 1. (пригушено) плакати. – Када ђу набрука, она отиде у 

ћоше и тамо јецка, да ђу бајаги он не чује (Држ).
ју-ле узв. радости,одушевљења, (н.п.): види. – Ју-ле, мајко, каки је /Јаши 

коња вранога (Гос).
југовина ж 1. мет. (топао) јужни ветар који отапа снег. – Југовината 

неје добра за овце, губе апетит (Нш). 2. фиг. ленствовање, избегавање обавеза. 
– Које је размазано оно чека југовину (МЈ).

К

кавенисује несвр. припремати кафу; пити кафу. – Свако јутро идем 
при комшику и с њу пијемо каве, кавенисујемо (Кр).

кавтаринка ж (н.п.). покров од круте влатасте траве или ражене сла-
ме преко кошнице вршкаре. – На грбинку кавтаринку (Пн. Бла).

кавуш м мемљива и устајала просторија. – Иди у тија кавуш и изнеси 
лебат да се не умерише (Пир).

кадан ж (н.п.). госпођа; уп. каденка. – Прошетала кадан Милка (Пс).
кадаран, -рна, -рно, нег. (не)способан: уп: некадьран. – Дома остали само 

старци и они несу кадарни (При).
каденка ж (н.п.), в. кадан. – Узни ме, Пенће, бела каденће (Цер).
кадивен, -а, -о који је од кадифе. – Купише ми кадивен забьн у њега да 

будем невеста (Кр).
кадилница с кадионица. – Куде си денула кадилницуту (ВЈ).
кае свр. рећи, казати. – Она кае да неје там сврчала (Зав).
казује и расказује изр. причати и распричавати (о приповедачу). – 

Дрина казује и расказује, и работи док казује; не стањује ни с руће ни с језик 
(Нш).
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каил. изр. каил је желети да; пристајати; прихватати. – Каил сам да 
мрем, да ме нема, ама ме бог не прибира (При, Пет). Оче ли она каил да стане 
(ВЛк). Неје каил моја дружина (Пир).

каишари/кајишари несвр. подваљивати; изврдавати; лукаво се пона-
шати. – Пази се скупо да те не кошта тија човек, он је навикал да каишари 
(Пет).

кајла ж уметак којим се подешава и учвршћује положај (великог). 
предмета. – Тури му кајлу да не мрда (Сре).

кајмак м фиг. 1. скрама на млеку, павлака. -Ни кажемо сметана, а они га 
окају кајмак (Грш). 2. фиг. пена преко пића (вина, пива). – На вино пије кајмака, 
а на рећију првака (Зав). Има вино које пени прави кајмак одозгоре (ВС).

кал м/ж глина за израду грнчарије. – Учи кал да месиш, да неси овчар 
(Дој).

калакаши се несвр. учити се безобразлуцима (човек, животиња). – 
Укалакаши се таја овца: све по мене иде, блаји и тражи леб да у давам (ДД).

калемен, -а, -о калемљен. – Окол нашу појату су биле све калемене кру-
ше (Сре

калена чаша изр. (н.п.). скупоцена чаша. – Војновога поји сас калену 
чашу (Гос). Калена чаша је убава чаша (Гос).

калном каљај, сувом праши изр. (н.п.). обрађивати земљу и када је 
блатњава, и када је тврда и сува. – Калном каљај, сувом праши /Да не идеш 
у Дупницу за пукницу (Вој).

калуша ж бела овца црнога лица. – Калуша је бела овца с црно лице 
или која има црно окол очи (Бер).

калчина ж рет. кучина. – Наткајемо платно од калчина и шијемо од њега 
кошуље (Пн).

камењарке сане ж мн. запрежне саонице за превоз камења. – Сане за 
сено несу патосане, а камењарке сане су патосане (К-Ћу, Ру).

капутле с дем. од капут дечији капут; уп. капутче. – Сашише ми капутле за 
у школу (Брц).

капутче с дем. од капут, в. капутле. – Направи му малко подлго капутче, он 
расте (Вој).

карабаш м лош човек. – Нашу фамилију крстили Карабашеви, а по 
турсћи карабаш је лош човек (Гњ).

каракаша ж (н.п.). окретна и лукава девојчица, враголанка. – Ој девојче 
каракашо (Д-КВ, ЦД).

карес м (н.п.). милошта, љубав. – Ја те не водим по карес (Км).
като прил. као. – Било је, като што рече, голема слога у народ (ВЛк). 

Като бејо помлад све сам стварал за моја деца да уживају (Дој).
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катраник м посуда за чување катрана. – У катраник смо држали ка-
тран за подмазување дрвена кола (ВСв).

качори се несвр. пети се. – Детето се суде качори (ВЛк).
кашкавалџиница ж млекара у којој се израђује качкаваљ. – Били су 

трговци и држали су кашкавалџиницу (Пет).
кашљочи несвр. рет. кашљати. – Доста кашљочи овам при нас, мрдни 

настрану (Кр, Гра).
кви, кве, ква /какви, -е, -а зам. (мн. од кьв, ква, кво) какав. – Кви су това дошли 

у село (Пет).
квитар м особа која наплаћује пијачну таксу. – Квитарат ме познава, 

чини ми колко може (Пир).
кесичка ж дем. и хип. од кеса: кеса. – Ти, дедо, отвор кесичку (Рс). Ја парете 

држим у туја кесичку и носим ђу све сас мене (Рс).
кецељћа ж дем. (н.п.). кецеља. – Па га метну под кецељћу (Рас, При).
кига како изр. како кад. – Кига како: некад имамо, некад оскудимо (Об).
кикво прил. 1. какво. – Кикво је млекото, овчо ли је (Кр). 2. шта. – По 

кикво идете (Об).
кико прил. као; како. – И ни смо се мучили кико ви са (Рс).
кикьв, киква, кикво зам. какав. – А кикьв је он човек (Об, Чин).
кине несвр. рет. кидати. – Она кине цветове полька, ружуту да не оште-

ти (Гос).
клапушес, -та, -то који има дуге и оборене уши. – Курјак ми украде кла-

пушестуту овцу (ДД).
класт м (н.п.). клип; клас. – Од два класта шиник жито (К-Ст, Бз).
клевка несвр. рет. храмати. – Поче да клевкам с левуту ногу (Вој).
клепа с ногу изр. рет. храмати. – Једна ми овца клепа с ногу, че видим 

какво њу је (Кп).
клепачина ж ковачко изоштравање реза металних предмета (секире, 

раоника, мотике, пијука). – Тија ковач знаје само клепачину, а не умеје кола 
да окове (Чин, Вој).

клецкош м дечја игра школице, небо. – Клецкош играју повише 
девојчетија, а мушћи лопту (Тм).

клима се несвр. ландарати; љуљати се. – Крошњата се клима, че се 
отћине и че падне (ВС).

клипа несвр. лупкати (широка обућа) при ходу, клопарати. – Клипу ми 
твојити опьнци, имаш поширока ступала (Пир).

клипча м пеј. мушкарац коме клопара широка обућа. – Клипча, обул 
дедине ципеле, па му клипчу (ПРж).
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клокне свр. повремено се чује један клокот. – Клокне вода клок и пак 
се после све утиши (Вој).

клокот м жубор воде, клокотање; карактеристичан звук клокотања 
при пијењу воде из тестије. – Клокотат разбуди газдуту и уване лоповатога 
(Ос).

клокоче изр. пити (воду из тестије) уз карактеристичан звук 
клоктања. – Довати стовнуту, клокоче, клокоче и до пола ђу испије, не мис-
ли и на нас (ВЈ).

клокче несвр. истицати (вода) уз клокот, клоктати. – Клокче вода, 
истича из врелото (Јал).

кломбав, -а, -о који је грубе телесне грађе; нескладан. – Това јагне 
кломбаво, не може за домазльк (Кр). Што си купил кломбаве овце, сви че ти 
се смеју (ВС).

кломбетина ж рет велика, (стара) и неугледна овца. – Имам три клом-
бетине за давање (Кр).

кломпавци м мн. кломпе. – Немој кломпавцити да ми узнеш (Рос).
клоска (са зуби) несвр. рет. цвокотати. – Оѕебо, почеше да ми клоскају 

зуби (Пир).
клоца се свр. уједати, размењивати уједе. – Прашчината: бију се, 

клоцају се једьн другога (Бла).
клочник м анат. рет. гркљан. – У болницу му зашили клочникат (Гос).
клца несвр. ритмички ударати; пулсирати. – Срцето ми бије, клца, 

само што не искочи из грудити (Пет).
кльн м бот. клен. – Ложице сам правил од кльн; пасем овце и по цел дьн 

рецкам (СГл).
кљап узв. којим се подражава звук тестасте масе која падне на чврсту подлогу. – 

Дете закачи ванглуту и тестото кљап, паде на-земи (Трњ).
кљекав, -а, -о болешљив, немоћан. – Станумо кљекави старци, само са-

плитамо младити да се не мож слушају (Гра).
кљуна ж. (н.п.). кљунови. – Крваве им кљуне до рамена (Рас, При).
кљунка ж зоол. рет. детлић; жуна. – Кљунка или кљувидрво поје сип-

сип-сип-сип (Ста).
кључи се несвр. савијати се од болова (у стомаку). – Једне ли малко, 

одма се кључи, савива и почне да извива (СГл).
књижурљак м пеј. (стара и похабана) књига. – Књижурљаци у свако 

ћоше; не види да чита а не дава да ђи натурам у кутије и изнесем (Пир).
кован кривак изр. (н.п.). окована пастирска тољага са благо повијеним 

дебљим крајем. – Под мишку му кован кривак (Б-Ки, При).
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кована гривница изр. (лепа) метална наруквица. – С кованете гривни-
це (Зав, Пок).

ковењак/кован опьнак м опанак од грубе гуме окован ексерима. – 
Одма по ратат немаше опьнци, па смо носили ковењаци, нође ни огулише 
(НМл. Рас).

ковешњак м пеј. (услед дуге употребе) упропашћена кофа. – Врљи тија 
ковешњак, неје више за ништа (Сре).

ковиле с бот. ковиљ; уп. ковиље, ковиње. – Туј траву зовемо ковиле или 
ковиље, кој како, беремо ју за у вазну (ЦД).

ковиње с бот. (н.п.). в. ковиле. – Дал је иње ил бело ковиње (Брл. Гос. При).
кожичка ж дем. од кожа: кожа. – Малко си огулило кожичкуту; са че ђу 

баба натопи с рећију и оно че пројде (Кс).
козји век изр. фиг. кратак живот. – Некад се живило по млого, а са се 

живи кратко, козји век (Бс).
којто/којито зам. онај који. – Тија, којто требе да држи домат, нема га, 

јадан, умрел (Рос).
кокац, кокац коледо изр. почетак коледарске басме. – Кокац, кокац коледо/

Посрало се говедо (СГл).
коко прил. како. – Памтиш ли коко беше на свадбуту (Дој).
кокојла м/ж (н.п.). уображена особа. – Манојла, млади кокојла (Зс).
кокоњеш м врста игре у колу. – Кокоњеш или пиперана је височћи чачак 

у место (Кп).
кокошињи, -а, о кокошји. – Сабира кокошиња перја за у јастьк (ВЛк).
кокрдав, -а,- о изр. коврџав и кратак (о коси). – Имаше Панта кокрдаву и 

кратку белу косу, исто ко на буђавће свиње, па смо га окали Панта Прасето 
(Чин).

колачинка ж рет. палачинка. – Бабичката ни је правила палачинће, и све 
ђи окаше колачинће (Пир).

колача ж. у басми при одбијању облака обредни колач. – Ђермане, ђермане, 
немој у наше поље, остај ни за колачу (Ор. Рг).

колмована коса изр. (н.п). таласасто урађена фризура. – Она носи косе 
колмоване (ВЛк).

колко прил. колико, око. – Дадо му колко једно ћило, ако нема и повише 
(Вој).

коломаз м маст за мазање осовина запрежних кола, катран. – С коло-
маз се подмазује осовина на кола (Пл).

комендије прај изр. шалити се; ругати се. – Дојде деда-Мана, прај 
комендије, смејемо се (Чин). – Прајмо комендије сас глупавога или сакатога; 
нам до смеј а њим неје (Пк).
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комиње с бот. (н.п.). в. ковиле. – Дал је иње ил бело комиње (Гос. Бер).
комита м скитница. – Еј Мито, Мито, комито (Кр).
конопљанка ж подр. она која потиче из краја у коме се гаји конопља: уп. 

копиљанке. – Лесковчанке конопљанке (Пир).
коњак/коњак м хип. (н.п.). 1. (млад) коњ. – Коњак ли је, змијак ли је (Рас, 

При). 2. (млад) коњаник. – И на коњи све коњаци (Км).
копа несвр. прашити. – Копамо морузу веч трећи дьн (Држ).
копање с гл. им. прашење (кукуруза, пасуља, кромпира). – Копамо мору-

зу, имала сам копачће (Вој).
копиљанка ж подр. игром речи, в. конопљанка. – Лесковчанке, мила нанке, 

све су копиљанке (Пир).
копиње с 1. купињак. – Налете бос у копиње и све си нође згребо (ВЛк). 

2. изр. (н.п.). бело копиње купињак у цвету. – Дал је иње ил бело копиње (Гос).
копнеје несвр. 1. копнити, топити се (снег, лед); постајати топлије 

време. – Дојде ли Зарезоја, почне да копнеје, почнемо да искарујемо овце да 
пасу (Брц). 2. фиг. губити здравље (због бриге, бола, претераног рада). – Да 
ми срце не копнеје (Пок). Бриђе су њоње големе, срце вој копнеје, страда, 
станула мршава ко шило (Пет).

кораџија м занатлија који израђује коре за питу. – Башта ми је бил 
кораџија, имал је радњу до семафорат према Кале (Пир).

кордељ м фиг. безвредна и немоћна особа. – Остали смо сами, два старца 
у кућу, два кордеља (Гра).

коркар му изр. осећати одбојност и гађење. – Коркар му ка само по-
мисли на њега, толко се гади (Пир).

косина ж геогр. оштар нагиб; коса. – Тамо је под косину и лице је, сне-
гат се зачас отопи (Брл).

костен чешаљ изр. чешаљ од кости. – Костен чешаљ доносе (Тм).
костреши се несвр. држати се љутито, нетрпељиво се понашати. – 

Зашто се само кострешиш на једнога-другога (Вој).
кота-кота узв. детету при обувању (и облачењу). – Кота-кота, ајде бабино, 

баба да ти обује чапке (Држ. Вој).
коте с рет. мачка, маче. изр. ни дете ни коте нема порода; самује. – 

Нема ни дете ни коте, а јагми се, све да је у њоње руће (Вој).
котел м хотел. – У који котел че идемо (Зав, Пир).
котеља се несвр. једва се кретати. – Нође ме издадоше, некако се 

котељам, једва иде (Соп).
кошар м, мн. кошари купаста примитивна кошница од прућа, премазана 

говеђом балегом, са пчелама или без њих, вршкара. – Отиде да роји кошари 
(Рс).
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кошаринће ж мн. бот. ниска хајдучка трава Achilea millefolium. – Ни у 
Присјан нискуту ајдучку траву окамо кошаринће (При).

коштељив, -а, -о коштуњав; тврд (орах, коштица). – Нашјат ореј је 
коштељив, али млого убаво раџа (Гра).

краљ м/ж обич. девојка, која у обичају лада или бена игра улогу 
младожење. – Играј краље, барјактаре /Краљица те надиграла /Надиграла, 
натпојала (Кс, Рас).

краљица ж (н.п.). девојка, која у обичају лада или бена игра улогу неве-
сте. – Играј краље (2) /Краљица те (2) /Краљица те надиграла (Јал).

креша несвр. (н.п.). кресати. – Ту мој драги креша лис (Рас).
криви ме грбина изр. искривљавати се (тело, леђа). – Поче ме криви 

грбината, па одим како пијана (Држ).
криводелка 1 ж. она која носи криви раздељак. – Јелка си правеше дел-

ку на-страну па смо ђу окале Јелка Криводелка, шалиле смо се (Изв). криво-
делка 2. ж она која не говори право. – Ти си криводелка, понешта поизльжеш 
и све је правда на твоју страну (Сук).

криводеља м. онај који не брани правду. – И бог је криводеља, криво 
дели (Вој).

крилато с поим. прид. све оно што има крила и може да лети. – Нечу да 
чувам ништа крилато (Бе).

кркне свр. закрекетати (жаба): уп. крне. – Кркну нешто зелником (Брл). 
Кад кркну жабете, че пада ћиша (Брл).

кркче несвр. кркљати. – Поче да кркче и умири се, умре (МСв).
крн, -а, -о коме је оштећен део који штрчи. – Детето окрнило стовнуту, 

крн вој дуличат (Вој).
крне свр.в. кркне. – Крну нешто зелником (Брл).
крндакуља ж подр. баба изобличеног тела. – Наљути се баба крндакуља 

(Рас, При).
крошњица ж дем. од крошња мала корпа, корпица. – На-руку носи шаре-

ну крошњицу (Пс).
крпачина ж омања облица огревног дрвета. – Домаћине, гледај по кон-

дире /Да не лету по теб крпачине (СГл, Рас).
крпеж м крпљење (одеће, обуће). – Нема ново за нас старци, че носимо 

крпеж (Јал).
крпори несвр. животарити, с муком преживљавати. – Крпоримо: ка 

има, ка нема, па додека оче (ВРж).
крчка несвр. тешко дисати, гушити се. – Он поче да крчка, да се гуши, 

и ја се уплаши (ВЛк). Крчкал, крчкал и умрел (Пир).
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кршен, -а, -о трп. пр. 1. кидан; ломљен. – У крошњуту сам донела црешње, 
кршена вислетија (Пет). 2. раскомадан; рашчеречен. – Печено јагне, па крше-
но, па насред астал ни чека (ДД). 3. кршен зајек изр. искривљена стара осо-
ба. – Станумо кршени зајеци, наведомо се доземи (Брл).

кукљьц узв. којим се подражава звук при гутању доброг залогаја. – Зинем и 
глтнем баклавуту и оно само рече кукљьц (Гњ).

кукуњеш м врста народног кола. – Играло се кукуњеш, са се више не 
играје (Пет).

кулаш м коњ тамније боје длаке. – Да је жив Влајков кулаш (Пс).
купинка ж хип. купина. – Једу ми се купинће, че сврнем да си наберем 

(ЦД).
курка ж (н.п.). преслица. – Па ти носи курку и вретенце (ВЛк).
курталисује се несвр. спасавати се невоље (невоље, болести, нежељене 

особе). – Дојде на рећију, па тражи још једну, па тражи мезе, а ми имамо ра-
боту, и не мож се курталишемо од њега, познат човек (Пир).

кутла ж полог. – Кутла је полог, тека га кажемо у Лужницу (Б-Км, Пир).
куто-мато узв. којим се вабе пчеле да уђу у припремљену кошницу: дођи-дођи. – 

Куто-мато (2) /Мат-мат-мат (2) (Км. Вој).
кутришка с мн. од кутре, хип. младунац пса, штене. – Имамо си кутриш-

ка, дојди да ђи видиш (Вој).
куту-куту узв. при вабљењу пилића, бас. дођи, дођи. – Куту-куту, бабина 

пилишка (Вој).
кучка ж име рогате овце (према пружању рогова). – Која овца има текви рогове 

зовемо ђу кучка (При).
кь-кь-кь, сь-сь-сь узв. при певању у колу без музике. (Гос).
кьли свр. клијати. – Ако се зрно намокри оно кьли (Вој).

Л

лабаво прил. није много добро, прилично је лоше. – Здрављето ми је 
лабаво, повише си лежим (ВСв. ВЈ).

лабода ж (н.п.). нејасно значење. – Ти-ту, ти-ту, лабодо (Д-КВ, ЦД).
лад м хладовина. – Муж у лад седи и чита, а ја сама жњем на жегуту 

(Кс, Бла).
ладијан (ветар) м мет. прохладан ветар. – Ја подуни ветре ладијане 

(Држ, При. Гос).
ладни несвр. дувати хладан ветар. – Поче да ладни, дај дрејуту да об-

лчем (ВЛк).
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ладовиње с подр. предео са високим дрвећем погодан за одмор у време 
летње врућине. – Моје Гариње, моје ладовиње (СГл).

ладује несвр. уживати у хладовини. – Кој ладује, он гладује (При).
лаје (ластавица) несвр. рет. (н.п.). оглашавати се цвркутом (ласта). – 

Ластавица лаје, лењава жена ткаје (Д-КВ, ЦД).
лаје си опьнцити изр. претити немоћан; говорити бесмислице. – 

Ништа ми не можеш, само си мож лајеш опьнцити (Пет. Вој).
лакуван, -а, -о лакован. – Има лакуване ципеле, купил вој брат из Бео-

град (Држ).
лармица ж хип. од ларма ж зачешљан прамен косе над челом; коврџа, 

увојак; раздељак. – Чешљају му лармицу /Ладо, ладо лармицу (Ор).
ласти (ластавица) несвр. гнездити се ласта. – Ластавица ласти /Моја 

мајка пласти (Дој). Ластавица ласти када пластимо, и по косидбу (Дој).
лашко м име за пса чија длака подсећа на боју ластиног перја. – Това 

куче окамо Лашко, а не знам зашто, мож да је по длаку (Сук. Вој).
левен м (н.п.). леп и млад момак. – Не смеши ми девет сина, девет левена 

(Км, При). У врбуту левење (При).
ледно гроње изр. фиг. (н.п.). осећај велике мучнине, испод ребара као да 

је грудва леда. – Нек опрости, не мог да се клањам /На-срце ми ледно гроње 
(Гос).

леђен м посуда за умивање; лавор. – Једна носи воду у леђена (Км, При).
лека. изр. за лека за лечење; за помоћ у невољи. – Старци су за лека, 

пазете ђи (Вој).
лелеје (се) несвр. лебдети, поигравати на ветру (зрно града, пахуља, 

лист). – Ветар веје, град лелеје (Пс. Км, При).
лелће божице узв. у невољи, радости, чуђењу. – Лелће божице, син ми иде! 

(Чин).
лењос м лењост. – Лењос, голема болес (Чин).
лепенац м (п.н.). в. левен. – Мама чува девет сина, девет лепенца (ВЛк).
лепи се крпка за вречу изр. ступати у брак под притиском околно-

сти; нашла врећа закрпу. – Он сирома, ја по-сирома, најдомо се: лепи се 
крпка за вречу (Пир).

лепотенце с хип. (н.п.) млада и лепа особа, лепојко. Ој детенце, лепотен-
це (Км).

лерија ж врста народног кола. – Играло се и појало: – Ој леријо, ој 
леријо! (Вој).

леска сплетена изр. коса уплетена. – Злви леска сплетена (НМл).
лесковина ж лесково дрво; лесков прут. – Од лесковину плетемо коше-

ви и корпе за парење кашкаваљ (Брл).
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лесно прил. рет. лако, без много муке. – Ја че ти покажем и ти че га лесно 
направиш (Ру).

лет-лет-лет узв. бубамари да полети са длана: лети, лети. – Калино-малино, 
лет-лет-лет (Вој).

летовина. изр. иде на летовину облачити се сувише танко. – Немој те 
превари: облекал си се на летовину а дува те ладан ветар (Сук, Вој).

летра ж нонсенс који по броју слогова и рими одговара речи ветре. – Дуни ветре 
с оне стране летре (Пс).

лечица ж (н.п). нејасно значење. – Лечица је лечица /Род родила (Зс).
либе с (н.п.). супружник. – Моје либе другу либи (Дој).
ливађе с (н.п.). велика површина под ливадама: уп. ливадје. – А ја идем 

коња у ливађе да вежем (При. Вој).
ливацћи мед изр. мед са ливадске паше. – Ја сам купувал сваку годину 

планинсћи ливацћи мед од Здравкови из Пьклешицу (Пир).
лика-прилика ж (н.п.). особа која по лепоти, расту и другим особинама 

одговара особи супротног пола. – Неје вој лика-прилика (Држ).
липав, -а, -о (н.п.). липов. – Кућата њим липава /Пред њу кучка дрипава 

(При).
лис м брст. – Ту мој драги креша лис (Рас).
Лиса лиси изр. мит. Алисеј кажњава онога који ради на његов дан 27. 

јуна и оштећује му лице. – Лиса лиси, Вида види (ЦД).
литка несвр. фиг. трчкарати од радости, снаге. – Младо, па литка окол 

нас, помага, доноси водицу да пинемо (Сре).
литне свр. скочити (искра). – Литну искра, изгори га (Кс, Бла).
личне очи изр. лепе очи. – Она има личне очи, да њим се не нагледаш 

(Гос).
лови очи изр. трпети чини од злих очију. – Малечко дете лови очи, не 

носи га на собор (Пок).
ловџибаша м шаљ. главни ловац. – Дьньс сам само ја утепал зајека, ја 

сам са ловџибаша (Зав).
ложичка ж дем. од ложица: кафена кашика. – Дај ми ложичкуту да куснем 

медьк (Рас).
лозјарска година изр. година која погодује виноградима. – Оваја годи-

на испаде лозјарска година, грозје се роди, не мож га преберемо (Кр).
ломот м (весела) галама. – При њи је ломот сваћи дьн: млого деца па се 

час играју, час карају, час бију (Сук). Иде ломот: напили се па се веселе (Вој).
лоповштина ж 1. (велики) лопов (са дугом праксом). – Чала из Лукању 

беше лоповштина голема, били смо га ко говедо (ТД). 2. лоповлук. – Које се 
навикне на лоповштину не одучује се, Саша по затвори остаре (Пир).
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лопужес, -та, -то који је склон крађи. – Лопужеста таја бабичка: штом 
сврне нешта ми нестане, било вилица, било ложица, било соларче (Сук).

лужник м (н.п.). шума (са пропланцима); шума поред потока. – Па от-
иди у лужник /Па отсечи грапужник (Цер).

лули несвр. пушити (на лулу). – Старчината лули, па се окол њега и уну-
кат научил да лули (При, Пн).

лькачко прил. прилично лако, без напора. – Лькачко оди ко дете малечко 
(ВСв, Рас).

лькоорац м онај који радо и лако игра у колу. – Бил је лькоорац, и убав, 
и напет, све сам у њег гледала (Пс).

лькоорка ж (н.п.). она која радо и лако игра у колу. – Све девојће лькоорће 
(При).

Љ

љиљаков, -а, -о који припада јорговану; који потиче од јоргована. – 
Деда ми направи љиљаков дудук (Јал).

љундри се несвр. рет. спавати у љуљашки (беба). – Оно се там љундри 
на њиву у љуљћу (Д-ВО, Кр).

М

магле самосталне изр. (н.п.). честе магле, сталне магле. – Те одувај 
магле самосталне (Рас, При).

мадешче с дем. мали младеж. – Дигло ми се мадешче, погледај дали је 
опасно (Трњ).

мајден м 1. каменолом; рудник. – Нади црквуту имамо мајден, вади-
мо камик (Гра). 2. изр. нашьл мaјден искоришћавати некога. – Там нашьл 
мајден: од њи узима и дадено и недадено, и мерено и немерено (Чин).

мајмунсћи живот изр. прип. последњи део живота. – Стигомо, бабо, до 
мајмунсћити живот (Кр).

мајсторче с шаљ. шегрт; калфа; млад мајстор. – Знајеш ли, мајсторче, 
да ми исклепаш ралник (Рас).

мајћи-башти у постељу изр. (н.п.). са родитељима у истој постељи. – 
Гргурица гркаше /Мајћи-башти у постељу (Км, При).

мајћини чудове изр. мајкине невоље; мајкина брука. – Да не гледа 
мајћини чудове (При).
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макица ж у тужбалици мајка. – Куде маки идеш? О-о, макице (Бер. Пн).
макља несвр. жарг. тући. – Ја че те макљам насаме, да нема кој да те 

брани (Пир).
мал м домаћа животиња. – Малину мал да убије (Јел).
мали бог у трње изр. вулг. ирон. измет. – Живи ко мали бог у трње (Чин. 

Пир).
малица ж дем. махала, засеок. – У нашту малицу има само неколко 

куће, али смо били плно деца и рано почнемо игру (Јал).
малкацко прил. врло мало. – Дај ми малкацко зајтин да си запржим 

чорбу (Вој).
малкаш м онај који у заједничком стаду има најмање музних грла. – 

Малкаш је који на премлаз најмалко смлзе (Зс).
мамејечи прил. сад. од мами несвр: вабити. – Медне пчеле мамејечи (Пн).
мамчица ж хип. (н.п.). мајка. – Мамо ле, стара, мамчице (ВЛк).
маневра ж вежба војних јединица, маневар. – Била је маневра на Круш-

ку, према Лужницу (Бла).
маносује несвр. оштећивати пламењача (воћке, поврће). – Нешта 

маносује сливете, а закачује и пиперат (Вој).
манћаје несвр. 1. смањује се ниво течности у суду. – Ако стоји у отво-

рен суд рећијата манћаје, исто и виното (Сре, Чин). 2. фиг. мршавити; попуш-
тати. – Не вача ми га око, манћаје, мора да има некакву болку (Сук).

мањује несвр. престајати чинити. – Че мањујем цигаре, и рећију, и 
карте, очу да постанем човек, домаћин (Пир).

маривет м рет. судбина. – Текьв му маривет: да умре сам у празну кућу 
(Чин).

масьлце с хип. од масло маслац. – И бело масьлце (Пок).
мат-мат узв. при вабљењу пчела да уђу у припремљену кошницу: дођи, дођи. – 

Мат-мат, јела овам, јела бабу, јела, јела (Пн).
маткање с гл. им. од матка вабљење пчела. – Польк, польк, с маткање и сас 

припремену кошницу намамиш ројат да улезне у њу (Вој).
маћи гостом изр. (н.п.). код мајке у гостима. – Ајде, Дунће, д-имо маћи 

гостом (Бз).
мачкарица ж женска особа која се бави мачкама. – Она деца нема, 

муж пијаница, па збира мачће, станула мачкарица (Пир).
мезим м (н.п). мезимац: уп. мезима. – Симеон је маћи мезим био (ВЛк).
мезима м (н.п). в. мезим. – Сима ми је материн мезима (Км, Бер).
меја ж хип. обич. мечка. – Зовемо мејо, вујо, дојди на вечеру (Б-Бг, Пир).
мељава ж рад воденице, млина. – Преко лето нема вода, нема мељава, 

па карамо на Ђоргову воденицу, она је на Нишаву (Пет).
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меље несвр. фиг. брбљати. – Меље ко празна воденица (Сук).
мерач м онај који мери (на ваги). – Мерачат крадне на вагуту, збуни те 

и не видиш у вагуту како требе (Бла).
мерушљив, -а, -о. миришљив. – Здравче венче, цвеће мерушљиво (Пк).
мерушљивче с (н.п.). оно што јако и пријатно мирише. – Здравче вен-

че, цвеће мерушљивче (ВРж).
месечинка ж хип. од месец. месец; месечина. – Огрејала јасна месечинка, 

и (ВЛк). Месечинката изгрејала (ДД).
мета несвр. (н.п.). стављати. – Бело шета, белу крпу мета (Б-Км, Пир).
метка несвр. хип. од мета. стављати. – Девојћа му гунћу метка (Км, Бер). 

Ја че ти, бабино, све меткам куде речеш, само да се играмо (Пс, НМл).
меца ж овца која је јако обрасла дугом вуном. – Меца је рундава овца с 

длгу влну и с раздвојени праменови (Гос).
милбога. изр. од милбога са уживањем. – Од милбога да гледаш како 

игра (ВЛк).
милостивно прил. благонаклоно, саосећајно. – Гледа ме милостивно, па 

приде и даде ми иљадарку, иако ме не познава (Јал).
милује несвр. (н.п.). волети. – Коју девојку милује (Пк).
мине свр. проживети некако. – Без десну руку че минем (Гра, Пир). Без 

брата че си минем ја (Пк).
мирном прил. (н.п.). мирно. – Код војну мирном постојала (Гос).
миросан, -а, -о трп. пр. помазан, освећен. – Од миросано дрво никој не 

смеје ни гранчицу да тури у огањ (Кп).
мистрија ж грађевинска алатка којом се наноси маса (блато, малтер) 

и са њом глача. – Дај мистријуту да замазујем на овуја страну (Пир).
мита м, игра речи: Мита, мушко име/мито, подмићивање:подмићивање. – Умре 

Тита /Оживе мита (Пир).
младачьк, -чка, -чко хип. млад. – Младачьк је, нече га још женимо (Сук).
млком(а) прил. ћутке. – Бугари њим убили и бабуту и мајћуту, па деца-

та не смеју да викају, млком викају (ТД).
млого-млого неје изр. није јако много. – Она неје млого-млого 

паметна,од њу мож свашта да чујеш (Вој).
млозина ж мноштво; већи број особа. – Што ме даде, мила нано, у 

млозина (Ру). Када су повише у кућу кажемо да су млоѕина или млозина (Тм).
млсак м фиг. јак и туп ударац. – Оди тија млсак сам падла у несвес, 

нашли ме како лежим (Зав).
млчи ми у главу изр. осећати обамрлост и зујање у глави. – Када-год 

беремо грснице, а беремо ђи на жегу, оно ми млчи у главу, само што не пад-
нем (Гра).
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модра име за овцу која није потпуно бела ни по лицу ни по телу. – Мо-
дра је овца која има рејаву влну, по лице не мора да има боју, а по грбину неје 
потпуно бела (Вој. Кр).

модрило с плавило за при прању, вешплав; тамно-плава боја уопште. 
– Да купиш модрило и с њега да ми офарбаш столичкуту (Држ). Има модрило 
поди очити, неје здрава (Грш).

модриње с 1. модрице од убоја. – Дојде сва у модриње, пак ђу била таја 
њоња ала пијана (Пет). 2. плава боја испод очију. – Имам модриње поди очити, 
това неје на добро (ВЈ).

модро-морав, -а, -о прил. плавозелено. – Модро-мораво, па зелено. (ДД).
можеје. Док можеје изр. док сам могао; док сам био у стању. – Док 

можеје, помагал сам и, са више не могу (ВЛк).
мозак му прејде свр. изгубити разум. – Остареје, мозак му прејде и 

почне да не разбира ништа (Пет).
мокарци м мн. нонсенс парњак речи сарци: (мокри) пластови сена. – Несу 

сарци, него мокарци (Дој). Сарци мокарци, де и деца свезете до колата (Дој).
моли и премоли изр. непрекидно молити; преклињати. – Че те молим 

и премолим, с мајћу ти смо биле друшће, да ми помогнеш у овија час, млого 
сам, черко, закасала (ВС).

мома за давање изр. девојка за удају, удавача. – Станула је мома за 
давање (ВРж).

момица ж дем. и хип. млада девојка. – Стану голема, порасте веч момица 
(Сре).

момченце с млад момак. – Овде има момченце /Ладо, ладо (Кс).
момчетијица ж зб. хип, в. момчетића. – Тамо има убава момчетијица, уба-

ва девојчетијица (Бла).
момчетића ж зб. хип. млади момци. – Имају убава момчетића, да идемо 

да ђи гледамо (Јал).
момчетиште с, мн. момчетишта пеј. од момак. – Збрала се момчетишта 

окол чешмуту (Вој).
момчетор м зб. момци. – Момчетор налезне на седенћу, па које свири, 

које поје, које кладе, ама има и који закачају девојћете (Сук).
монополка ж (н.п.). подр. Нишлика, из града који производи дуван и има 

монопол. – Све Нишлике, мила нано, све су монополке (Пир).
мотор м мотоцикл. – Ја си с моторат идем на работу (БЧ).
моторка ж моторна тестера. – Дојди с моторкуту да ми исечеш дрва-

та (Држ).
мочљаци м мн. одећа упрљана изметом. – Мен ми се падло да перем на 

свекра мочљаци (Сук).
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мрати несвр. мировати и јако се сабити од жеге, запаре, ситости, 
умора (стадо). – Ка че ћиша да пада овце се познавау: мрату још одјутро, 
развлечено иду, полька (СГл).

мрда-мрда изр. врпољити се; често се покретати. – Мрда баба, мрда-
мрда: спрема једење, пере, гледа кокошће (НМл).

мрдара несвр. врдати. – Немој да мрдараш, тува да си, има работа (Пет). 
Док мрдарамо мора да работимо (Цр).

мрзељивштина м аугм. лењивац. – Он је мрзељивштина голема, мрзи га 
да се дигне воду да се напије (Пет).

мрзне на некога изр. мрзети некога; завидети некоме. – Млого мрзне 
на јетрвуту (Рас).

мрзоча ж рет. безвољност; лењост. – Мрзоча ме уватила па ми се ниш-
та не работи, и не живи ми се (Пир).

мркуша ж име за белу овцу која је црна или мрка по глави. – Мркуша је 
мркушеста овца, црна или мрка по лице (ВЛк).

мрљави се време изр. припрема се (вишедневна) киша. – Мрљави се 
време, неје добро за косидбу, че пада ћиша (Бз).

мрснина ж масна храна (месо и месни производи, маст, млеко и млечни 
производи, јаја). – Мрснина се не једе преко пости (Км).

мртвињаво време изр. мет. облачно, кишовито и суморно време. – 
Мртвињаво времето, повише ме кара на спање него на работу (Рас. Вој).

мртьв, -тва, -тво мртав. – Када засвири и мртьв че се дигне да га слуша 
(ВЛк).

мрцкав, -а, -о који слабо и нерадо једе. – Синат је млого мрцкав на 
једење; канимо, угаџамо, бијемо, не помага (Тм).

мрша ж из тужбалице за мужем: мртвац. – (Ти си ми) прва мрша, Беле (Гос).
мршљачина ж леш угинуле животиње, стрвина. – Това неје мршљачина 

/То је моја мужетина (Кс, Бла).
мрштовито прил. намргођено. – Немој ме мрштовито гледаш, ја ти туја 

штету несьм направила (ВС).
мува несвр. 1. стављати предмете било где, па их је тешко наћи. – Све 

мува по ћошетијата, не могу да најдем какво ми требе (Пир). 2. изр. мува у 
опрешку (кришом) узимати и гурати у џепове на прегачи. – Или вој даву 
или си сама узима, и све мува у длбоћи џепове на опрешку (Пир).

мужетина м аугм. подр. од муж: мужина. – То је моја мужетина (Пн). Од-
влче ми мужетину (Кс, Бла).

мује ж мн. од муа, мува: мува. – Нападаше мује у млекото (Дој).
мучу имп. (н.п.). ћути. – Мучу, брате, муком замукао (НМл).
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мушама ж мушема. – С ножат си закачила мушамуту и упропастила си 
ђу (НМл).

мушкарчета с, зб. мушка деца, мушкарчићи. – Мамо, мушкарчетата ни 
гаџају са-жабе (Сук).

Н

на вељи, па на божји изр. о Ускрсу и на Божић, врло ретко. – Черката 
дооди на вељи па на божји, само кад вој потребу паре (Вој).

на видьк изр. (да је) пред очима. – Остави ножицити тува да су ми на 
видьк (Вој).

на моменти изр. повремено. – На моменти ме јако заболи, убоде ме како 
с нож (Гњ).

на умирачку је изр. управо умирати. – Болникат је на умирачку, чекају 
га (ДД).

наарчи свр. почети трошити. – Наарчила сам и другуту канту маз (Вој).
набаксузњичав, -а, -о подмукао; пркосан. – Снаата њим набаксузњичава, 

почеше се жале на њу (ВСв).
наблизи гробишта изр. сасвим онемоћати. – Деда Делча наблизил гро-

биштата (ВЛк).
набори се свр. наборати се (лице, кожа). – Млого сам се наборила у 

лице, станула сам грозна баба (СГл).
набутује несвр. угуравати. – Набутује све у торбуту (Вој).
наваљит, -а, -о рет. трп. пр. нагнут; нахерен. – Кућата ти неје наваљита, 

још се добро држи (К-Вр, Ш).
навлачи свр. 1. довлачити. – Навлачимо пластовети до колата (Брл). 2. 

навлачи бољће изр. обољевати од разних болести. – Почел по жене да иде, 
навлачи бољће, мож си зарази женицуту (Пир).

наврже године /навржу се године изр. остарити. – Наврзала баба го-
дине и са не може наѕад (Бе). Навржу се године, остареје човек, мине му 
време (ВС).

наврже се свр. фиг. долазити (зло) једно за другим. – Бољће се навржу, 
притисну човека и он умре (СГл, НМл).

наврљају се године изр. остарити: уп. натрупају се године. – Наврљају се 
године, притисну човека и он мане да може (Гњ).

наврча се несвр. низати се као на врпци. – Наврчају се године, једна по 
једна, како на врцу (Зав).

наврчи свр. нанизати. – Наврчи манистата на овуја врчицу (Гра).
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навта ж нафта. – Крал навту па га искарали и(з)-службу (Брц).
навтарица ж пећ за грејање на нафту. – Грејамо се туја зиму на навта-

рицу и млого паре потрошимо (НМл).
нагвинти свр. направити навојницу на металном предмету (шипки, 

матици, осовини). – Мајсторе, ја нагвинти свити цугове (Вој).
наглавља чорапци изр. доплитањем продужавати горњи део чарапе. 

– Наглавља ми чорапцити да буду повисоћи, да ми не ѕебну нође (Км).
наголотује се свр. дуго времена ићи оскудно одевен. – Моја деца су се 

наголотувала и набосотувала (ВСв).
наготви свр. (н.п.). израдити и припремити. – Та си неси дари наготви-

ла (Рас, При).
нагревује се несвр. грејати се. – Нагревујем се на слнцето, грејем 

косћете (Јал). Оѕебло, па се нагревује (Пет).
нагрњачи свр. рет. навалити. – Нагрњачили да га бију, а он бега кам 

шумакат (Пк).
надводи се несвр. надносити се изнад празнине (воде, провалије). – 

Немој се надводиш, че ти се сврти свес и че се омькнеш (Вој). Немој се над-
водиш да се не удавиш (Чин, Вој).

наделеје свр. (н.п.). постати тешко, неиздрживо (туга, чежња, 
патња); заболети насмрт (бол, болест, рана). – Или ти је болка наделела 
(Км, Бер).

надигра свр. победити у игри. – Краљица те надиграла /Надиграла, 
натпојала (Сук, Вој).

надјаши свр. фиг. 1. наднети се над осталим растињем. – Црешњата 
надјашила прасковете и оне сьну (Пет). 2. наметнути се. – Снаата надјаши и 
са она командује у нашу кућу (Сре).

надолезне свр. рет. доћи у великом броју. – Големо госје ка правимо, на-
долезоше ми шејесе човека у кућу (Чин).

надолеје свр. (јако) притиснути; савладати (болест, брига). – Надо-
лела му је болка голема (Пс).

нажељује се свр. поднети оскудицу у основним потребама; не моћи 
испуњавати своје највеће жеље. – Удовица остадо у младе године: нажељува 
се и за мужа, и за све (Пир).

наизноси свр. изнети у великом броју. – Жене пред цркву наизносиле 
сита, и поју (Пк).

најахати свр. (н.п.). зајашити свако свога коња. – Сви сватови коњи 
најахаше (Км, НМл).

најгорњи, -а, -о највиши. – Најгорњуту гранћу да отсечеш, она ми смита 
(ВРж).
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најдолњи, -а, -о најнижи. – У најдолњуту њиву, до самјат пут, има го-
лема круша (Сук).

наједнуш прил. одједном. – Испил целу влашу рећију наједнуш и одма 
цркал (Пк).

наједра свр. (н.п.). постати крупан и пун (зрно, бобица). – Жито родно, 
жито бело /Наједрало и узрело (Пк).

најмлого прил. највише. – А најмлого живот и здравје (Рс).
најнавьр прил. (н.п.). на самом врху; на највишем месту. – У оградуту 

сви свеци /Најнавьр Свети Илија (При, Пет). Она се укачи најнавьр у црешњуту 
(Држ, Трњ).

најутредьн прил. сутрадан. – Најутредьн стигоше, врнуше се (Пир).
наказ м, фиг. бескарактерна особа; покварењак. – Она је наказ голем, 

нема никакво човечанство (Вој).
накладе седенћу изр. заложити ватру на раскрсници где ће почети 

седељка. – Наклала Ненка седенћу (Зс).
накован, -а, -о трп. пр. поткован. – Опанчићи наковани (Пк).
накроји свр. скројити; израдити (одећу, текстилне предмете уоп-

ште). – Дьньс сам си накројила неколко кошуље (Држ).
налага дар изр. припремати и слагати невестин дар. – Та сестра вој 

дар налага (Држ, Трњ).
налади свр. (н.п.). умити се хладном водом. – Она приде лице да налади 

(Км, Бер). Па налади твоје беле руке (Км, При).
налегну године изр. притиснути старост, остарити. – Налегну го-

дине и нема отимање, старејемо (Грш).
налепује несвр. лепити. – Налепују некакве плакате по зидове (Држ).
нали реч. пошто. – Нали је он пошьл, овамо че га сачекамо (ЦД, При).
налудо прил. преко очекивања, далеко више (јаче). – Овуја годин 

берећет налудо, испаде убава година (Кр).
налудо појде изр. неочекивано брзо напредовати (раст, успех). – 

Ћишата прај работу: морузете налудо појдоше (Јал).
наљути свр. фиг. добро изоштрити (косу, нож). – Прво убаво наљутим 

косуту с острило да ми убаво коси, па тьг почињам (Дој).
намасни (се) свр. наквасити машћу. – Намаснила сам си руће, немој да 

се рукујемо (Кр).
намашује несвр. замахивати. – Поче да намашује да ме удари, плаши 

ме (Кп).
нанаѕадачћи прил. уназад, унатрашке. – Како појде нанаѕадачћи он 

упаде у лочку и намокри си нођете (ВС).
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напељушти свр. напунити лишћем, грањем, снегом. – Вода, ћиша и ве-
тар, па у бунарат напељуштило шуму, грањак, лисје (ПРж).

наплита несвр. 1. китити основу венца цвећем или украсним папи-
ром. – Ђурђевац наплитамо у ђурђевсћи веньц (Дој, Пк). 2. китити последњу 
руковет на самом крају жетве. – Када дожињамо, обичај је да наплитамо 
последњу пешчицу сас цвеће, па ђу на крај одрежемо и понесемо с нас (ВЛк).

напљувује свр. прљати инсекат својим излучевинама (намирнице, 
стакло, намештај, веш, посуђе). – Прозорити напљувују мује, а ја не могу 
да постигнем да ђи бришем (Сук).

напне свр. појурити; присилити. – Са че напне штркољат говедата и че 
се разбегају (Рс).

напослетку прил. на крају; после свега. – Када се сви сабрамо и почемо 
да работимо, напослетку стиже и он (Тм).

напречка свр. сложити уздуж и попреко, изукрштати. – Напречкам 
ситна дрва и клечће полько да заванем огањ (МСв).

напрли свр. опрљити на жару или пламену. – Иди напрли љуте шушпе 
да има за ручьк (Сук).

напувује несвр. загађивати дахом; тровати дахом. – Некакво напувује 
јагништата преко ноч, почеше да липцују (Бс).

нарамчи свр. пребацити терет преко рамена. – Нарамчил дисаѕи и 
пошьл на-госје (ВЛк).

нарана ж (н.п.). храна. – Стара планино, зла нарано (Бе).
наревује несвр. пунити удубљење земљом или стајњаком, равнати 

попуњавањем рупа. – Че наревујемо вират, тува че постављамо гаражу (НМл).
нарица судбину изр. мит. одређивати судбину новорођенчету (суђаје). 

– Дојду тьг и на бебе нарицају судбину (Цр).
нароља се свр. пеј. опити се. – Нарољало се па бљује, асли свиња (Држ).
насаден, -а, -о трп. пр. од насади: засадити. – Имам там тријес вилдана 

сливе насадене и убаво расту. (Сре).
насади се свр. фиг. пасти туром тачно на. – Како се соплето, насади се 

бьш у ђолат (Пет).
насамотује се свр. заситити се самовања. – Ја сам се насамотувала: у 

празну кућу осам године сама (Пл).
наседне у-груди изр. јавити се у грудима мучнина у виду терета. – На-

седло ми у-груди па једва дишем (БЧ).
насељује (се) несвр. досељавати (се). – Насељују се из разна села на 

наше гнилско имање (Гњ).
насиле прил. силом. – Насиле не може, мора се прво размисли (Зс).
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насиљује несвр. неразумно наваљивати. – Не насиљујте, полька, де да 
се договоримо разумно да га решимо (Кс).

наслал, -а, -о р. пр. прекрити; прострти. – Наслал преко земљуту лисје 
и гранчице, па прострел цргу и легал (Сук, Чин).

наслутен, -а, -о трп. пр. ударен у главу, ћакнут. – Ти дојдеш малко наслу-
тен, не мож да разбереш какво ти казујем (Гњ).

насмита у реч изр. ометати разговор. – Ја ви насмитам у реч, али че 
кажем да се мож забавимо за воз (Јал).

насновује несвр. наснивати пређу на вратило разбоја. – Насновувамо 
преџуту, спремам се да седам у разбој (Вој).

настрањичав, -а, -о настран. – Малко је настрањичаво с башту да се 
тужиш и да идеш на суд (Рс).

натенану прил. полако, без журбе, опуштено. – Она га уработи полька, 
натенану (Пир).

наткопа свр. победити и копању или прашењу. – Оне карају по ред, а ја 
по два, и наткопам ђи, претечем ђи у копање морузу (Вој).

натлца прут изр. лаким ударцима оштетити кору целом дужином 
прута. – Сваћи си прут натлца (Ор).

натлцка се свр. измрви се ситним ударцима. – Кората му се натлцка с 
нешто да буде рапава (Вр).

натмурли се свр. 1. наоблачити се (пред кишу). – Натмурлило се, 
че пада ћиша (Рс). 2. фиг. намргодити се и ућутати: уп. натурли се. – Она се 
одједнуш тека натмурли, како времето (Рс).

натоиместо прил. рет. ћудљиво. – Коди њега је натоиместо, кажемо и на-
местичкаво, не мож га предвидиш на коју че страну (ТД).

натопује несвр. постепено квасити. – Ситна ћиша убаво натопује 
земљу (ВСв).

натпивује несвр. побеђивати у испијању пића. – Ђока је свити нас нат-
пивувал (МЈ).

натпоје свр. победити у певању, натпевати. – Надиграла, натпојала /И 
у руку целивала (Пет). Ја сам најубаво појала, натпојем свете (Бе).

натрипути прил. у три маха. – Бьдњакат да се отсече натрипути (ВЛк).
натрка му нос изр. оштро прекорити. – Све му рече у очи преди сви; 

убаво му натрка нос (Вој).
натркаља свр. привући котрљањем. – Натркаљај свата буришта до 

чешмуту (Вој).
натркује несвр. утрљавати; шминкати. – Натркувала си деца патку с 

тија млеч, па су муће мучила (ПРж).
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натронтује (се) несвр. облачити се неукусно и много. – Млого се 
натронтује, па повише личи на мечку него на младу жену (МЈ, Трњ).

натрулеје свр. почети трулити (у неком делу). – Дирекат натрулел 
одоздоле, често га мокри ћиша (Сук).

натрунти свр. нагњечити, повредити (кост, мишић, орган). – Удари се 
од колата и натрунти си ногу у бутинуту (БЧ).

натурли се свр. в. натмурли се 2. – Зашто си се тека натурлила, кво ти је 
(Сук, Вој).

натурњичав, -а, -о наметљив; насилан. – Натурњичав некакав, све оче 
да се бије (Вој).

натрупају се године изр. в. наврљају се године. – Натрупају се године и 
нема више мрдање (Пир).

натчита свр. победити у читању. – Надиграло, натчитало, натпева-
ло (Рас, При). Моја унука натчита свити ђаци и добије награду за читање и 
деклемување (Пир).

натьпка свр. добро утабати (ногама). – Убаво натьпкај вадицуту да не 
отоди водата на-страну (Вој).

натьпче га изр. вулг. утерати пенис. – Кад њој га натьпчем она се 
израдује (ТД).

наћевлише се свр. опити се. – Када се наћевлише он се само смеје (Вој).
наубавује се свр. дотеривати се; шминкати се. – Девојћата се поче 

наубавује и поче да зальскује момчетијата (Сук).
наумује несвр. намеравати. – Ја наумујем да идем при њи (Вој).
нацицри свр. накапати (крв, вода). – Нацицрило беше крв там куде се 

удари (Трњ. ВРж).
нацьвти свр. расцветати се цвеће (на већој површини). – Леле, што је
цвеће нацьвтело (Пк).
начетри прил. на четири дела. – Имањето начетри поделимо (Соп).
начиња несвр. постављати; подешавати. – Одма ми начињете да лег-

нем, млого сам уморан (ЦД).
начисто угасал изр. сасвим онемоћати. – Само, старо и начисто угасло 

(Кп).
начичка свр. 1. напунити чичком. – Начичкаше ми џемперат, луда деца, 

па побегоше (ВСв). 2. фиг. нарађати много деце. – Начичкали по десетина 
деца, а немају с кво да ђи ране (Гњ).

начукује несвр. забијати чекићем или каменом (клин, ексер, колац). – 
Кольц се начукује сас маљицу, а не сас чук (Сук).

начуљи свр. бот. фиг. подићи врх при клијању. – Васуљат начуљил, че 
ница (Вој).
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нашале прил. шаљиво. – Нашале му реко, а он се наљути без ништа 
(Гра).

нашари свр. украсити. – Нашарим погачуту, па у опечем (Д-Пш, Чин).
нашинче с дете из завичаја, земљак. – Това је дете нашинче, Трњанче 

је (ВЈ).
наштрапа свр. фиг. случајно затећи (лопова, љубавнике). – Наштрапа 

ђи у плевњуту, бејоше једьн преко другога (Изв).
наштрпка свр. начети кидањем комадића (о храни). – Децата наш-

трпкала гручкуту (Вој).
нашужби свр. издвојити зрневље из махуна: уп. нашушпи. – Нашужбила 

сам боб (Чин).
нашупи се свр. изобличити се (отвор предмета од коже, гуме или пла-

стике). – Нашупиле се ципелете, траже нове (Изв).
нашушпи свр, в. нашужби. – Нашушпила сам боб, са че га варим (Пет).
не било у млого изр. није дуго трајало; није требало дуго чекати (зло). 

– Не било у млого: излезне осовница из откос и Марку испије очи (Држ, При).
не тражи ни леб ни воду изр. нема разлога да се уклања (бацањем, 

продајом, поклањањем), може да затреба. – Чувај си га, не тражи ти ни леб 
ни воду (Вој).

небројен, -а, -о безбројан. – Тамо пасу стада небројена (Тм).
неваљалштина ж недозвољена радња (крађа, превара, лагање, 

курвање, пијанство). – Прај неваљалштине по село (Бз).
невен м мн. (н.п.). младо чељаде уопште. – У врбуту невење (Км, Бер).
невестачћи прил. као невеста. – Премени га девојачћи /Ућити га 

невестачћи (При, Пн). Да поведе коло невестачћи (Км).
невестиште с пеј. невеста. – Невестиштето постаро од свекрвуту (Вој).
негдар прил. (н.п.). негде; некад. – Чуо ли си негдар људи да говоре (Пк).
негоњен, -а, -о трп. пр. заг. онај који трчи по својој вољи или потреби (о 

пастиру). – Пастир негоњен бега (Чин).
недовари свр. недокувати. – Кад недовариш васуљат оно ме после сто-

мак боли (ВС).
недоглупав, -а, -о који је недовољно безобразан. – За превару ја сам не-

доглупав (Јел).
недодрж м нестрпљива особа. – Она је недодрж, не може да сачека да 

се баницата опече (Држ, Пир).
недодрмаво прил. урађено површно. – Недодрмаво си ми га напрајил, а 

тражиш големе паре (Вој).
недозрел, -а, -о, р. пр. нерасположан (грдили га, добио батине). – Дојде 

си недозрел: или су га брукали или су га били (Вој).
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недоклепан, -а, -о трп. пр. фиг. пеј. 1. приглуп; уп. недоправен. – Она је недо-
клепана, недоправена, не мож те разбере какво вој казујеш (Држ). 2. неваспи-
тан. – Недоклепан си, затова се и правиш попаметан него што си (Чин).

недоправен, -а, -о трп. пр. пеј. в. недоклепан (1). – Башта ти је лош мајстор, 
ти си недоправен (Пир).

незгодан, -дна, -дно 1. непогодан. – Тија пут је каменит и незгодан, мож 
ти се преврну колата, боље иди около (Јал). 2. непријатан; груб. – Она је не-
згодна: оче да увреди, оче да оговара (ПРж).

незгодно прил. непријатно. – Незгодно ми да питам дали вој је башта 
умрел (ВСв).

неизмерно прил. изразито (по висини, ширини, тежини, доброти, ле-
поти, вештини). – Беше неизмерно добра и убава женица, ама рано нестаде 
(ДД).

некадьран, -рна, -рно в. кадаран. – Станумо некадьрни сас старцатога, а 
нема кој да ни послуша (Јал).

некадьреје несвр. посл. постајати физички све мање способан. – Како 
се стареје тека се некадьреје (Јел).

нелечив, -а, -о неизлечив. – Болује од нелечивуту болку и не излази на 
пут (Сук).

нема грбину изр. фиг. без заштите је; без ослонца је. – Деца развачала 
по градове, оно изнемогло, а нема грбину (Грш).

немај 2 лј имп. од не има: 1. изр. немај си бригу не брини; то се тебе не 
тиче. – Немај си бригу, ја че си завршим работу и без тебе (Пет). 2. немај 
шалу (с њега) не шали се (с њим); чувај (га) се. – Немај шалу сас будалу (Вој).

немерено прил. много, без мере и броја. – Давал сам му бројено и 
небројено, мерено и немерено, колко је тражил толко сам му давал (ВЛк).

ненаука прид. индекл. невешт; ненаучен. – Кобилата ненаука, расврља 
кантете (ТД).

неопрајен, -а, -о трп. пр. неусмерен. – Станули двојица неопрајени и пи-
таше ме по који пут да крену (Цр).

неопрат, -а, -о трп. пр. неопран. – Иде си тека неопрата, па засмрди када 
мине поред човека (Ста).

непарен, -а, -о који није излаган врелој пари, неиспарен. – Остадоше ве-
дра непарена (Км, При). Када су судове непарени туршијата се поквари (НМл).

непијач м особа која не пије алкохол, трезвењак. – У нашу кућу сви 
смо непијачи, па и башта ми (Вој).

неплакњен, -а, -о. неиспран пред употребу, неоплакнут (суд). – Остадо-
ше ведра неплакњена (Км, Бер).
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неправо му изр. не допада му се, није му по вољи. – Неправо му је што и 
он не може како нас да игра (Држ).

непристрашан/непристашан, -шна, -шно трп. пр. рет. који је јако боле-
стан. – Он је непристрашан, болује веч трећи месец (ПРж, Вој).

несреден, -а, -о трп. пр. несређен; неуредан. – Облечи се ко девојћа па из-
лезни, немој тека несредена (Изв).

нестрпан, -на, -но нестрпљив. – Млого си нестрпна, де чеке прво да 
седну госјете (Чин).

неуработен, -а, -о трп. пр. незавршено, неурађено. – Ја не дозваљам да ми 
је неуработено имање (Вој).

нече да га бриче изр. неће ваљда да му угађају. – Че га бију, та нече да 
га бриче (Кр. Вој).

нече да му мисли изр. средити како треба и више не бринути о томе. 
– Че напрајм свадбу како требе па нека кошта колко кошта, нечу да му мис-
лим (Вој).

нечовечњак м 1. лош човек, злотвор. – Има злу душу, стану голем 
нечовечњак (Кр). 2. безвредна особа, лош пример. – Нечовечњак си, с прс те 
показују, до са ништа добро неси напрајил (Трњ).

ни леле, ни куку, ни муку изр. безгласно, ћутке. – Ни леле, ни куку, ни 
муку, само угасе моја мајћа како свеча (Зав).

нигде и ништа. изр. направи га на нигде и ништа понизити. – Ка от-
вори уста па му свашта наказа и напраји га на нигде и ништа (Држ).

низ(а) предл. кроз; низ. – Идемо низа село и појемо (Соп). Мора да мине 
свата моруза низ-руће (Кр).

ником проникнуше свр. (н.п.). ућутати и оборити главу. – Сви ајдуци 
ником проникнуше (Км, Бер).

нискодупан, -на, -но који је кратконог а великог тура. – Да не идеш при 
нискодупнога за пукницу (Вој).

ница несвр. расти, избијати (бркови, брада). – Нити ница обелела бра-
да (МЈ).

нишка несвр. њихати; (лагано) љуљати. – Ветьрат нишка кошуљете на 
простор, мож ђи обори; иди њим тури штипаљће (НМл).

ногу пред-ногу изр. полако, опуштено. – Са станула госпођа, ногу 
пред-ногу иде, у нас и не гледа (Изв).

нођетерине ж мн. пеј. ноге. – Нођетерине болу, умирачка; че почнем да 
лазим ко бебе (ВЈ).

носетина ж аугм. и пеј. од нос. – Има голему носетину, виснула му нади 
устата (НМл).
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носи си житото у рућете изр. на умору је. – Какво да ти казујем за бол-
никатога: носи си житото у рућете (ВЛк).

ноч тьвница изр. тамна ноћ. – Ноч тьвница, путат се не види, а ја мо-
рам на појату (Кс).

нуна ж бот. врста чемерике. – Чемерика кад се искласи у авгус-септем-
бар, горе има зрнца. Имамо стену која личи на това зрнце па га зовемо Нунов 
камик (Д-Сн, Пир).

ньчве ж мн. арх. дрвени сандук са високим ногама и са поклопцем, служи 
за мешење теста и чувањен хлеба, наћве. – Моја баба неје говорила ньчви 
него ньчве, по старинсћи (Гра).

Њ

њивче с дем. њива. – Малечко њивче, и долеко одома, ама убаво раџа 
жито (Вој).

О

обару године изр. губити моћ, старити. – Обару ни године: почемо 
повише да седимо, помалко да работимо (ВСв).

обед стану изр. прође већ подне. – Обед стану, она не дооди (Гос).
обелује несвр. имати све више седих власи, седети. – Оно и ни, ваша 

деца, веч старејемо и обелујемо (ВЛк).
обере коричће изр. појести окрајке хлеба (и остатке са трпезе). – 

Старцити оберу коричћете, тов што остане на младити (Јал).
обешњак м особа која не поштује друштвене норме; обешењак. – Това 

је напрајил Гаџинјат обешњак, они сви иду устршељ (Пет).
обзирава се несвр. нег. (не) освртати се, (не) обазирати се. – Ја се не 

обзиравам млого на њега, нек прича какво оче (Вој).
обимне свр. рет. обухватити. – Дебело мирото, не мож га обимну 

тројица с раширене руће (Кп).
обиџа несвр. кушати, пробати (храну, пиће). – Млого смо сирома: месо 

не обиџају ни децата, камоли ја и муж (Сук).
обла ж грађевинска алатка за грубо равнање при малтерисању. – С 

облу се малтерат равна, а с пердашку се мазни (Ор).
облага се несвр. кладити се. – Облага се Тодор пијаница (Км, Бер).
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облази (ђу) изр. обавити сношај са њом. – Требе да ђу је облазил, врну 
се млого весел (Брц).

облачьк м дем. мали облак. – Када да пада град, напред иде бел облачьк, 
а по њега големи црни облаци. (Сук).

облепљује несвр. замазивати (блатом, тестом, лепком). – Облепљујем 
га сас калиште, убаво га уштупујем (Сук).

обневидеје свр. изгубити вид. – Како се стареје, оно се оглувеје и 
обневидеје (ВЛк).

обнеможеје свр. онемоћати. – Кој остареје, он обнеможеје, друђи га 
слушају (СГл).

обојичка м хип. оба; обојица. – Тетка си обојичка обича, на свакога сам 
по џемпер исплела (Сре).

обрадушка ж мед. рет. оток испод браде. – Када се јави обрадушка, 
угреје се чиста влна и врже окол гушу (Д-ТО, Пир).

образ му цьвти изр. лепо изгледати, бити здрав. – Које је младо, образ 
му цьвти (Сре).

обрасте трава изр. прекрити гроб трава. – Пројде година, обрасте тра-
ва; бил човек, више га нема (Км).

обрне на жену изр. не бити више мушкарац, добити одлике жене. – 
Остарел, обрнул на жену, не слуша га алатат (Бла).

обузима несвр. хватати посебно расположење (страх, радост, љубав). 
– Откако ме уплаши таја ала поче ме обузима стра и ману да могу да спим 
(Сук).

обузне свр. ухватити дрхтавица. – Обузну ме студенило, поче се тре-
сем и не могу се заустајм (Трњ, Вој).

овивање с гл. им. од овива несвр. изврдавати, одлагати. – Че морам да 
идем и ја, нема овивање више (Тм).

оглаша се несвр. оглашавати се, давати глас од себе (птица, животиња, 
човек). – Нешта се оглаша из шумакат усред ноч (Јал).

оглоцка свр. (добро) оглодати. – Свете кошчинће од питијете да оглоц-
кате на дрвник (Пет).

огњиче пушће изр. (н.п.). пушке које бљују ватру. – На њи су пушће 
огњиче (Зав).

ограда ж (н.п). круг, ореол, светао круг (око месеца, или сунца): уп. 
оградња. – Месец има ограду /И у оградуту трпеза (Рас, ВСв, При).

оградња ж, в. ограда. – И покре месец оградња (Ор, Тм. Соп).
ограничи се свр. одредити свој (нови) положај у окружењу. – Остарел 

сам и ограничил сам се које смејем и које више не смејем (Гра).
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огрбеје свр. погрбити се, огрбавити. – Остарело, огрбело, па се савело 
доземи (Кп).

од кућу на кућу изр. редом по кућама. – Коледа када је, од кућу на кућу 
идемо (Држ).

од малечко изр. од раног детињства, од малих ногу. – Ја сам од малеч-
ко овчарица, па све до са, до старе године (Бер).

од онија крај изр. са оне стране, са оног краја. – Почнете да жњете од 
онија крај да ви слнцето не бије у очи (МЈ).

од суботу на суботу изр. од једне до друге суботе. – Од суботу на субо-
ту идем на пазар и све си купим, за туја недељу да не излазим (Пир).

од това за това изр. то за оно. – Од това за това, ни ти мене дужан ни 
ја тебе (ПРж).

ода реч. (н.п.). због чега. – Ода што се потресе /Ведро небо и земља (НМл).
одалечи се свр. заузети повољно одстојање. – Одалечим се од овцете 

боље да и видим (ДД).
одалија. изр. из басме пуста одалија велики празан простор без растиња 

и животиња. – Носи га, облаче, тамо долеко, у пусту одалију (Б-Гн, Пир).
одбеди свр. (н.п.). ослободити се великог дуга, раздужити се; извући се 

из велике невоље. – Ал не може беду да одбеди (При, Пн).
одблизин прил. изблиза. – Ману и одблизин да видим, оћораве начисто 

(Грш).
одвезу санћете изр. одвести на гробље, сахранити. – Одвезоше санћете 

и Гргу, и Перу, и Гојка, а скоро че и мене (Рос).
одвика ж посл. одвикавање. – Одвика тешко иде, а навика полька дооди 

(Јел).
одвисоко прил. са висине. – Укачи се у дрвото, одвисоко боље че видиш 

куде су (Држ).
одврека свр. одмекетати удаљавајући се (коза). – Твојете козе одвре-

каше натам (ДД).
одвржди свр. удаљити се далеко (чигра). – Врндалото одвржда од пло-

чуту и паде у помијак (Сре).
одврти се свр. одврнути се. – Одврте се вита гривна (Км, При).
одглављује се несвр. олабљивати повлачењем клина, ослобађати 

заглављени предмет. – Са че ти покажем како се одглављује ка се заглави 
нешта (ВС).

одгмаца свр. прегазити (дубоко) блато, (дубоку) воду. – Обу чижме и 
одгмаца преко баруту (Вој).

одгуди свр. рет. фиг. отплакати. – Оно, ми доле одгудемо када чумо как-
во се десило (К-Ћу, Зс).
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оди на кобилку изр. ићи јако погрбљен. – Веч трећа година како одим 
на кобилку, а нема кој да ме слуша (Вој).

одјаа свр. рет. отићи јашући, одјахати. – Тројица с коњи одјааше за село 
(Км).

одледи се свр. откравити се. – Одледи се калиштето, че обувам чиж-
мете (МЈ).

одмак. изр. на одмак је приближити се умирању, бити у дубокој ста-
рости. – Ја и бабичката смо старци на одмак (Б-ГС, Бла).

однел га ветар неусмерена клетва са различитим значењем: нека га ветар 
носи; није важно; како то да се деси; зар је морало тако да се деси. – У, 
однел га ветар, како па бьш њега да изберу (Тм).

однесе њим опьнцити изр. мит. умрети; наводно, однети опанке ум-
рлима, које њихова родбина понекад ставља у мртвачев сандук. – Отиде при 
њи и деда Ђела, однесе њим опьнцити, који су кришома натурале удовицете 
(Вој. ВЛк).

одногу прил. с ногу. – Једнем одногу и одма пуштам овцете (Бла).
ододи свр. находати се са уживањем. – Очемо малко сас сестру ми да 

ододимо (Пир).
одоко прил. отприлике, одока. – Ја одоко ценим да има триста и педесе 

ћила (Пир).
одолек(о) прил. из даљине; са велике даљине; са стране. – Изока некој 

одолек и ја позна да он ока (Км).
одоспред(а) прил. са предње стране. – Одоспред си се замазал, очисти 

се (ВЈ).
одреме (се) свр. 1. одспавати седећи; дремнути. – Одрема једну веч, 

лькну ми (Вој). 2. изр. дојде му Циганче на-очи оборити дремеж. – Дојде ми 
Циганче на-очи и мора да одремем (Пир).

одрече свр. одбити; не испунити жељу; не испунити обећање. – Млого 
га моли да ми учини и он ми обећа, али после одрече (Кп, Пир).

одржа несвр. рет. одржавати; чувати стечено. – Кој реч не одржа, за 
мене неје човек (Пир).

одрони се свр. одвојити се од целине (зрнце чврсте масе, кап). – Одро-
ни се суза од образа (Јал, Пир).

одрпавеје свр. постати дроњав. – Одрпавела сам: дрејете ми дотрајаше, 
а немам паре за нове (Рас).

оживеје стра изр. увући се страх у кости. – Оживел ми је стра сас тија 
трактор; човеку страове оживеју од текво (Кп).

ожми се свр. успавати се. – Ожмал се и заборавил да се дигне рано за 
на воз (Вој).
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озгорека прил. хип. од озгоре одозго, са горње стране. – Озгорека да га 
покријеш да се не суши (ВРж).

озејтини (се) свр. добро се наквасити зејтином. – Кромпират промешај 
да се добро озејтини, да се намасни от-све стране (Пир).

озлачи се свр. затровати се зеленом биљком. – Деси се да се човек оз-
лачи од теја травће, па муку види док се олечи (Бе. Пк).

озноји се под нос изр. озепсти, почети слинити. – Жега му, ознојил се 
под нос (Пет).

ој соте, соте изр. којим се подражавају речи молитава које изговарају попови о 
Божићним празницима: помогни боже. – Ој соте, соте /Дајте ми ореси (Пир).

ојужи се свр. отоплити. – Ојужи се, почеше да падају леденице оди 
стрејете (Јал).

ока. окајечи прил. сад. од ока вичући. – Глас изгуби окајечи (Вој).
окање.изр. узиде окање настати велика галама (и свађа). – Одједнуш 

узиде окање, Бора налетел на Сретка да га тепа (Вој).
окапе свр. предуго чекати, закаснити у повратку. – Отиде там, па ока-

па (Вој).
окламан м лењ и неодговоран млад мушкарац. – На работу, сине, нечу 

окламање да раним у моју кућу (Вој).
окламџисује несвр. оклевати; ленчарити; чекати погодну прилику за 

крађу. – Окламџисује тија, лежи и чека какво че му падне (Чин).
оклембуси се свр. сневеселити се, па престати било шта чинити. – 

Оклембуси се, па цел дьн сам си тека преседел (НМл).
оклцан, -а, -о трп. пр. од оклца фиг. безвредан (као клас жита после вршид-

бе); убијен невољама, утуцан (особа). – Оклцано, мануло да знаје дали је 
гладно или жедно, и дали му је зима или жега (Вој).

окренти се свр. рет. олењити се. – Окрентила се жена пред врата, нече 
ни травуту да искубе (Гос).

окрни се свр. фиг. распарити се. – Дојде време да се окрнимо, жена ми 
нестаде, са сам сам (Нш).

окука свр. ожалити нарицањем. – Кукала сам му и окукала сам га док 
му не оставимо годину (Сук).

окуми се свр. закумити се. – С њи смо се окумили и поштујемо се (Рс).
олаби карику арне изр. јако попустити са здрављем. – Башта ми ола-

би карику арне, ману да може да ми помага (ВЛк).
олаби се свр. опустити се. – Башта ми се веч арне олаби и више га неје 

брига за ништа (Бе).
олавушка ж оговарање, клеветање. – Неје тека било, тов је олавушка 

голема (Соп).
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олежи се свр. почети боловати (у кревету). – Олежи ли се старц од 
једну болку, одма дојду и друђе болће, и готов је (ВСв).

олени се свр. постати лењ. – Несьм се оленула да чекам да ме друђи 
слушају (Соп).

олоши свр. оболети. – Олоши жената, неје добро; са ја готвим и перем 
(Бла).

олошка ж зоол. рет. ухолажа. – Отварајте очи, деца, у малинете има 
олошће (При).

олькшица ж олакшица. – Доведомо снау, са че имам олькшицу у све 
работе (Грш).

ољим-тољим нонсенс, са приближним значењем: ама зар. – Ољим-тољим, 
Тодоро /Тољим ти се досади (Пн).

омаљује несвр. умањивати, смањивати. – Ја че сам цел дьн у планину-
ту, немој ми лебат омаљујеш (Јал).

оман м бот. (н.п.). биљка која трује или омамљује својим мирисом, оман. 
– Пошле девојће у оман /А момчетија у виле (Гос). – Овцете када пасу тамо 
куде има оман, иду како замајане (Ру. Рос).

омекне свр. 1. омекшати. – Падла ћиша, омекнела земља (Јал). Турам 
лебат на пару да омекне (Пир). 2. изр. омекне време постати мање хладно, 
затоплити. – Омекну времето, пролет дооди веч (Км).

омекнејал рет. /омекнел -а, о перф. од омекнеје 1. постати мекши. – Напа-
ри тврдјат леб и он омекнејал (Чин). 2. фиг. постати попустљив; не љутити 
се више. – Са је башта ти малко омекнејал, иди му кажи какву си штету 
напрајил (Чин).

ометиљавеје свр. заразити се метиљом, ометиљавити. – Не карај ов-
цете по баре да не ометиљавеју (ДД).

омрази свр. почети мрзети. – Ти си мене с брајћа омразила (Рас, ВСв, 
При).

онеможеје свр. онемоћати. – У старе године човек онеможеје (Сре).
онизи свр. направити нижим него што треба. – Онизил си клупуту, 

прајил си ђу ко за деца малечка (Об, Вој).
оно ли изр. зар; зар не. – Оно ли се туже за имовинуту (Држ).
опако с наличје. – Има опако и има лице, а ти га тури од опако (Вој).
опакости свр. учинити зло, штету. – Само гледа да ме опакости, штету 

да ми направи, текву душу има (Чин).
опалник м бестидна особа; курвар. – Нечу текьв опалник да ми улази 

у кућу (Држ).
опалница ж курва. – Мајћа вој је била опалница голема, муж ђу сас 

сећиру утепал (Држ).
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опанче с дем. од опанак: опанак. – Што убаво носе, нано, свинсћи опан-
чета (Пир).

опасник м, фиг. довитљива особа која не бира средства да би постигла 
циљ. – Тија опасник нема очи, што реши мора да постигне (Пир).

опашка ж фиг. полукружно повијено дрво причвршћено за руду којим 
се управља плугом. – С војиште је повезана опашка, повијено дрво, с које се 
управља с плуг (ВЛк).

оплакује се несвр. жалити се. – Снаата се оплакује од свекрветинуту 
(Гос).

оплатина ж велика и дуга падина; дугачак низ падина. – Оплатина је 
голема падина или млого падине које се настављају (Сук, Вој).

оплен (на санће) м горњи део предњег односно задњег дела запрежних 
саоница, упоредан са осовином, јастук. – Санће за превоз сено, сламу или 
камење имају предњи оплен, који је пократак и потесан и задњи оплен, који 
је подлг и поширок (Гос).

оплотина ж плетени зид (на покретној пастирској колиби). – Колиба-
та је на санће да се мож помера и има около оплотину; у њу спи овчар када 
лежи сас овце на њиву (Ор).

опозна свр. упознати. – Једно девојче оче да те опознаје (Вр).
опоснеје му тиквата изр. излапити. – Опоснела вој тиквата па се за 

ништа само кара с комшићете (Држ, Трњ).
оправија ж ред. – У њину кућу има оправија, сваћи си знаје какво требе 

да работи (Сре).
опрости /јопрости свр. (н.п.). благословити невесту и дати јој поклон. 

– Дор ми свекар нешта не опрости (Кс, Рас). Ако нече млада да ми пева, нечу 
у опростим (Гос). Не слаз, Јано, јод доброга коња /Док ти свекар нешта не 
јопрости (Рас).

опсети се свр. рет. сетити се. – Да се прво опсетим па че ти кажем (Мр).
опскрача несвр. заскакати мужјак женку. – Опскрача ђу овьнат (Кс).
опшета свр. (н.п.). прошетати се око нечега, проћи около. – Три-пута је 

она опшетала (Км, При).
опште прил. уопште. – Опште неје тека било; не знам зашто мораш да 

льжеш (ВЈ).
опьнћа свр. оклеветати; опањкати. – Какво сам ти зло учинила да ме 

при ућу тека опьнћаш (Сук).
опьнћује несвр. оговарати. – Она ме опьнћује на све стране (Пет).
орав, -а, -о, рет. обрушен (о грађевини). – Иванкова кавена, орава, про-

пада (Пир).
орало с (н.п.). рало; плуг. – Седал орач на орало (Рс).
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орва се /оьрва се свр. обрушити се (грађевина). – Табаната на Кале, 
ораво, орвало се, пропадло (Пир).

орешњак м пита са орасима. – Орешњак правимо за посну славу (Бз, 
Цер).

оричина ж жабокречина. – Водата ванула оричину, жабрњак (Зс).
орлетина ж зоол. пеј. аугм. од орьл: орао. – Тов неје орлетина /Тов је моја 

мужетина (Д-КВ, ЦД).
ормач м нешто јако кисело. – У Суково кажемо ћисело ко ормач, у 

Војнеговци ћисело ко рмач, а чула сам негде ћисело ко армач (Сук, Вој).
орове се жива изр. непрекидно плакати. – Она је мужатога оровала 

жива, једва ђу намолимо да се оћути (Пет).
орово лишће изр. (н.п.). орахово лишће. – Широко је лишће орово, орово 

(Пн).
оровује несвр. оплакивати. – Немој свакога да оровујеш, мрело се и пак 

че се мре, а ти си чувај здравје (Ш, Пир).
осамари свр. ставити самар (магарцу, коњу). – Ти осамари магарето и 

на самарат закачи све што че ми требе (ТД).
осветан, -тна, -тно, осветољубив. – Они су осветни човеци, пази се да ти 

нешта не замере па да ти се свете (Пет).
освешта свр. освећивати (поп). – Попат че освешта крсат (Гњ).
осем прил. 1. онда, у том случају. – Ако нема кој, осем ја да појдем (Км). 

2. мимо света, посебно. – Он је све осем, с никога се не дружи (Зс).
осетан, -тна, -тно пажљив, учтив, лепо васпитан. – Била сам осетна, 

никога несьм наљутила, увредила. (Брл).
осиромашти свр. осиромашити. – Де, нече те осиромаштим ако ми да-

деш једну тикву печенку за Бьдњи дьн (Сук, Вој).
оскрбује несвр. снабдевати. – Децата ме оскрбују, доносе из град што 

требе да не будем гладна (При).
осморка ж врста игре у колу. – Осморку, четворку, жићино коло и дру-

га стара кола је свирил мој брат (Км).
осовица (змија) ж зоол. врста отровне змије. – Па излезе змија осовица 

(ЦД).
осомнајес бр. осамнаест. – Она је осомнајес године постара од мене 

(Мр).
осрегњи, -а, -о осредњи; просечан. – Била сам осрегња у школу, али сам 

била најбоља у појање, у оро и у ручни радови (СГл).
остави по страну изр. задржати, резервисати. – Башта оставил по 

страну да ни се најде када је голем зор (Пир).
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оставштина ж закопано благо. – У нашу планину има оставштине, 
остављали ајдуци злато (Зс).

остел-не стел изр. хтети или не. – Остел-не стел, смрт те чека (Пл).
острилце с 1. дем. од острило мали брус. – Падло ми острилцето негде у 

травуту (Вој). 2. оштрач за (графитне) оловке. – У торбицуту сам си носила 
калемицу и у њу гумица, острилце и плавез (Сук).

остро прил. фиг. строго; грубо. – Остро су ме држали: с окање, брукање, 
претење (Пир).

осуствује несвр. одсуствовати; не појављивати се извесно време. – 
Осуствувал је недељу дьна одома, иде у Панчево при сестру на-госје (Км).

отврдеје свр. стврднути се. – Спекал се лебат па отврдел, че мора да 
га дробим (Ор).

отењује (се) несвр. ослобађати се простор; отварати се пролаз. – 
Отењује се польчка, че мож да минемо с колата (Вој).

отиде му од-главу изр. заборавити; не моћи се сетити. – Отиде ми од-
главу, не могу са бьш да се сетим кому га дадо (Пет).

отиде у године изр. остарити. – Беше јак, силан, убав, и беше весел, 
ама отишьл у године, више неје тија човек (Об).

отимльк м отимачина, пљачка. – Отимльк добро не доноси (Кс).
откара на пладне изр. почети подневни одмор стоке на изабраном ме-

сту. – Откарамо овцете на пладне, па се саберемо и играмо се (ТД).
отиска несвр. отворити; уклонити запушач. – Затискамо с траву коло-

потари и звонци када да укарамо овце у штету, а отискамо и када и искарамо 
(ДД).

отискује несвр. отварати запушач. – Немој да отискујеш стовнуту, че 
се расипе водата (Држ).

откачи папци изр. шаљ. умрети. – Откачила папци и моја стрина, али 
прејде осамдесе године (Гњ).

отклцује несвр. одбијати од чврсте материје јаким ударцима. – Мла-
тим, ударам, отклцујем од стенуту, проширујем малко путат (Јал).

откључује несвр. откључавати. – Бабичката откључује и закључује, да 
ђу сачекамо да се врне из градину (Трњ).

отко прил. откада: уп. отко. – Текьв је отко се родил и текьв че си остане 
(Вој).

открај прил. од почетка. – Почни песмуту открај (Пок).
откровује (се) несвр. одвајати (се) од целине, од подлоге. – Почело се 

откровује, испуцало (Вој).
откупен, -а, -о трп. пр. од откупи: откупљен. – Таја је земља откупена (БЧ. 

При, Пн).
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откьд прил. в. отко. – Откьд га молим да дојде, а он чека још да га молим 
(Зав).

отоди несвр. 1. фиг. умирати; нестајати. – Отоде старцити једьн по 
једьн (ВСв). 2. отоди му памет изр. губити памет, лапити. – Остарело, губи 
се веч, отоди му памет (БЧ).

отодовка (змија) ж зоол. (н.п.) врста отровне змије. – Па излезе змија 
отодовка /Па изврте Марку обе очи (Км, При).

отопи свр. појести присмакањем. – Децата нек отопе прженото (Пет).
отопи се свр. истопити се. – Отопи се снегат (Кп).
отопује несвр. присмакати. – Децата отопе прженото, а ја после 

отопујем тигањат, за мене не остане (Пет).
отпере (му) свр. фиг. премлатити. – Окол нас иде, безобрази ни, а ми му 

отперемо што ни пцувал (Гос).
отпонапред прил. ранијих дана; ранијих година. – Отпонапред тека 

беше: нема-нема, па завати ћиша (Чин).
отпрамчи се свр. почети штрчати, одвојити се од целине. – Отпрам-

чило се на кросното преџа (Рас, Вој).
отпрве прил. одмах, на самом почетку. – Ја му отпрве реко да нема да 

могу да појдем (Об).
отприлиће прил. приближно, отприлике. – Отприлиће Јован беше (Км).
отприча свр. испричати своје; понудити све своје услове при пресуд-

ном договарању (свадба, купопродаја). – Све отпричали и уговорили свадбу 
(Пок).

отпусти се свр. попустити у зглобовима; распасти се на делове. – 
Остарела сам, отпустила сам се, руће и нође мануше да ме слушају (Зав).

отрљује се несвр. фиг. одрицати се. – Отрљује се од њега, нече да му је 
роднина (Сук, Чин).

отрошљак м откинути део чврстог предмета (тестије, врча, зделе). 
– Тија отрошљак је од големуту стовну (Вој).

отса натам изр. одсада па надаље. – Отса натам ни чу ти доодим ни-мој 
ми доодиш (Вој).

отсецује несвр. одвлачити (украдено). – Отсецује дрво по дрво до 
његову појату (Нш).

отсеџује несвр. губити време седећи; отседати. – По цел дьн отсеџује 
од једно до друго једење и ништа не работи (Соп).

отслави свр. фиг. обилно се најести и напити (са друштвом). – Остаде 
још млого, па и другуту вечер отславимо с това месо (ТД).

отскоро прил. одскора. – Неје доодил отскоро, надамо му се сваћи дьн 
(Бер).
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отскучи свр. отићи цвилећи (пас). – Како га удари, кучето ману да трчи 
по нас и отскуча натам (Пир).

отува (иди) изр. одатле. – Отува, грозни Ђорђијо (ВСв, Рас, При).
отужује несвр. оптуживати; клеветати. – Отужује ме да сам му пре-

косил, ако знаје да косим до меџу, коју помера у моје (Сук).
отчушкује несвр. гурати даље од себе. – Ја вој га давам да је за њу, а 

она га отчушкује (Сук, Вој).
отчьчка се свр. 1. одвојити се од подлоге. – Залепило се, не мож се 

отчьчка (Гњ, Пир). 2. фиг. ,једва умрети. – Мучи се, преврта се, јауча и једва се 
отчьчка, спа,си се од голему муку (Гра).

отьњује несвр. тањити. – Када правиш убаву тојагу да па,зиш да ђу 
млого не отьњујеш, да се не пребије (ВЛк).

оћеси бркове изр. забринути се; онерасположити се. – Оћеси бркове 
старцат, неје му више до смеј (Пк).

охо-хо узв. задовољства: баш добро, баш ми треба. – Охо-хо, печено јагне 
на астал (Сре, Сук).

оцврсне свр. очврснути. – Младо, још га не пре, ѕај, нек оцврсне (Вој).
оцлне свр. отклонити оно што баца сенку. – Оцлни ми, не видим, тре-

бим васуљ (Соп).
очанчи се свр. стати извитоперено. – Што си се тека очанчил, ва,жан 

ли се правиш (Вој).
очи. 1. изр. очи у очи насупрот, преко пута. – Наше су куће очи у очи 

(ВЛк). 2. изр. у четри очи насамо, без присуства треће особе. – Да,л сам му 
големе паре у четри очи, и врну,л ми је на време (ВС).

очисте се старци изр. помрети најстарије особе. – Овуја јесен очисти-
ше се сви старци у наш сокак (Кр).

очуљен, -а, -о трп. пр. коме је отсечено или окрњено оно што штрчи (уво, 
нос; врх, држач). – Стовнето очуљено, децата га очуљила у игру (Сук, Вој).

очуљи свр. фиг. пребити врх; преломити оно што штрчи. – Некој 
очуљил крондират (Пет).

оџиница ж (н.п). хоџина жена. – Таком бога, було оџинице (Рас).
ош-једно изр. само још ово (да кажем). – Ајде ош-једно да ка-жем, па 

че с-идемо (Цр).
ошбеш м гужва. – Свадба, народ млого, ошбеш, иде галама, па пројде 

и това (Гос).
ошвице ж, мн. концима украшен руб на тканини. – Ошвице кажемо 

сваћи руб који је ушиван (Пир).
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ошени се свр. пренути се, освестити се, добро схватити ситуацију; 
постати вредан. – Ожени се, па се ошени и задомаћини, не буца више по 
селата (Изв).

ошкобавеје свр. добити изглед болесника. – Видим си сам: ошкобавел 
сам, у огледалото сам као сенћа (Пок).

ошкьд прил. још откад. – Ошкьд плетем овамо и чекам само да могу да 
те дованем (ТД).

оште прил. (н.п.). још. – Оште по беленћите (Брл).
оьрмба се свр. дотрајати (услед дуге или лоше употребе). – Све се 

оьрмбаше котловете, не пазите ђи (Трњ. Вој).

П

пада време изр. 1. наилазити период падавина (и хладноће). – Арне се 
зајесени, пада веч време, а ми још несмо дрва набрали (Кп). 2. погоршавати 
се време. – Пада време, још не дава да улазимо у њиву да оремо. (ДД).

пади-коса ж бот. љутић Ranunculus repens. – Брали смо пади-косу за 
откуп, тражише у а не откупише у (Пн).

падне крчма изр. обич. пружити се прилика некоме да плати пиће. – 
Теб се паде крчмата, са че ти даваш по пиво (Пир).

падне му на-руће изр. постати велики терет (о болеснику). – Падне 
ли ти стар човек на-руће, това је мука голема (Јал).

падне на легало изр. престати се кретати. – Падоше башта и мајћа 
на легало; ја сам све окре њи (Гос).

пазен, -а, -о трп. пр. од пази: негован. – Њона су деца пазена, васпитувана 
(Пир).

пајташе се свр. спаривати запрегу. – Ја имам краву, он има краву, 
пајташимо се да мож да идемо до воденицу или у дрва (Кр).

палапасњак м велики (издужени) комад хране (хлеба, пите, сира, меса). 
– Стрина Брана даде по толћи палапасњак леб на свакога од нас (Пет). Не пра-
ви големи палапасњаци него помалечћи, да има за свако дете (Пир).

палевина ж паљевина, пожар. – Тија Горешњак празнујемо од палеви-
ну (Гос).

палејечи прил. сад. од пали, фиг. (н.п): изазивати пожуду Турака пролазни-
ка. – Врани коњи шетајечи /Турсће руле палејечи (Км, Бер).

палетушка ж еполета: уп. полетушка. – Имаше палетушће, беле рукави-
це, овицирску капу (Вој).
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пали колибуту изр. фиг. прекинути сарадњу. – Ако од това не буде ниш-
та че палимо колибуту (ВРж. При).

пали се несвр. патити од честих пожара. – Кола се па(к) палил, пали-
ла му се кућа (Пир).

палталоне ж, мн. панталоне. – Он је само муж у палталоне, за друго га 
не бива (При, Пир).

памет. 1. изр. дојде у памет (до)сетити се. – И дојде ми у памет да се 
види Вука Маринсћи има ли га на списак (Пок). 2. изр. льже га памет упуш-
тати се у непромишљене послове. – Немој те памет льже да се задужујеш 
без потребу, мож да останемо без кућу (ВСв, Рас). 3. изр. неје бил у памет не 
сетити се баш када је потребно. – Дьньс несьм бил у памет да га питам 
(Чин).

памтљив, -а, -о који се лако памти. – Њонете приче су све памтљиве, а 
и она ђи убаво прича (Кс).

панаир бурђија изр. (н.п.). (лоша) бургија купљена на вашару. – Вашар 
чивија /Панаир бурђија (Дој).

паничетина ж пеј. и аугм. од паница здела, чанак; већа посуда за јело (од 
печене земље). – Да врљиш туја паничетину, неје више за на трпезу (Сук).

панталоњаци м мн. пеј. прљаве и дроњаве панталоне. – Навлекло не-
какви панталоњаци, развиселе се штрокаве крпће (Држ).

папа ж деч. хлеб. – Тата купил папу (Пир. Грш).
папириње с рет. документа, папири уопште. – Отиде у Лукању да вади 

папириње (Пк).
пара. 1. изр. не вреди ни две паре безвредна особа; ништарија. – Само 

једьн језик у тебе, а не вредиш ни две паре (Јал). 2. изр. ни пет паре си не дава 
не тиче га се то што му причамо, не вреди га саветовати. – Ти га учиш, 
васпитаваш, човек да буде, а оно си ни пет паре не дава (ВС).

пари виле с некога изр. лепо се слагати, сарађивати. – Нечу више да 
парим виле с њега, испаде нечовек према мене (Зс).

паричка. изр. има си паричкуту имати доста новца. – Има си парич-
куту, може си купи какво си оче (БЧ).

парложи се несвр. постајати запуштена ораница, парлог. – Њиве се 
почеше парложе, а ливаде урастују у гору (Брц).

парче с 1. комад. – Исечи месото на парчетија (Пир). 2. мала парцела. – 
Това ми је парче прекоручно и за орање и за работу (Вој).

парченце с комадић. – Де ми отсечи парченце да пробам сланинуту 
(Пир).

патравица ж 1. хрома женска особа. – Таја па патравица какво оче оди 
тебе (Сук). 2. фиг. нога, рука. – Патравицете ме болу, мир немам (Јал).
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пау узв. подражавање звукова пуцња и метка. – Пау, нади главу ми 
пролете метак, а ја се само снизи доле (ВЛк).

пачурка ж хип. деч. пенис. – Че ти отћинем пачуркуту ако те пак чујем 
да пцујеш (Вој).

певне свр. запевати. – Седне баба на терасуту, мило вој, нова кућа, па 
си певне у радос (Пир).

педесето бр. (ових) педесет; (оних) педесет. – Педесето динара че ми 
дадеш за влашуту (Гра).

пеје несвр. певати. – Пејала сам убаво када сам била млада (ВСв, Ста).
пек м врло љута ракија. – Рећијата јака, пек, не тура се у уста (Сре, Пир).
пекљури несвр. животарити уз велику муку; петљати. – Пекљуримо 

на сваћи начин још малко да поживимо (Пир).
пемперуга ж. обичај додоле; учесница додола. – Отворете нове порте /

Да налазе пемперуђе (Брл. Јел. Рос).
пепељана (круша) ж крушка сивкастих плодова, боје пепела. – Наша 

је меџа: црвени бробинци, круша вочкана, круша пепељана, круша присаде-
на (Рос).

пепељив, -а, -о пепељасте боје. – Као куче пепељиво /Као маче гурељиво 
(Цр).

пепељуша ж рет. смеђа женска особа. – Једна ми је гаравуша /Друга ми 
је пепељуша (ЦД. Дој).

ператњи котьл изр. котао који се најчешће користи за загревање воде 
за прање веша. – У ижу ператњи котьл плн сас варени класове виси на ве-
ригуту (Гос).

пердашка. изр. удара му пердашку наносити грађевинском алатком 
житку масу при мазању (блато, малтер, цемент). – Мажем зидат, ударам 
му пердашку (ВРж).

песме од старине изр. песме старих времена. – Да ми појеш песме од 
старине (Км).

пете бр. (ових) пет, (оних) пет. – А пете ћила рећију че ти поклоним, 
това ти је од мен (Кр).

петка ж арх. (н.п.). петак. – Сваку петку и сваку недељу (Рас, ВСв, При).
петлетина ж аугм. пеј. од петьл: петао. – Иша, иша, петлетино (Кс, Бла). 

Това неје петлетина /Него моја мужетина (Д-КВ, ЦД).
петрове жеђе изр. петровданске врелине. – Петрове жеђе, вила на-рамо 

(Чин).
печалбарсћи, -ка, -ко печалбарски. – Печалбарсћи живот је млого тежак 

(Кс).
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пешачћи прил. иде на групни рад без запреге. – Ја, жена удовица, немам 
ни кола ни волове па идем пешачћи на гарију (Кп).

пешћиш м, обич. прослава по завршеној кровној конструкцији куће. – 
Окање на пешћиш: мајстори окају, огласе да је кров готов, и ни се сабирамо 
на час и носимо поклони, кој кво може (Брл).

пила ж прип. тестера. – Кам пила там, кам пила овам (Брл).
пилетина ж пеј од пиле: птица. – Спушти се некаква пилетина, кока 

беше орьл, и однесе ми сугаре јагне (Јал).
пили-пилу узв. при вабљењу живине: дођи, приђи. (Рос).
пилишка с мн. хип. в. пилишта. – Година се вали с кокошће, пилишка (Пс).
пилишта с зб. од пиле. пилићи; (мале) птице. – Ујутро рано упоју се 

пилишта (Бла).
пилу-пилу узв. вабљења пилића. дођи, дођи. (Јел).
пипер попушка капеше изр. (н.п.): капала је махуна (пре)зреле паприке. 

– Пипер попушка капеше /(Пера Наду) апеше (Орљ).
пиперугу носимо изр. изводимо обичај додолице. – Пиперугу носимо 

да падне ћиша (Бз).
пипка ж отисак прста; мрља уопште. – Шарено на пипће (Сук). На 

стенуту остало пипка од рукуту (Вој).
пир ж зубача Cynodon dactylon. – Идем да очистим пирту, да се не шири 

по њивуту (Бе).
пирљив, -а, -о који је јако закоровљен зубачом. – Даву му њиву пирљиву 

(Бла).
писана цовара изр. лепо изрезбарен дувачки музички инструмент, цо-

вара. – Ој овчаре, писане цоваре (Пк).
писар ж (н.п.). сликар. – Дал те је писар писао (Гос).
пискало с дечија свирала од младог врбовог прута. – Бата ми направи 

пискало оди врбу и с њега свирим по цел дьн (Вој).
пичољ м шаљ. вулг. вулва (младе женске особе). – Оно му је пичољат још 

гол (Бс).
пишмањује се несвр. одустајати од договора или погодбе; порицати 

погодбу; предомишљати се. – Сине, немој се пишмањујеш; како си се пого-
дил има да буде тека, па губил или добивал (Сук).

плавка ж име краве са светлоцрвеном длаком. – Имали смо вола Плав-
чу и краву Плавку, од једну су мајћу и исти су по длаку како она (Вој).

плавча м во који има светлоцрвену длаку. – Плавчу сам купил од Жику 
Красинога из Држину (ПРж).

планином прил. басма при одбијању облака преко планине. – Планином, 
Ђермане, планином (Ос).
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планињаци м мн. од планина, пеј. планине. – Отиде по планињацити па га 
нема дом (Рс).

платка несвр. слати некога да ради нешто без потребе и тиме га по-
нижавати, мотати. – Платкају га, прачају га натам-навам и смеју му се 
(Пир). Немој она да те платка, да те прача у решето на-воду (Пир).

платненка (кошуља) ж кошуља од памучног платна. – Имал сам две 
платненће кошуље за лето, једна ми је била за ново. (Пет).

плесњавеје несвр. распадати се нападнут плеснима. – Тиквете да не 
плесњавеју: сечи ђи и давај на говеда и свиње (ВЈ).

плећо/плеће с анат. (н.п.). раме; плећка. – Пројдо трећо, разби плећо (Гос).
плитачко прил. доста плитко. – Че газимо рекуту куде је плитачко 

(ПРж).
плочевина ж 1. плочаста стена; велики и плочасти камен. – У плоче-

вину кад пасу овце змија може да и изеде (ДД). 2. дебљи лим у виду плоче од 
кога се израђују потковице за говеда. – Од туја плочевину правим потковице 
за говеда, да не иду боса по камењакат (ТД).

плочка ж дем. од плоча омања плоча од камена или метала. – Дај ми 
плочкуту да затворим туја рупу, и да ђу замажем (Јал).

пљосни несвр. истањивати при изради (глину руком; метал чекићем). 
– Немој га толко пљосниш, мајсторе, нека буде длбочко (Чин).

пљуска се свр. умивати се; купати се. – Када се мијем, пљускам се с 
воду до појас (При).

по прил. више; радије. – Њега че по послуша него мене (Вој). Тата 
по(више) паре чува него ја (Зс).

поапси свр. похапсити. – Свити ђи бејоше поапсили туја ноч (Пир).
побије крсти изр. поставити камени крст. – Побили крсти нади село 

(Пок).
побије се на тојагу изр. наслони се на тољагу (пастир). – Побијем се 

на тојагу и овцете пасу окол мене (ДД).
поблесавеје свр. (трајно) изгубити самоконтролу, поблесавити. – По-

блесавеше, само се карају и бију, свет се саири сас њи (Сук).
побоље прил. боље. – Побоље че је да си мрем, да не смитам у кућу (Брц. 

Гњ).
побрка памет изр. 1. збунити се. – Де, не окај, да ми не побркаш памет, 

све че ти полька испричам (Пет). 2. полудети. – Побркала памет од голему 
сећирацију и са је у лудницу (ЦД, Пир).

поват изр. (н.п.).руће на поват руке спремне да ухвате. – Што су ти 
руће на поват (При, Пн).
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поведе се свр. нагнути се. – Ја се поведо да видим какво је, оно било 
жељћа (Бс).

повесамце с мн. повесамцета, хип. од повесмо повесмо, чешљана влас од ку-
чина или лана који се веже за преслицу. – Ја сам ти одвојила повесамцета 
(Јал).

повије свр. покрити (бебу, спавача). – Ја лего, а она ме пови сас цргу 
ћилимарку (Чин).

повилица ж начин ношења терета на мотки и удвоје. – Казанат пре-
несомо на повилицу (Вој).

повиросује се несвр. снебивати се; беспосличити. – Повиросује се 
сваћи дьн; от-какво живи и оно не знаје (ВЛк).

повише је изр. вишак је. – Мајћа ти, она је повише за у новуту кућу, 
нема соба за њу, нек тражи удовца и нек се жени (Брл, Пир).

повлече свр. потрошити снагу у току живота на тешким физичким 
пословима. – Повлекал сам млого у мој живот и рано сам дотрајал и остарел 
(Кс).

поврљи свр. одбацити (алат; комад одеће); скрајнути. – Твоје што је 
постаро, ти га поврљиш, па тражиш да ти купимо ново (Брц).

по-главе изр. према важности, према глави. – Чиновник је голем, пра-
вимо му по-главе место (Пир).

поглед изр. (н.п.) очи на поглед полуотворене очи. – Што су ти очи на 
поглед (При, Пн).

погледује несвр. повренемо гледати у нешто; гледати се у огледалу. – 
Поче да се развивам, стану девојћа, нема-нема па се погледујем у огледало 
да видим колко сам убава (Рос, Јел).

поглочка свр. фиг. извређати. – Јетрвата ме поглочка, поглочка, па из-
лезе, а ја све прећута (Сук).

поглочкује несвр. вређати; кињити. – Баксуз текво, све понекога мора 
да поглочкује (Сук).

погосподи се свр. почети се понашати господствено, уобразити се. – 
Заједно смо свиње пасли, а са се погосподил, не познава ме (Сук).

подава несвр. (н.п.). додавати. – Кроз спице му воду подавала (Кп).
подава се несвр. препуштати се, не одупирати се (притиску). – Че се 

подавамо, бабо, нека са младити управљу у кућу (Бер).
подаде се свр. 1. погрбити се. – Подадо се веч и ја, големе године ми 

на шијуту (Рас, Гњ). 2. нагнути се. – Што си се тека подал, дали иглу тражиш 
(Пет).

подарчек м, дем. дар, поклон. – Злва ми је за свадбу дала убав подарчек, 
златно ланче (Сре).
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подбаџа несвр. фиг. потстрекавати, подбадати. – Подбаџа јетрвете да 
се карају (Трњ).

подблавкује несвр. почети повремено блејати. – Овца подблавкује када 
оче да иде у штету (ДД).

подблаји свр. повремено се огласити (овца). – Овчар спи на једно уво: 
подблаји ли овца диѕам се да видим какво се дешава у појату (ДД).

подбује свр. отећи. – Подбују ми нође од големо одење (Пк).
подбьцкује несвр. боцкати; подбадати. – С вретено ђу подбьцкује (Сре, 

Кр).
подвали свр. ставити дрвени подметач испод каце, бурета, великог 

сандука. – Кацуту да подвалиш па после да ђу плниш (Гњ).
подване квасьц изр. освежити квасац пред мешење хлеба. – Прво под-

ванем квасьцат, после чекам да узиде (Д-Сн, Пир).
подвије свр. пресавити руб (платна, ногавица, рукава, папира). – Под-

ви ногавицете да ђи не укаљаш (Трњ).
подвикује несвр. повремено подвикивати запрези или товарном грлу 

(воловима, коњу, магарцу). – Оре и по цел дьн подвикује: – Ајде Шаро, ајде 
Булчо (МСв).

подвискује несвр.(уч.). врискати (при певању, у радости, пијанству). – 
Оне подвискују кад поју (Зс). Дојћинчанће подвискују када поју (Рос).

подвози се свр. склизнути (део тла, возило, особа). – Над Пајеж под-
возило се од воду (Орљ).

подврта несвр. повраћати (стоку на испаши). – Подвртамо овце и оне 
се збоду (ДД).

подгазује време изр. старити и постајати све мање потребан други-
ма. – Подгазује ме време, никому више несьм потребна (ВСв).

подграџује несвр. обнављати урушене делове ограде. – Они разграџују, 
а ја подграџујем (Сук).

подгребе свр. 1. захватити део прашкасте или зрнасте масе. – Под-
греби пепел испод жарат и узни жар заједно сас пепел (Кр). 2. подупрети 
чвршћом масом и тако зауставити разливање. – Подгреби квасьцат сас 
брашно да не тече на све стране, тека се учи млада месуља (Пир). 3. изр. под-
гребе ветар подићи одећу навише (хаљину, сукњу, капу). – Подгребе ме веть-
рат одоздоле и диже ми аљинуту (Бе).

подгьзњак м попречно постављена палица испод репа коња или магар-
ца, повезана на оба краја са самаром или амом ради учвршћивања терета, 
подрепник. – Ја идем напред с моје магаре и обрнем се према подгьзњак, тека 
јашим, да мож да причам с другара који јаши магаре по мене (Изв).
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подивеје свр. подивљати. – Народ више не оре, не коси, не чува стоку 
и све је подивело окол нас (Вој).

подигрује несвр. фиг. нестрпљиво играти у месту због младости, снаге, 
ухрањености (особа, коњ). – А љута бедевија му подигрује (ЦД).

подитури свр. подметнути. – Подитури нешта поди шерпуту да не из-
гори мушемуту (Пет, Држ).

подицкује несвр. често подизати некога са места на коме ради. – Само 
ме подицкује, не могу да предем од њега (Вој).

подједе свр. појести више на штету осталих. – Он ни подједе када 
кусамо с њега из исту паницу (Пет).

подјида несвр. 1. халапљиво јести на рачун осталих. – Брат ми Бошко 
безобразан, подјида ни: граба, брже куса, вади месетијата и куса запршкуту 
(Пир). 2. рет. јести са апетитом. – За једење: подјида си (Дој).

подлати 1. несвр. трчкарати около, бити сваком на услузи. – Подлати 
окол њи и носи њим мед да му запосле сина (Нш).

подлати 2. свр. (мало) загрејати течност до жељене температуре. – 
Прво подлатим млекото па га после сирим (Сук. Држ).

подмери свр. измерити; проверити тежину купљене робе. – Када се 
врнем од пијац ја си подмерим да видим дали ме крадну (НМл).

подмете свр. успут запрљати ђубретом при метењу. – Ти си, гуско, 
подмела васуљат, плн сас шушљак (Сук).

подмита несвр. мести и гурати ђубре према некоме или нечему. – Пази 
да ме не подмиташ, че ме упрашњавиш (Пет). Немој га подмиташ, нема се 
мож ожени (Вој).

подмочано јагње изр. јагње које има пролив. – У јагњиштата има једно 
подмочано јагње, нема га буде (ВС).

подор м, рет. изазивање; исмејавање. – Све га обрча на подор (Вој). Ора-
ти на подор, оче да прај карање (Чин).

подравња свр. поравнати. – Малко га подравњај да неје грбаво у сре-
динуту (НМл. Вој).

подравњује несвр. равнати (земљиште). – Када се подравњује гради-
ната полько се наваџује (Вој).

подрањује несвр. прихрањивати стоку која још пасе. – Че подрањујем 
овцете, више нема кво да пасу (Јел).

подреме свр. одморити се дремајући. – Уморан сам, па че подремем 
док ми ви натоварите колата (Трњ).

подржа несвр. давати некоме материјалну и сваку другу потпору. – 
Имам постарога брата, он ме подржа, помага ми (Пет).
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подржи свр. помоћи; заштитити у невољи. – Ја че те подржим, сестро, 
одма ми јави када какво да ти помогнем (Кр).

подрипи свр. поскочити. – Весел, ћевлија, разиграл се; нема-нема па 
подрипи и окне опа (Сук).

подувује се несвр. отицати. – Почеше му се подувују нођете (Зс).
поживеје свр. (добро) поживети. – Убаво сам поживејала сас мужа ми, 

ама са старос належе (Чин).
пожуљћа ж, рет. жуљ. – Дигле му се пожуљће на длановете, неје вачало 

до са матику (ВС).
позавезе свр. повремено губити разум. – Остарело, па позавезе поне-

кад, заприча какво не требе (Трњ).
позатьпка свр. утабати ногама. – Позатьпкај га убаво да не штуца во-

дата, да мож да отича (Сук).
позачува свр. сачувати. – Брат ми позачувал здравје: бил чиновник, 

неје орал и копал како ја (Кр).
позбрчка се свр. наборати се. – Млого сам се позбрчкала у лице, черко 

(Пн).
позбута се свр. прибити се једно уз друго. – Де се малко позбутајте да 

седнем и ја уз асталат (Кр).
позеленеје свр. фиг. оседети. – Мојат муж одавна позелене од старос, а 

мојата коса још црна (Об).
позидњача ж водоравна греда на зиду. – Позидњача или положеница је 

положена греда на зид (Пир).
познава несвр. распознавати; разликовати. – Ја познавам још одалек 

који човек иде по путат (Сук).
познаје свр. препознати; брзо оценити. – Ја одма познајем човека какьв 

је штом га погледам у очи и никада се не преварим (Пл. Јал).
позоба свр. појести у сласт (бобице, зрневље). – Позобам по три-четри 

грозда одједнуш (Трњ).
позобе народ изр. мит. појести као зрневље, поубијати (о чуми). – Чума 

дојде и позобе народ; устрели га у-срце и одма умре (Јал).
поимне (се) свр. тргнути се (у страну). – Ја поимну да мрднем, али не 

мого (Б-Рљ, Пир).
поиспрне свр. просушити се (земљиште). – Кално за работу, че чекамо 

малко да поиспрне (Гра).
поистргне се свр. прилично порасти. – Синат се поистрже, порасте, 

поче да ми помага и у потешће работе (Јал).
поистьпка свр. утабати. – Да се поистьпка убаво там куде смо отрси-

ли за гувно (Бе).
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поиткује несвр. шаљ, в. поједује. – За једење поиткује, а за работу све си 
болна (Дој).

појачак, -чка, -чко комп. од јачак, в. појак. – Кад станеш, сине, појачак че ти 
купим коња (Рс).

поједује несвр. шаљ. (кришом) јести: уп. поиткује. – За једење поједује (ДД).
појем. изр. нов. нема појема ништа му није јасно, ништа га се не тиче. 

– Ја му оратим, а он нема појема (Вој. Пет).
појида (си) несвр. поједати (свој део). – Она си појида све што вој при-

несем (Држ, При).
покаже се свр. фиг. потврдити се, доказати се. – Кој је украл парете 

оно че се покаже, че му дојде чума у кућу (Држ).
покани се свр. шаљ. обавити (велику) нужду. – Ја че идем да се поканим, 

сачекете ме (Кр).
поклишче с (н.п.). најмлађе дете; оно које стално «каска» за мајком. – 

Симеон је мајћино поклишче (Рас, При).
поклопи на-уста изр. поставити ничице. – Поклопи га на-уста и 

почекај да видиш кво му је (Гра).
поклопи се свр. фиг. пасти напред целом дужином. – Соплете се и по-

клопи се одједнуш преко камењето (Вој).
поклца свр. фиг. изударати; тући песницама. – Малко ли ме је таја пок-

лцала у-главу (Јал).
поклчи се свр. ишчашити се (прст, нога, рука). – Прзнула се и поклчи-

ла њу се нога (Јел).
покљуцкује зуб изр. повремено болети зуб. – Зубат покљуцкује, че 

мора да га вадим (Пир).
покрпи још малко изр. још мало поживети. – Да покрпимо још малко 

с бабуту, да се порадујемо на дечицата (Ку).
покуми свр. окумити се. – Преотеше, мене покумише (Гос).
пола ж сукња. – У Вучидел кажемо пола за сукњу, а и у Гнилен сам исто 

чула (Д-Ву, Гњ).
полага се несвр. подметати се у току игре. – Када играмо бьз, ако по-

годиш који те је ударил, он се полага а ти излазиш (Држ).
полагато прил. положено, хоризонтално. – Одоздоле тури полагато таја 

три дрвја (Пк).
полане прил. претпрошле године. – Где си била полане /Док се нисам 

покалуђерио (Км, При).
поледи свр. мет. заледити површину (ораницу, пут, прилаз). – Млого га 

беше поледило, несьм смејал да карам говедата (ТД).
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полелеје свр. заљуљати; залепршати. – Полелеја ме ветьрат, па оѕебо 
(Сук).

полеп, -а, -о (н.п.). лепши. – По горицу полепа не требе (Км, При).
полетушка ж, в. палетушка. – Закачил полетушће, произвели га у мајора 

(Пир).
полијари се свр. 1. навићи се трчати у штету (брав). – Полијари ли 

ми се овца ја ђу одма продавам, нечу да трчим по њу (Изв). 2. фиг. навадити 
се (красти, поткрадати храну, водити недозвољену љубав). – Полијарило 
се детето па кришом вади сирење из качето (Јал).

полица ж 1. геол. хоризонтална избочина стене у виду полице. – Упадне 
коза у полицу и не може да искочи (Зс). 2. део јарма. – Јерьм има две полице 
– горњу и долњу (Соп). 3. изр. фиг. на полицу је доћи на ред по старости (за 
женидбу, удају, смрт). – Ја остадо најстар у село, са сам на полицу (Сук).

половица ж половина дебла; велика цепаница. – Да не лету сировице /
Сировице, половице (ТД).

половођа м рет. коловођа. – Нај сам волел да сам половођа у коло (Б-Гч, 
Пир).

половьн, -вна, -вно, трп. пр. који је већ коришћен, полован. – Све сам носи-
ла половне дреје, које је сестра ми носила до женидбу (Сук).

полог м јаје у пологу. – Полог је јаје там где кокошка носи (Пн).
положеница ж грађ. водоравно постављена греда изнад темеља или у 

кровној конструкцији. – Положеница се положи преко темељ, исто и горе у 
кров (Пк). Положеница држи попа и рогови (ВЛк).

положет, -а, -о положен; оборен; полегао. – Положето жито када је, од 
њега су празни снопове (Вој).

полупкује несвр. хип. лупати, лупкати. – Што ми врата полупкују (Пс).
полькне свр. постати лакше. – Ега би ми и мен полькнуло (ЦД).
пољачина ж надокнада чувару поља у натури или у новцу. – Жито смо 

давали за пољачину, како се погодимо (Пет. ВЛк).
пољева несвр. заливати прскањем (лопатом). – У Висок пољевамо гра-

дине с лопату, прскамо из рупу (Дој. ВЛк).
пољћиња ж жена рођена у низији, у пољским селима. – Наши Височање 

наузели пољћиње жене (Гњ).
помајан, -а, -о трп. пр. од помаје се: побркан, збуњен променом (боравиш-

та, посла, друштва). – Помајани смо откако се доселимо у град, не умејемо 
још да се оправимо (Кп).

помаје се свр. 1. изгубити време на ситним пословима. – Ја се помаја 
окол стокуту и забави се за ручьк (ВС). 2. побркати се због нагле промене 
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(боравишта, посла, друштва). – Човек се помаје када промени место куде 
живеје (ВРж).

помајкиња/помајћиња ж (н.п). помајка. – Ми смо тебе мајке помајкиње 
(ЦД).

помери свр. рет. ишчашити. – Оваја овца померила ногу па криви и 
застањује (ВЛк).

помијарсћи прил. фиг. бестидно; преварантски. – Она све работи 
помијарсћи: све оче човека да изигра и да му подвали (Сук. Јал).

помија ж, в. помије. – Свињата расипа помијуту (Кп).
помије ж, мн. сплачине: уп. помија. – Васуљат се покварил, исипи га у 

помије (ВС).
помиња несвр. помињати; сећати се. – Дода те често помињаше, млого 

сте си убаво живувале (Пет). Колу никој не помиња, како да неје живил овам 
у село (Рс).

помоћно с поим. пр. помоћна просторија у дворишту; летња кујна. – 
Младити прејдоше у новуту кућу, а мене сместише у помоћното (МСв).

помуљи (се) свр. показати се на тренутак; извирити. – Помуљи се 
нечија глава од онуј страну и ја се уплаши (Вој).

помучи се свр. 1. потрудити се. – Че се помучиш док га напрајш, това 
је тешка работа (Км). 2. отрпети (муку, оскудицу, болест). – Млого сам се 
помучила с моје јадно дете и не мого да га спасим (Сук).

понаблизи свр. приближити се. – Понаблизимо веч до водуту, там че 
одморимо и једемо (Рг).

понадворка ж пролив. – Ватила ме понадворка и држи ме, еве, два дьна 
(Пир).

понамршти се свр. хип. намрштити се. – Башта ми се само понамршти 
и ништа ми не рече (БЧ).

понастран прил. са стране; бочно. – Ти се издвоји на сабор понастран 
и посматрај народ, тека се подобро све види (Соп).

понеделник м прип. понедељак. – Има прича за лењаву жену: Понедел-
ник – поседелник /Торник-незапорник (Вој).

понесе свр. бити врло повољно, посрећити се. – Бела је село невело /
Али је Јелћи понело (Пк).

поновшко поим. прид. новије. – Облечи поновшко, свекар че си, немој 
тека да одиш у старо (Јал).

пооболеје свр. хип. постати прилично болестан. – Ја сам пооболела, 
несьм више у човеци човек (Тм).

поовамће прил. мало ближе овој страни, мало више овамо. – Помери га 
поовамће да можемо сви да довачамо (Вој).
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поогреје се свр. огрејати се. – Притрчим до казанат да се поогрејем, па 
се врнем да дељам (ВСв).

поока свр. (н.п.). позвати. – Па поока сина Симеона (Рас, При).
поослободи се свр. постати сигурнији. – Како расте оно че почне се 

меша с народ и че се поослободи (Км).
попава ж, биљ. вилино сито. – Попава, оно само цвет на земљу; 

ископујемо у и једемо (К-ЦВ, Пир). Попаву једемо, блага је ко шићер, а Лукан-
ци у зову шереметка (Гос).

попевћиња ж. (н.п.). песма. – Ја ми попеј једну попевћињу (Км, Бер).
попожаљћује се несвр. жалити се тихо и повремено. – Попожаљћује се 

на свекрветинуту, млого ђу урнисује (ВС).
попомрзне се свр. прилично озепсти. – Попомрзне се он надвор, па ја 

излезнем, заменим га да се мож поогреје (Б-ЦЈ, Гњ).
попотпре се свр. подупрти се (повремено). – Учим се штап да носим: 

нема-нема, па се попотпрем (Чин).
поправно прил. поправљиво. – Не плаши се, дедино, това је поправно, 

са че га поправим (Пир).
попранко м постиђени кривац. – Крив си, попранко, пази да ти се по-

ново не деси (Пир).
попреиџује несвр. ослабити и престајати падати (киша). – Ћишата 

попреиџује, мож да поодимо на пут (Сре).
попрејде свр. хип. донекле ослабити, попустити (бол, болест, брига, 

мука). – Попрејде малко, нема толко да ме штреца у слабинуту (ПРж).
попреправи свр. донекле изменити. – Попреправимо га малко, неје 

како што беше (Вој).
попререџује несвр. поправљати распоред предмета у просторији. – 

Досетим се да може боље, па попререџујем, тражим на сваку ствар право 
место (Пир).

попресрами се свр. престати се много стидети. – Спријатељимо се, и 
ја се попресрами па си поче тражим какво ми требе (ВЈ).

попречи се свр. заузети попречни положај, лећи попреко (у кревет). – 
Попречимо се и свити станемо у једьн кревет (Пк).

попречисти се свр. избистрити се таложењем (вода; масло или маст 
после топљења). – Да почекамо да се водата попречисти, млого је мутна 
(Вој).

попржи свр. испржити. – Попржи ми јајца сас сирење и црвени лук 
(Пн).

поприбере свр. завршити сав посао; прикупити (сву) летину. – Морузу 
обрамо, превезомо шашењето, све поприбрамо (Гра).
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поприбрањује несвр. често саветовати (из домаћинства) некоме да 
мења лошу навику. – Поприбрањују му да се тьнко облачи, још је ровит, неје 
се излечил како требе (Сук).

попригледа свр. помоћи невољнику; помоћи немоћној особи. – Ја че по-
пригледам старцити када њим нешто затребе (Гњ).

попридигне се свр. почети устајати и ходати (о болеснику). – Попри-
диже се болникат, че га буде (Сук).

поприиџује несвр. повремено јаче падати (киша, снег). – Ћишата поче 
да поприиџује, нема ни пушти да наставимо копање (Вој). Ћиша поприиџује, 
убаво че натопи земљу (ВЈ). 2. полако надолазити вода. – Водата поприиџује, 
разврни ђу на неколко места (Сук).

поприкади свр. (грешком) учинити да јело (незнатно) загори и добије 
карактеристичан укус. – Поприкадила си млекото, еј домаћице (Трњ).

поприлиће прил. вероватно, отприлике. – Поприлиће старојћа да иде 
(Бз).

поприпрџује несвр. вулг. намерно и често прди. – Навикло да попри-
прџује; тека прај смеј на будалете, а и он ко њи (Чин).

поприсмрџује несвр. однекуд повремено наилази непријатан мирис. – 
Поче да поприсмрџује, комшијете требе да чисте нужникат (Вој).

поприца ж део воденичног механизма који са вретенцетом и сењом 
регулише притицање зрна, усечен у горњи камен тако да се на њега преноси 
снага вратила. – Поприца је попречна полуга на коју лежи воденични камен 
(При).

попрскује несвр. квасити прскањем. – Не попрскуј на овуј страну да се 
не раскаља (БЧ).

попушта несвр. нег. (не) одвајати се од некога (или нечега). – Таја га не 
попушта: по њега иде, запитује га, дава му бомбоне, до њега се вача у-оро 
(Пет. Вој).

поработи свр. нарадити се. – Малкога ли сам поработила по чужде 
њиве (ПРж).

поравњује несвр. равнати. – Поравњују дворат, авлијуту (Рас).
поразгази свр. утабати гажењем. – Пушти овцете да поразгазе 

земљуту (Пк).
пораздава свр. раздати. – Ја сам пораздала све кво сам донела (ВС).
пораздреме се свр. одремати; прекинути дремеж. – Ја се веч пораз-

дрема, лькну ми (Вој).
пораздьни се свр. 1. почети свитати. – Пораздьни се, ајде да се диѕамо, 

работа ни чека голема (Пет). 2. престати дуга киша; повући се тамни и ниски 
облаци. – Пораздьни се, че ни буде, ману ћишата да пада (Вој).
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поразльк м штета; квар. – Врља коричћете а једе само срединуту, 
това је поразльк (Вој).

порастени свр. ослободити простор. – Пропрајише пут булдожери, 
порастенише (ЦД).

порезаница ж обредна погача коју поп сече и од које узима половину. – 
Порезаница кажемо тија колач што попат реже на два дела, па једьн узима, а 
друђити нам врне, али и половинуту окамо порезаница (Изв).

пороси свр. наквасити земљу (киша). – Те нам поље поросише (Рс).
посакрије свр. сакрити. – У пресек жито да се посакријеш (При).
посели свр. померити; пренети у другу просторију. – Поселимо 

црепњете и почнемо помалко да и померамо, да се суше (ТД).
посечује се несвр. присећати се. – Посечујем се када бејоше Бугарети, 

али сам бил млого малечьк (Ру).
посивеје свр. посивети. – Од голему бригу је пожлтела, па посивела, 

па заштукла (Јал).
поскута свр. (н.п.). сакрити. – Вида си је брата поскутала (При, Пн).
послушћиња ж служавка. – По њу иду девет послушћиње (К-Ст, Бз).
постат м захват (групе) радника на њиви (сејач, жеталац, берач, 

прашач). – На њиву да отиде /Постат да покара (Зс).
постаџија м радник који држи линију захвата радне групе на њиви 

(сејач, жеталац, берач, прашач). – Све сам ја бил постаџија и појал сам док 
држим постату (Грш).

пострви се свр. погубити се (стока); угинути; нестати. – Пострви се 
стока, ако у не гледаш како требе (Гос).

поступује несвр. ступати полако; прилазити опрезно. – Стану на-нође, 
прооди; поступује и иде напред, али се још држи за кревет (Сук).

потајна болка изр. подмукла болест. – Изеде га потајна болка (Изв).
потврџује несвр. потврђивати. – Несьм ни чул ни видел и не могу да 

потврџујем да је било како ти причаш (Соп).
потијом говори изр. (н.п.). тихо говорити. – Сестра брату потијом го-

вори (Км).
поткачује га отуд-одовде изр. салетати особу разним питањима како 

би сазнао оно што она не жели да каже. – Поткачувамо ђу отуд-одовде и 
она си на крај све исказа (Сук).

поткопује несвр. поткопавати. – Немој да поткопујеш слогат да се не 
скарамо (Сук).

поткрепи свр. подупрти; осигурати. – Да поткрепиш дирекат сас 
појанту од овуј страну, малко се накривил (ВЛк).

потока ж поток: стаза. – Вачај си реће, потоће (ВСв, Рас, При).
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потпада несвр. припадати, бити под влашћу. – Тьг смо потпадали под 
Бугаре (Вој).

потпала ж потпаљивање ватре; погодна ситна дрва за потпаљивање. 
– Не врљај трешчицете у ђубре, требу ми за потпалу (НМл).

потпразан је изр. неоплођена; небременита. – У моје стадо има три 
овце потпразан (Гос).

потпрети свр. запретити (насамо). – Потпрети ми да че морам да ђу 
узимам, станула тешка (Сук).

потпьњује несвр. плашити, изазивати панику. – Потпьњујем децата да 
има опасна змија у нашто лозје, да не улазе да крадну (Вој).

потрка свр. почети трљати; мало измасирати. – Потркај сас палами-
ду и сас бел камик куде те уапала осата (Вој).

потркаља свр. поиграти се котрљајући неки предмет. – Дај ми колото 
да га и ја малко потркаљам (Пет).

потропкује несвр. лупати, куцкати. – Па какво ми тува потропкује 
(При).

потсече се свр. мет. јавити се (чудни и претећи) облаци. – Потсекло се, 
бели облаци, че буде ћиша (ДД).

потсича несвр. кресати бочне изданке, сећи (непотребне) стабљике 
кукуруза при прашењу. – Аргатин потсича струкове како копа или загрта мо-
рузу (Цр).

потстьциња несвр. фиг. изазивати, подстицати свађу, тучу. – Бабичка-
та потстьциња унукатога да си искара невестуту (Трњ).

потура несвр. 1. подметати нешто испод. – Потурам дьскуту поди 
сьндькат да га малко одигне од-земи (Трњ). 2. изр.потура под-нође понижа-
вати. – Немој ме потураш под-нође ако очеш да се сложимо како муж и жена 
(Вој).

потьл/потьнул, -а, -о перф. од потьне који је потонуо; који је прекривен 
водом. – Потьли зевницити, изгрибамо водуту (Вој).

потьне свр. потонути, покрити се водом. – Излезла реката, њивете 
потьнуле у воду (Сук. Трњ).

потьткује несвр. хушкати. – Потьткује га жената да се кара (Вој).
потьтла свр. потрошити; раздати. – Потьтлал парете и тражи још да 

му давам (Вој).
поћида се од смеј изр. почети се јако смејати. – Када му завревим за 

наши старци он се поћида от-смеј (Бз).
поћима несвр. повремено замахивати (рукама, секиром, косом). – Узни 

косуту и малко поћимај, помогни ми да докосим (Рос).
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поћопује несвр. хип. помало храмати. – Ногу си повреди па поћопујем 
малко (Зав. Чин).

поузими свр. хип. заштитити од измрзавања; утрапити (поврће, 
воће). – Поузими компирјети да не измрзну (Дој).

поумице прил. напамет, по сећању; по сопственом осећају; не гледајући. 
– Ману да видим, па идем поумице (Тм).

поунутра прил. мало више унутра. – Бркни поунутра, че га напипаш 
(Вој).

поцепи (се) свр. поцепати. – Како колата минуше преко њи дьсћете се 
поцепише (Рас).

поциганчи се свр. запустити се; почети просјачити. – Дрпава си и не-
опрана, поциганчила си се; само још да закачиш торбу на-рамо (Кр).

поцко м прип. јарац. – Старцат врже поцка за трн и тека га остави цел 
дьн (Бе).

поцуцне свр. (успут) навратити. – Поцуцну и при њи, искара чашу 
рећију (Грш).

почека свр. сачекати. – Де малко почек(ај), не може одма (Бз).
почукне у грбину изр. охрабрити особу лаганим ударањем у леђа (или 

у раме). – Кој оче да ти подвали, он те излько почукне у грбину, дава ти силу 
(Об).

почушка свр. погурати. – Почушка му аутото да га мож упали (Пир).
поџака се свр. посвађати се. – Поџакаше се за ништа, обрукаше се 

пред народ (Бз).
пошаљћује се несвр. шалити се (често и благо). – Деда-Сима се је че-

сто пошаљћувал сас деца по село, па су га сва волела (Вој).
пошто реч. колико стаје. – Пошто су јајцата? (Вој).
поштрапкује несвр. опрезно (и мучно) ходати (дете; стара особа). – 

Бабичката поштрапкује, поштрапкује и још сама слуша (ВСв).
пошунтавеје свр. престати моћи мислити, поблесавити. – Од муку 

голему и од рећијуту, мој муж пошунтаве, изгуби се начисто (Пир).
пра м прах; прашина; мрвица. – Немам ни пра брашно, а седам деца 

рову гладна (Брл).
прав, -а, -о искрен. – Ако се погрбил, ама је прав на реч, једе му се реч 

(Вој).
право прил. искрено. – Неје тека, не говориш право, неси прав (Сре, Об).
правац ж животни пут; циљ. – Он има свој правац и друго га не 

ентересује (Сук).
прави питање изр. 1. питати. – Ја че правим питање: када че ни врне-

те това што ви дадомо на зајем (Кр). 2. не прави питање изр. великодушно се 
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сложити (чинити, давати). – Колко требе че давамо, че ви помагамо, не-
чемо да правимо питање (Пет).

прави се Тоша изр. извлачити се правдајући се неразумевањем наредбе 
или питања; забушавати. – Немој се правиш Тоша: ако једеш, че работиш 
(Држ).

правне свр. дем. урадити на брзину. – Правнумо ручьк, збрамо се сви 
из кућу (Сре).

право прил. искрено, истинито. – Она право не казује (Вој. Пир).
празничар м особа која више поштује празнике, него што ради. – 

Гостушање су празничари, а Луканци работе и на недељу (Гос).
прај кленѕу изр. шалити се. – Деда Сима прајеше кленѕу сас децата 

(Вој).
праница ж месечно прање. – Девојчето праницу добило (Гњ).
прача га у решето на-воду изр. прип. мотати, збуњивати бесмисленим 

наредбама. – Прачају га у решето на-воду, а он будала, слуша (Грш. Сре).
прачина с мн. дем. од прасе. – Донесе ми три прачина за клање (Пн).
прашњави се несвр. запрљава се прашином. – Не приоди до вршачкуту 

да се не прашњавиш (Држ, Трњ).
првоша ж овца која увек иде испред стада; овца која се прва ојагњила. 

– Првоша зовемо овцу која све иде преди стадо или се прва ојагњила (ДД).
прдал у огьњат изр. шаљ. умрети. – Деда Борко прдал у огьњат, зами-

нул и он (Гос).
прдољ м прдеж. – Дојде таја ала, пушти неколко прдоља, па си отиде 

(Вој).
пре што изр. иако, мада. – Пак че ти дадем паре на зајем, голем ти је 

зор, пре што ми неси врнул онија дуг (ДД).
преамчи свр. везати у виду омче. – Преамчи га неколко пути да се не 

мож одврже и да не попушта (БЧ).
преапушка ж излазак из лежишта, неподударање за припремљеним 

лежиштем (греда, кост, жила). – Преапушка има, неје легло убаво (Вој).
пребавује несвр. 1. обављати бајање; изговарати басму (врачара). 

– Вида Грујчовска пребавује оди пет бољће (ВЛк). 2. баје и пребавује изр. 
бајати и растурати чини. – Таја врачка баје и пребавује; накара те мука па 
тражиш лек (Ру).

пребегне свр. побећи далеко, постати недоступан. – Сас туја женети-
ну пребегал преко границу (Чин).

пребели, -а, -о (н.п.). бео. – Трећи откос пребели босиљак (Пс).
преболе. изр. можеш ли ми преболеш (н.п). хоћеш ли моћи преболети. 

(Пс).
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пребори свр. 1. надвладати, оборити с ногу. – И сламката да те пребори 
(Рос). 2. изр. пребори га залокат ослабити због слабог апетита. – Јеџ, дете, 
немој те пребори залокат (Сук. Трњ).

преброди свр. прећи на другу обалу (страну). – Реката голема, не знам 
како че у пребродимо (Пк). 2. изр. редом преброди обићи све по реду. – Па је 
стадо редом пребродила (Дој). Невеста преброди редом од госта до госта (Дој).

превачује несвр. повремено захватати (о падавинама). – Поче да 
превачује снег, а ми још несмо дрва набрали (МСв).

превеси (се) свр. ставити преко чела или лица танку тканину (мараму, 
платно, мрежу). – Превеси бебенцето да му не досаџају мује (Ор). Ја се у 
жетву превесим с мараму да ми не гори лице (Изв).

превид м нов. лоша процена. – Превид сам имал да че прескочим, али 
не прескочи, него падо у тињакат, једва ме извадише (ПРж).

превијотина ж прегиб. – Отсечи дрвото преко овуј превијотину (Пн).
превлече се (магла) свр. проћи магла. – Превлече се магла, закрили ђи, 

и не видомо накуде отоше (Км, Бер).
преврзан, -а, -о трп. пр. од преврже превезати, добро стегнути. – Това-

рат ти неје убаво преврзан, че ти се истресу дрвата (Гос). Мен ми несу уста 
преврзана, и ја могу да речем какво мислим (Сук).

преврљава несвр. рет. пребацивати кривицу на другога. – Она направи-
ла штету, па преврљава на мене (Пн).

преврљи вьр изр. успети завршити велики посао; савладати велику 
препреку. – Преврљимо вьрат, довьромо (ТД).

преврсне свр. потрошити своје време, остарити. – Преврснула сам, 
нема више какво да се надам, минуло ми време (Гра).

преврта рогове изр. вртети (се) на ражњу (ђурђевданско јагње). – А 
џурџил че преврта рогове (Дој).

преврти свр. фиг. наговорити да промени став. – Превртели га и он си 
манул девојчето, узел друго (При).

превршује несвр. поново газити овршену сламу да би се добило још 
мало зрна. – Превршували смо сламу с коњи, глад ни натера (Гос).

прегата свр. рет. дуго и ћутке разматрати оно што се десило. – Ја све 
прегата како ме ти питува и са знам какво требе да ти казујем (К-Ћу, Пир). 

прегледан, -дна, -дно трп. пр. 1. коме недостаје родитељ. – Пита ли како 
су черће прегледне (Гос). 2. изр. прегледан за све жељан је, нема оно што 
други имају. – Сирома је бил цел живот, прегледан за све (Гос).

прегмаца свр. прегазити дубоко блато (или воду). – Прегмацамо боси 
и у рекуту си опрамо нођете (Изв).

прегњак м предња страна тела. – Успраји се Марку на прегњак (ЦД).
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прегорел јексер изр. вулг. пенис старца. – Не плаши се, невесто, од пре-
горел јексер нема опасно (ВС).

прегради свр. фиг. зауставити; спречити. – Запеше да ни најуре од 
Прекрсје, да не пасемо овцете горе, како што је било до са, ама село ђи пре-
гради, заустави ђи (Ста).

прегриба несвр. преручивати; користити (бунар). – Бунар из кога гребу 
воду, он се пречистује како се прегриба (ТД).

предава се несвр. попуштати другима; препуштати се вољи других 
(млађих, јачих). – Веч дооди време да се ни старцити предавамо (Грш, Сре).

предаде се свр. одустати од својих жеља и препустити се другима. – 
Предадо се, све преписа на синове и черку и са нека праје с мене какво оче 
(ВС).

преденћа ж само у изразу седенћа – преденћа: прело. – Седенћа˗преденћа: 
зберемо се па целу ноч предемо, смејемо се и појемо (Вој. ПРж. Гра).

предљив, -а, -о рет. шаљ. игра речи: предљив/прдљив женска особа која стал-
но и радо преде. – И жене прдљиве /Да кажем предљиве (Пс).

предреме свр. провести време у дугом чекању и дремежу. – Туја ноч 
тамо преседемо, предремамо, и дојде човек ујутро по нас (ЦД).

предрне свр. променити се, изобличити се (о гласу). – Појала млого па 
у предрнул глас (Бз).

предругојачује несвр. 1. мењати, преиначавати. – Све што ја поставим 
и уредим, она дојде и све това предругојачује по њоан укус (Пир). 2. преоб-
личавати се у другу особу, маскирати се. – На седенћу се предругојачујемо, 
па се шалимо, играмо (ВЛк).

предузне акьл изр. престати моћи мислити; излапити. – Старос пред-
узне човеку акьл и он мане да знаје (Сук).

пређига несвр. прећи на штулама. – Узнем ђиђе и пређигам Нишаву, у 
лов сам пошьл (ПРж).

преѕипи се свр. шаљ. пребацити се на онај свет, умрети. – Преѕипила се 
и Јагода; са че види како је на онија свет, нема да ме запитује (Гос).

през ђавола изр. ђаво се умешао; уз ђаволову помоћ. – Тека испаде: 
завршимо работу през ђавола (Тм).

презнавује несвр. фиг. претеривати у својеглавом понашању. – Ти поче 
да презнавујеш, черко, немој те искарају (Пет, Држ).

презревује несвр. презревати, почети губити на квалитету и приносу 
због закаснеле бербе. – Грозјето веч презревује и разносе га тичи и пцета 
(Брц).

преиџује несвр. преједати. – Немој, сине, да преиџујеш, неје добро за 
здравје (ВЈ).

– 104 –



227Друга допуна Речнику пиротског говора

прејебушка ж вулг. превара. – Како се са договоримо, да буде тека, нема 
прејебушка, домаћини смо (Кр).

прекаџује несвр. кадити тамјаном. – Како што поп прекаџује, тека и 
деда прекаџује сас тьмњан, по свата ћошетија (ВЛк).

преклне свр. (н.п.). проклети. – Она још клетву не преклела (Км).
прекопује несвр. копати преко међе, захватати туђу имовину. – Копач 

копа /Туђо прекопује (Км).
прекопче свр. (добро) закопчати (и проверити). – Де прегледај убаво и 

прекопчи свете торбе (Пир).
прекрачује се несвр. истицати животно време, старити. – Прекрачује 

се, кој знаје дали че се мож пак видимо (Кс).
прекрене свр. донети пресудну одлуку у тренутку сужене свести. – 

Напојили га, повалили га и преварили га: прекренул и продал кућу и имање 
(Сук).

прекрије се свр. покрити се. – Прекри се, девојћо, мужје мињују (Држ).
прекрили свр. покрити телима (народ, стока на паши). – То су Турци 

поље прекрилили (Гос). Говедата целуту страну прекрилила, милина да и гле-
даш (ТД).

прекрца се свр. зашкрипати и поломити се под великим теретом (о 
запрежним колима). – Ал се кола прекрцала (ЦД. Дој).

прекупује несвр. куповати ради препродаје. – Прекупујем јајца по се-
лата и продавам ђи у град поскупо (Пир).

прелати ми језик изр. нехотице кажем понешто што не треба. – 
Немој да ми замериш: прелати ми језик, па често кажем и какво не требе (Пс).

прељушти (се) свр. ољуштити се. – Маза изгорелото место с ћисало 
млеко и оно се после прељушти (Држ, Трњ).

прељуштује се несвр. отпадати красте. – Ногата ми заздравује, рана-
та се поче прељуштује (Вој).

премени свр. обући покојника пред сахрану. – Синовете си га премени-
ше (Сук).

премењује несвр. облачити покојника пред сахрану. – Њу смо одма ока-
ли: она је купала и премењувала мртви (Сук).

премера ж званично мерење земљишта од стране геодета. – Прошла 
премера, и он, што је заузел од утринуту, уписал да је његово (ТД).

премеси свр. завршити поновно мешење теста. – Замесим тесто, па га 
после премесим, ја тека работим (Кс).

премесује несвр. поново месити исто тесто. – Прво се омеси, па 
постоји, па се после премесује (Км, Јал).
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премећава несвр. уочавати недостатке; стављати примедбу: уп. 
примећава. – Женете премећавају да таја девојћа малко наевује с деснуту ногу 
(Вој).

премило прил. јако драго. – Мен ми је мило, премило (При).
премир м примирје; крај ратних сукоба. – Прајили премир с Бугарети 

(Б-Ки, Пир).
премита несвр. поново мести пометену површину. – Немој да преми-

таш ситното ђубре, мети само шушљакат (Вој).
премлзе свр. 1. добро измусти стадо оваца и утврдити његову укупну 

млечност пред удруживање на паши. – Премлземо овце за Џурџовден да 
видимо по колко давају млеко и напо тој се после одреди кој колко млеко да 
узима преко лето (Зс). 2. поновити мужу. – Измлземо овцете, па ђи поврне-
мо, премлземо ђи; тека ујутро, тека увечер (Рс).

премора свр. приморати. – Јану су си браћа преморали (Км, Бер).
премунта свр. преварити (варалицу, лопова, силеџију). – Он вара 

једнога-другога, ама га на крај Мирко убаво премунта, обра му парете (ВЛк).
преневољеје свр. осетити јаку слабост, мучнину; оболети. – Дојде до 

човека, преневољеје мучи се до крај (К-Ст, Ш).
пренејак, -а, -о (н.п.). сувише слаб, недорастао (о дечаку). – Пренејака 

(сирочета) од четрдес дана (Рас, ВСв, При).
преночује свр. одстојати преко ноћи (храниво у току припреме). – 

Сирењето тека преночује и ујутро се тура у кацу (ЦД).
преоди у шужбуринуту свр. шаљ. улазити у главу, памтити се. – Што 

видим и чујем преоди у шужбуринуту, али не мож се брже сетим (Зс).
преокрене се свр. изр. променити се, ослабити (глас певача). – Како ми 

братат умре, гласат ми се преокрену, неје како требе (Км, При).
преоџује несвр. прелазити преко (ивице, плота, реке). – Пази водата да 

не преоџује из кацуту, затвори ђу (ВС). Дечишта преоџују у лозјето и крадну 
грозје и праскове (Вој).

препева несвр. поново певати исту песму. – Ајде, препевај туја песму 
још једампут (Јал).

препица несвр. предуго пећи; поново пећи. – Немој да препицате лебат, 
немам зуби (Црв).

препиши (се) свр. затвори (се) пут води, зајазити (се) (наносом бујице; 
браном). – Препишило се под мосат и реката излезла, почела да плави (Сук).

преповљување с гл. им. од препоје помињати у песми (заљубљени) пар. – 
Преповљување је и с овце, и на њиву, и на седенћу (Гос).
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препоје свр. отпевати своје; престати моћи певати (због старости, 
туге, болести). – Ја сам препојала, налегоше ме бриђе, налегоше ме године 
(МЛк).

преправује (се) несвр. 1. прилагођавати навике и неке карактерне црте 
захтеву средине. – Неје лоша невестицата, преправује се, поче да орати како 
што ми оратимо (Пк, Пир). 2. фиг. претварати се у друга бића или предмете, 
маскирати се. – Преправувал сам се на седенће у девојћу, а преправували 
смо се, по пешес нас и у камилу (Нш).

препроси свр. (н.п.). испросити већ испрошену девојку. – Препроси ђу 
Јанкуле војвода (Км, Бер).

прерасте свр. надмашити жељену висину (и жељену зрелост). – Трава-
та још неје прерасла, неје бог ти знаје, ама че у косимо (Зав).

пререва се несвр. мет. померати се (о магли). – Маглата се поче пререва, 
носи ђу ветьрат (Об).

прерива несвр. рити (свиња). – Тув су, сестро, свиње преривале (Рас, 
При).

прерине се свр. мет. померити се, уклонити се (о магли). – Прерину се 
у дно у Загорје (Об).

прерипи рупуту изр. оздравити; преживети. – Старцат прерипи рупу-
ту, оздраве (Кр).

прерипује се несвр. фиг. надмудривати се међусобном разменом грубих 
шала. – Ја и Краса се прерипујемо када-год се видимо, и не замерамо се (Вој).

прерича несвр. изговарати речи песме. – Ја влачим, а она прерича, тека 
појемо ја и она (ВЛк). Једна води, а друга прерича; једна влачи, а друга пре-
рича (Гос).

пресек м. (н.п.). одељак у амбару. – У амбара, у пресека (Пс).
пресече у говор изр. прекинути нечији разговор; прекинути онога који 

говори. – Тека навикло: само те пресече у говор и оно казује нешто десето 
(Јал).

пресилено прил. прекомерно, прејако. – Оно работе у друђи, ама нашето 
је пресилено, не даваш да подьнемо (Нш).

прескача несвр. преостајати. – Прескача, не може све да стане у туја 
кацу (Изв).

прескача се несвр. задиркивати се, шалити се. – Седну старцити на 
клупу па се прескачу цел дьн (Рг).

пресречује несвр. пресретати; дочекивати. – Идем да пресречујем 
ђацити, нападал голем снег (Пк).

преструже свр. пресећи (трењем, стругањем); прегристи (миш). – 
Престружи га с турпију (Пет). Поганац престругал вречуту (Вој).
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преступи свр. (н.п.). искорачити. – Прејди преступ, девојко (Пн).
преступује несвр. једва корачати (болесник, стара особа). – Делча 

остарел, преступује, не мож да оди (ВРж).
пресуче свр. премотати конац са једног калема на други. – Да пресу-

чеш теја три цевће на једну (Држ).
претака на памет изр. размишљати и сећати се. – Претакам ја на 

памет какво је све било и какво мож после да буде (К-Ћу, Зс).
претвори свр. створити, уобличити претставе (у страху, машти). – 

Ноч, идем, ветар ми дува у очи: нешта се поче ваља према мене и ја претвори 
да је вапир (При).

претргне (се) свр. 1. пренети тежак терет. – Сам претргну туја пло-
чу и укачи у на кров (Гос). 2. фиг. поднети велики бол, губитак, патњу. – Што 
сам ја претргла у мој живот душа да ми знаје (Јал). Претргло се, заборавило 
се (Б-Дч, ЦД).

претури се свр. преврнути се. – Санете се претурише на Прлаз и ковчек 
слете у долинуту (Брл).

преубавеје свр. престати бити леп. – Ја сам преубавела одавна, са сам 
станула шушумига (Пет).

преучи свр. претерати у читању и учењу (па полудети). – Сине, немој 
да преучиш; кој преучи, глава му бучи (Пир).

прецвети свр. рет. 1. прецветати. – Ружете прецветеше (Рос). 2. сазре-
ти, искристалисати мед. – Медат прецветел (Рос).

прецуца свр. преварити. – Прецуцаше га, узоше му парете и искараше 
га (Вој).

пречапкује несвр. газити преко воде (реке, потока). – Реката плитка, 
пречапкујем у (Пк).

пречек м дочек (великог броја) гостију. – Девојче, ти си весела и убава, 
да дојдеш да помагаш на пречекат (Сук).

пречеклија м/ж особа која радо дочекује госте и поставља обилну 
трпезу. – Мој деда је стар пречеклија, воли да му дојду гости, да ји убаво 
угости и да има с кога да пије (Б-Са, Гњ).

пречистује се несвр. опорављати се после порођаја. – Жена када роди 
она се пречистује и не требе одма да се ставља с мужа (Гос). Крава ка се отели 
она се после пречистује, а исто и овца, и жена (Пет).

пречука му знање изр. омаловажити (разметљивца), урнисати. – 
Пречукај му знање /Прати га на имање (Гра).

пречукује несвр. грубо варити. – Пази се од Јордана, ако се прави 
умиљат, он пречукује свакога (Вој).
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преџипи се свр. преврнути се преко главе (змија, особа). – Детето се 
преџипи и побеже ми из-руће (При).

прешеста свр. добро разгледати. – Идем да прешестам село, мож да чу 
да сретнем некога (Дој).

прештипљаво сено изр. сено у коме има много отровне траве при-
штапа Genista sagitalis, које врло повољно утиче на овце а јако неповољно 
на говеда. – Кад раниш овце с прештипљаво сено оне су добре, познаву се, а 
кад раниш говеда она крв мочу (Зс).

пржори изр. излагати јачој ватри уз непрекидно окретање у пламену 
или изнад жара (тољагу, дрво). – Отсечем убаво дрво за тојагу, па га укра-
шавам, и на крај га пржорим (Гос. Дој).

приамчи свр. везати на омчу. – Приамчи га да се не одврзује (Рс).
прибере свр. прихвати. – Прибери ми свате моје (Гос).
прибрани свр. заштитити. – Излезнем сас децата крз село да ђи при-

браним од пцета (Вој).
прибратњак м побратим; очев или мајчин пасторак. – Он ми је 

прибратњак, мајћа си га довела у нашу кућу, али си убаво живујемо (Вој).
прибрижља се несвр. рет. бринути. – Прибрижљам се за детето, још је 

младо да иде у печалбу (Нш).
приване свр. кренути путем; поћи уз. – Привануше уз кршне клисуре 

(Км).
привари свр. појачати новим варом са стране. – Че га приварим од 

овуј страну боље да држи (Пир).
привевује несвр. настављати повремено вејати (снег). – Снег до коле-

на и још привевује (Гра).
привенча се свр. хип. венчати се (за стару особу, ради материјалне 

користи). – Привенчала се за пензионера у деведесе године да му наследи 
пензијуту (Пир).

привитан, -тна, -тно прилагодљив; склон договору и поштовању реда. – 
Привитан је, оче да послуша, не супроставља се (Вој).

привукује се несвр. неосетно се приближавати. – Курјак се привукује 
од онуј страну од коју ветар не дува да га пцетата по смрадат не осете (ДД).

приглашава несвр. певати са неким као други глас; помагати у певању: 
уп. приглашује. – Док (она) пева, муж јој повремено приглашава и додаје речи 
(Пс).

приглашује несвр. в. приглашава. – Дада поје, а ја вој приглашујем (ВЈ).
пригорује несвр. загоревати. – У туја шерпу пригорује млеко, а и друго 

(Пир).
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приготви свр. припремити (јело). – За ручьк че приготвим васуљ и че 
омесим погачу (Км).

пригрева несвр. појачавати топлотно зрачење (сунце, ватра). – Слнце-
то поче арне да пригрева, че буде лоше време (Сук).

пригрми свр. (слабо) загрмети. – Пригрме од синоглавско, де да почне-
мо да врзујемо сноповете (Км).

прид прећида изр. (н.п.). свекар даје или обећава невести при просидби. 
– Та башта вој прид прећида /Не види (Држ, Трњ).

придујњак м рет. домазет. – Придујњак је, по турсћи, зет у кућу, затова 
туј вамилију зовемо Дујини, од зета настали (Соп).

признавује несвр. признавати. – Бијемо га да призна, али он не 
признавује (Кп).

приида несвр. мет. настављати повремено падати (киша, снег). – 
Ћишата још приида, оћиши се време (Држ).

приима несвр. (н.п.). 1. прихватати. – А ти, море, здравицу приимај (Бер, 
Км). 2. присвајати. – Ти си сестру за љубе приимаш (Рас, ВСв, При).

прикаџује несвр. утицати да јело у току припреме добије нежељени 
укус и мирис на загорело. – Таја шерпа прикаџује млекото (Рас). Мајћа ми што 
ми је дала шерпу, она не прикаџује (Пир).

прикарци м мн. овце са стране дотеране у запат ради заједничке ис-
паше. – Чували су сто њине овце и збирали су прикарци (Гос).

прикљуца зуб изр. почети болети зуб. – Прикљуца зуб, че идем при-
доктура (Пир).

прикод м нов. приход. – Ја сам од лозјето имал најголем прикод, све сам 
продавал на вино (НМл).

прикодује несвр. урачунавати у добит. – Вурдуту че прикодујемо (Дој).
прикоље се свр. заклати се. – Покушал да се прикоље (Гос).
прикопчује (се) несвр. прикопчавати (се). – Чеке да ти покажем како се 

брошат прикопчује (Пир).
прикрачује се свр. скраћивати се време, приближавати се смрт. – 

Прикрачује се, прикрачује, мину наш живот у ништа (Тм).
прикрпи свр. фиг. зарадити понешто преко основног прихода. – Прик-

рпим нешто, зарадим, од плату не може да се живи (НМл).
прикрчи свр. почети кркљати (болест, смртни час). – Када је човек 

сам може да му се слошаје па да прикрчи, а нема кој да га чује (ЦД).
прикуцка свр. закевтати; зацвилити (пас). – Прикуцка кучето, удари-

ло га дете с камик (Пет).
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прилепњак м, пеј. 1. (лоше постављена) закрпа. – Крпила га ко без-
руће; на панталонете му све прилепњаци (Пет). 2. особа која долази непозва-
на. – Он беше прилепњак на свачију свадбу, на свако госје (Вој. Пир).

прилепује (се) несвр. слепљивати (се), лепити (се) једно за друго. – 
Пластичнете кесе се прилепују, па не умејем да и отворим (Кп).

примаца несвр. рет. тихо негодовати. – Бабичката понекад примаца, 
примаца, па се оћути, нече да се кара са-снау (Пир).

примећава несвр. в. премећава. – Примећаву му да повачкује, да крадне 
(Чин).

примеша се свр. прикључити се у туђе стадо (овца). – Примешала се 
нечија овца у наште (Км).

примица се несвр. приближавати се (неосетно). – Што се (Груја) при-
мица, примица (ТД, Цер).

примрачује се несвр. почињати се смркавати. – Поче се примрачује, 
време је да се врчамо дома (Пет).

примће за бьле изр. шаљ. замке за буве. – Примће за бьле /Кљуксе за 
вьшће (Дој, Пир).

приоди несвр. 1. свраћати; помагати. – Приоде децата, помагу старци-
ти (ДД). 2. изр. приоди време приближавати се (важан) тренутак. – Приоди 
време, не мож се отнемо оди смрт (Зав).

прионоџује несвр. приближавати, приносити (алат, материјал, јело). 
– Прионоџује му све да може лько да работи (Вој).

приорачује несвр. упозоравати; гунђати. – Приорачује ми, не воли да 
се дружим с тебе (Вој).

приоче се свр. јавити се јака полна жеља. – Приоче ли ми се, дадем 
знак на мужа и он одма спреман (Бер). Приосте се и мен, ама нема, мој муж 
војник (Сре).

приоџује несвр. прилазити; редовно обављати сношај. – Приоџује ли 
ти још мужат или се веч ману (ВЈ). Манул да приоџује при женуту (Пет).

припада несвр. 1. брзо прилазити и силовито почети чинити, навали-
ти. – Затече ли некоји да једу, одма припада, не чека да га покане (Вој).

2. изр. припада мука наилазити мучнина; морити мука. – Често ми 
припада мука, и боље да несьм више жива (Гњ).

припадљив, -а, -о који има падавицу. – Он је припадљив, това му је из 
ратат, из војскуту (Вој).

припитовни свр. 1. припитомити. – Кучето сам толко припитовнил 
да ме за све слуша, само што не орати с мене (Пир). 2. фиг. научити лепом 
понашању и поштовању других. – Ка дојде у нас ни че га припитовнимо 
(Чин).
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припишти свр. вриснути, закукати. – Припишта негде нечијо дете и ја 
се разбуди (Пет).

приповљује несвр. помињати у припеву (заљубљени) пар. – Почеше да 
ме приповљују за њега, приметиле да сам га заволела (Бз).

припоје свр. споменути у песми (могући) заљубљени пар. – Припојаше 
ме за Ранка блесавога, на шалу (Гос).

припрџује несвр. вулг. повремено прдети ради забављања друштва. – 
Будала голема: навикло да припрџује, това му шала некаква (Пет).

пририџи страње изр. (н.п.). учинити падине риђим (мноштво риђих 
коза на испаши). – А козе му страње пририџиле (Км, Бер).

присади свр. посадити (калемљену) воћку. – Наша Пепеина меџа: /
Црвени бробинци /Круша вочкана /Круша пепељана /Круша присадена (Рос).

присачува свр. заштитити, сачувати. – Умеје он да присачува своје, а 
умеје и здравје да си сачува (Пок).

присели се свр. подићи појату или шталу на свом имању у атару села. 
– Наши стари се приселили у Модреж, тамо нам је имање (Гос).

присељује се несвр. почети подизати појату или шталу на свом имању 
у атару села. – Свак се присељује куде му је имање, куде му је рана за стоку 
(Гос).

присипе свр. долити, допунити доливањем. – Присипи у шерпуту још 
малко водицу (Бер).

прислуша свр. обратити пажњу на врсту звукова. – Прислушам овце-
те и приметим да ми нема два клопотара (ДД).

приступи (ђавол) изр. мит. умешати се (ђаво). – Ја зашто не узнем ка 
ми давају, али приступи ђавол (При).

притегне свр. принудити. – Притегнуше га бољће и поче да си продава 
имање (ВЈ).

притежава несвр. водити бригу о свом дому и својој имовини. – Старцат 
притежава, работи, приноси и чува си његово (Вој).

притежљив, -а, -о који води рачуна о својој имовини и увећава је. – 
Притежљиви су, притежаву си њино (Вој).

притесни свр. 1. окружити са свих страна; смањити слободан про-
стор. – Притеснише ме овце од све стране, не мого да излезнем (Бе). 2. фиг. 
принудити (претњама, грдњом, батинама). – Притеснише ме милицајцити 
и ја си одма све призна (Пир).

притрпи (се) свр. стрпљиво сачекати. – Деца, притрпете се, баницата 
се још пече у црепњу (Сре).
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притрчује несвр. прелазити дуг пут уз велику журбу и повреме-
но трчање. – Од Топли Дол до Пирот четри часа или нешто мање када 
притрчујемо, варкамо (ТД).

притьвњује се несвр. смркавати се. – Поче се притьвњује, ајде да се 
врчамо дома (МСв).

прицврсти свр. фиг. присилити (грдњом, претњама, батинама). – 
Прицврстили га милицајцити и он све признал (Сре).

прицрнеје свр. учинити црним, обојити у црно. – Сво му страње козе 
прицрнеле (Км, Бер).

прицрњен, -а, -о трп. пр. који има загаситију боју. – Зорка беше 
прицрњена у лице (Јал).

причека свр. (н.п.). дочекати. – Да причекаш Јову младожењу (Зав). 
причињава се несвр. чинити се; јављати се нестварне слике пред очи-

ма. – Када се у мрак врчам дома, оно ми се причињава да иде некој по мен 
или да мрда нешто преди мене (Рс).

причувује несвр. рет. као чути, понешто разабрати. – Причувујем ја, 
нема-нема па мајћу ми спомену женете и засмеју се (При).

причувује се несвр. чути се (недовољно разговетно). – Какво ми се у 
уши причувује (Бз).

пришљамће ж мн. набори испод браде (код говечета, али и код особе). 
– Говедо има пришљамће испод браду, кажемо ђендар (Д-ЈД, ПРж).

пришушње свр. шушнути, зашуштати. – Пришушња нешто, а ја се 
уплаши и побего (Кр). Пришушња нешто, требе да је змија минула (Гра).

пробрљичка се свр. брзо (и недовољно добро) се окупати, испљускати 
се. – Пробрљичкамо се у Малу ваду, колко да ни лькне од жегуту (Вој).

пробује (се) несвр. опробавати (се); проверавати. – Пробувал да льже, 
па га избили (ВСв).

проверља несвр. проверавати. – Че иде при доктура старцат, проверља 
здравје (Гос).

провечера свр. (н.п.). завршити вечеру. – Вечер, моме, не провечерала 
(Км, При). Тамьн провечерамо и дрварети стигоше (Гос).

проврве се године изр. проћи године (у непрекидном низу). – Проврвише 
се годинете зачас и веч стиго до крај (Пк).

провржди свр. пројури брујећи. – Унукат провржда сас мотор и остави 
ми леб (ПРж).

прогрева несвр. повремено грејати (сунце између облака). – Прогрева 
слнцето, че ни буде, че се огрејемо (Рас).

продаде на сало изр. продати делове заклане животиње. – Делча про-
даде брав на сало и узне повише паре (ВРж).
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продрнка свр. зазвонити (са више звончића). – Продрнку клопотари и 
збоду се овцете (ДД).

продувује несвр. дувати ветар кроз отворе, јављати се промаја. – 
Отуд продувује ветьрат, на вратата има ѕвирка (Кр).

проѕирава се несвр. назирати се; провидети се, имати рупе кроз које 
продире светлост. – Још немалтрерисано, проѕирава се, дува крз зидовете 
(НМл).

проиде свр. почети протицати (вода). – Проиде водата, стиже веч у 
ливадуту (Јал).

проиџује несвр. 1. почињати узимати прву храну (беба, младунче сто-
ке). – Детето веч проиџује, расте (Чин). 2. почињати протицати (вода). – Во-
дата поче да проиџује помалко, рчкај док не обуши (ПРж).

пројде у године изр. јако остарити. – Пројдо у године, па више нече 
(ТД).

прокуња свр. рет. опоравити се, оздравити. – Болувала, куњала и 
прокуњала; ене ђу, сади градину (Рс).

пролаз м сусрет; мимоилажење. – Јучера се видомо у пролаз (Кс).
пролета ж (ово) пролеће. – Бернула сам васуљ; пролета беше добра, 

ћишовна (Вој).
пролетан, -тна, -тно пролећни. – Ти си ми птица пролетна (Рас, ВСв, При).
промакне свр. провући више пута кроз текућу воду при прању. – Да 

промакнем бело платно (Пс). Промакнем сваку грсницу и оперем у у рекуту 
(Тм).

проманѕука се свр. прошетати се; протраћити време. – Идо до лозје, 
проманѕука се, дьньс је празник, нема работа (Сук).

промита свр. метлом уклањати ђубре са стазе. – Мајсторете праје 
шушљак у дворат, а ја промитам да мож да мињујемо (Вој).

промуа се/промува се свр. прогурати се. – Она се промуа и стигне до 
кога је намислила да иде (НМл). Промувамо се и претекомо тија што чекају 
одавна (Изв).

проница несвр. (н.п). клијати (о трави). – Крз снагу њој трава проница-
ла (Бер, Км).

прооноде свр. упропастити; потрошити према свом ћефу не 
обазирајући се на друге. – Пропил се и проонодел све што је наследил (Об).

прооџује несвр. пролазити (често и у великом броју). – Пут, тува 
прооџује млого народ, крадну грозје, разносе (ВС).

пропира несвр. површним прањем скидати само велику нечистоћу. – 
На крај пропирамо и дьсћете, да не остану крв и лој на њи (Сук).
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проплави свр. прелити испрану посуду неколико пута водом. – Дај да 
проплавимо тањирити (Гњ). Прво оперем тањирити, па ђи после проплавим 
са-жешку воду (Пир).

пропрпње свр. прогунђати. – Пропрпња малко бабичката па се оћута 
(Држ).

прорине свр. лопатом очистити површину (од земље, снега). – Сабра 
се село и проринумо навејиштата, да може народ да мињује (ЦД).

просена девојка изр. (н.п.). испрошена девојка. – Умрла је просена 
девојћа (Гос).

просеца свр. провући (кабаст) терет. – Са замину натам и просеца 
нешта големо (Км).

просецује несвр. повремено провлачити (кабаст) терет. – Немој да 
просецујеш тија грањак крз моју ливаду, не видиш ли да је некосена (Пет).

просмеје се свр. кл. (н.п.). завршити са смејањем, одсмејати се. – Смеј 
се, моме, не просмејала се (Км, При).

проспије свр. (н.п.). одспавати. – Па ја лего, срце моје, мало да проспијем 
(Бе, Дој).

простачко прил. старомодно; невешто. – Она се носи простачко и 
сиротинсћи, а не умеје ни да се носи (Пир).

простре се свр. (н.п.). лећи опружен; пасти целом дужином. – Да се 
прострем дуго и широко (Пс).

прострн, -а, -о трп. пр. од простре: прострти. – У моје време девојћа се 
поносила како је њен веш убаво опран и убаво прострн (Цр).

противи се несвр. супростављати се. – Он се све противи на башту си 
и често се карају (Изв).

протрошкује се свр. рет. навикавати се живети и радити са непозна-
тим особама. – Учеше га башта си да се протрошкује, да умеје с народ да 
работи, да трговује (Гра, Пир).

процьвти свр. почети живети у здрављу и слози; напредовати. – От-
како дојде зет у кућу, процьвте њим дом (Чин).

прочка ж фиг. дозвола; опроштај. – Неси ми ни прочку дал (Гос).
прошљаћиња ж просјакиња. – Да дарује црну прошљаћињу (Км, Бер). 

Не обичам да ми на врата дооде прошљаћиње за које знам да су нераднице 
(Пет).

прошушње свр. шушнути. – Прошушња нешто крз морузуту (Сук. Вој).
прпчи несвр. одавати једноличан звук (ватра, мотор, особа). – Огањ 

прпчи пред ћишу (Зс).
прс и плева изр. мноштво, безброј (предмета; народа). – Народ, народ, 

народ, прс и плева се беше сабрало од све стране на тија митинг (ТД, Тм).
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пртенија ж сиротиња; сиромаштво. – Пртенија ју натерало да баје 
(Ш).

прцко м прип. јарац. – Дедо-попе, са че ти чуваш прцка (ВЛк).
прцле с дем. од прцко м јарац мушко јаре од око једне године. – Мушко јаре 

кажемо прцко или прцле (ВС).
прч м фиг. 1. пеј. снажна мушка особа; запуштен и прљав мушкарац. 

– Нечу да ми сврча тија прч у кућу, ја сам жена домаћица (При). 2. изр. фиг. 
макар с прча на орање ма колика била мука. – Мора да испијеш једну чашу 
па макар с прча на орање (Јел).

пршка несвр. покушавати изаћи из снежног намета. – Соспе големе на 
кривинуту; пршкамо, пршкамо, једва излезомо (Сук).

пувалник м део гајда у који се дува. – Гајде има руцало, пувалник, који 
има пис, гајдуницу и мешину (Пн).

пударисује несвр. бити пудар, чувати (воћњак, виноград, бостан). – 
Пударисујем у лозје и по цел дьн плетем (ПРж).

пударуша ж (н.п.). женска особа која чува виноград. – Тамо има Мара 
пударуша (Рас, При).

пужа м (н.п.). мушкарац нискога раста. – А мој пужа га нема (При).
пукница ж хлебно жито; хлеб. – Да не идеш у Дупницу за пукницу 

(Вој).
пунчине рукавице ж мн. рукавице са два лица и по два палца, од дебе-

лог вуненог конца. – Пунчине рукавице плету овчаре с једну иглу од дебел 
влњен коньц; оне имају два палца, па када се намокри длан рукавицата се 
обрне, па сувото дојде на длан а мокрото одозгоре на шаку (Дој).

пупак му тека отсечен изр. таква му је судбина. – Пупак му тека от-
сечен: цел живот само патња (Брц).

пупуљи несвр. пупити, образовати пупољке (семенка, воћка, биљка 
уопште). – Крушата веч пупуљи, скоро че се расцьвти (МСв).

пурија ж метална гривна у главчини дрвених запрежних кола која се 
при окретању точка таре са блејом на осовини. – Пурија и блеј, једно је 
на осовину а другото у главину на точак на рабаџиска кола, да смање трење 
(Црв).

пуста пустиња изр. празан простор, празнина (у кући, дворишту, на 
имању). – Народ се отселил или помрел: пуста пустиња у село (ДД).

пут ти се отвара изр. пружати се примамљива прилика. – Пут ти се 
отвара, сине, да излезнеш из овуја нашу беду (Јал).

путује несвр. фиг. одлазити, умирати. – Путују старци, нестањује народ 
у село (ВРж).
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пушљив, -а, -о вулг. димљив; задимљен. – Имам кућу пушљиву /Имам 
жену смрдљиву (Рос).

пьрс, мат-мат-мат узв. при вабљењу пчела:улази у кошницу. – Пьрс, мат-
мат-мат /Јеле ми мато (Пс, Б-Рш).

пьс паланка /пьш паланка изр. у дечијој игри: бежи, излази из игре. – 
Пьш паланка /Бела банка (Ста).

Р

рабошката му излази изр. мит. приближавати се тренутак смрти. – 
Рабошката ти излази, готов си, че мреш (ЦД).

раванлија црква ж црква која се спомиње у песми, одјек на цркву Ра-
ваницу. – Тув настаде црква раванлија (Рас, ВСв, При).

Равнопољија ж 15. мај, дан после Јеремије. – По Јеремију празњујемо 
и Равнопољију (Зс).

радос м радост, весело расположење. – Унука оженимо, још сам ја у 
радосат, седни да частим (Цр).

раж-пченица /рој-пченица изр. в. рај-пченица. – Да се роди раж-пшеница 
(Пк).

ражванћа се свр. пеј. почети брбљати и не умети престати. – 
Ражванћало се и не умеје да стане (Об).

разапре свр. зауставити; вратити натраг (стадо). – Разапри овцете 
па дојди овам (Рс).

разбије зуби изр. почети губити зубе (брав). – Овцата разбила зуби, че 
ђу продавам (Кр).

разбије се воља изр. изгубити вољу; разочарати се. – Разбила ни је се 
воља за све; сељака никој не гледа (Гос).

разбира несвр. 1. разумевати. – Ћерла турсћи разбирала (Зав, Пок). 2. изр.
разбира да одбира уме да одабира. – Ја разбирам да одбирам (Км, При).
разборта свр. рет. посвађати. – Луда жена: деца своја разборта, посвађа 

(ТД).
разбуди свр. пробудити. – Ја ђи разбуди да отиду порано на орање (ВСв).
развален, -а, о, трп. пр. од развали обрушен; пообаран. – Трмћете све раз-

валене, доодила мечка (Дој).
разваља свр. пообарати. – Мечката разваљала кошницете (ТД, Гра).
разварди свр. спречити сукоб (људи; животиња). – Разварди говедата 

да се не боду (Кп).
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развачује несвр. одлазити у разним правцима, удаљавати се. – Деца 
порасту, развачују, иду у-свет, а старци остањују сами (Пет).

развевује се несвр. сувише трошити, расипати. – Он се млого развевује, 
брже че распродаде това што су његовити стекли (Јал, Вој).

развејан, -а, -о трп. пр. од развеје несабран, расејан. – Развејана је, забова-
рила је (Пет, Вој).

развенча се свр. развести се. – Толко целивће, толко милос, и са се 
развенчаше (Тм).

развенчује свр. разводити се. – Са се младити брже и венчују и 
развенчују (Пир).

развијена ружа изр. (н.п.). сва од лепоте (као тек процветала ружа). – 
Јербо жена ружа развијена (Рас, При).

развлче свр. развући (тестасту масу). – Направи ми место да развлчем 
баницу на асталат (Гос).

разврже работу изр. 1. почети велики посао. – Разврза си работу голе-
му, кућуту че стеѕам (Сук). 2. отворити некоме велики посао мимо његове 
воље. – Ја това ћулуме, какву ми голему работу разврза (Вој).

разврне (се) свр. 1. променити правац кретања (животињама, човеку, 
предмету који се котрља, бујици, води уопште). – Иди разврни овцете да 
не отиду На-планин (Км). 2. распршити се стока на пашњаку. – Говедата се 
разврнула, целуту страну прекрилила (ТД).

разврцка се свр. ужурбати се. – Мајћа ми се разврцка, госје че дооде, 
па омеси погачу, напраји баницу (Пет).

разврша несвр. начињати залиху хране. – Развршам сеното, че почнем 
да подрањујем овцете (Рос).

разгалати се несвр. почети галамити (и вређати). – Кад се разгалати 
сви побегнемо од њу (Држ, Трњ).

разгаври по кућу свр. рет. почети велико спремање. – Ја сам по кућуту 
голему работу разгаврила, развашарила сам, нема куде да седне кој дојде 
(Пир).

разглаша несвр. разглашавати нечију невољу (болест, смрт, свађа, по-
жар, угинуће). – Све што се лоше деси одма разглаша по село (Јал).

разгмаца свр. изгазити (дубоко) блато, каљугу. – Разгмацано калиште-
то, деца се играла там (Вој).

разговара несвр. тешити. – Дојду жене па ме разговару (Трњ).
разгракта се свр. почети грактати. – Разграктале се грлице, мило ми 

да и слушам (Пс).
разгреје свр. подгрејати, загрејати. – Разгреј чорбуту, очу топло да 

куснем (Јал).
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разгука се свр. почети се оглашавати голуб (гугутка). – Разгукаше се 
голубови, стиже пролет (Пс).

разгули свр. ољуштити; огулити. – Разгулило си рануту, крв потекло 
(При).

раздавушка ж раздавање. – У нас је голема раздавушка (Сук).
раздаљи се свр. удаљити се. – Раздаље се овцете од мене и почну да 

пасу (ДД).
раздвавља (се) несвр. распаривати (брачне другове; волове у јарму). – 

Бог че ни раздвавља са-старцатога, ама не знамо који че први отиде а који че 
остане (Бла, Гра).

раздели свр. 1. поделити. – Најстарити брат раздели имањето, и то по-
штено (Кр). 2. раздвојити (брачни пар). – Скоро че ни смрт раздели, дотрајали 
смо (Кс).

раздребан муж изр. висок, широк и јак (млад) мушкарац. – Станча беше 
раздребан муж, јак, силан (Чин).

раздрумје с раскрсница важних путева. – Одведи ме на друм на 
раздрумје (Бер, Км).

раздувује несвр. распаљивати. – Ветьрат поче да раздувује огьњат, 
немој да напрај некоје чудо (Бс).

раздьни се свр. појачати се дневна светлост. – Сачекај да си отиду об-
лацити, да се раздьни времето, па тьг да појдемо на пут (Чин).

раздьњује се несвр. раздањивати се; свитати. – Вану се веч раздьњује, 
ајде да поодимо (Рас).

разиде (се) свр. 1. разићи се; нестати. – Време убаво, трава убава, раз-
идоше се овцете по саватат, пасу ли, пасу (Дој). Чекамо да се разиду облацити 
(ТД). 2. изр. иде, иде, па разиде добро поћи, па се изненада зауставити. – Оно 
иде, иде, па разиде, не може све само напред да иде (Гос).

разиџује се несвр. 1. разједати се. – Када је на мокро, железото рџавеје 
и разиџује се (Грш, Сре). 2. разилазити се, ићи на разне стране (народ, сто-
ка). – Разиџује се народ, празне се села (Пок).

разјаа свр. упропастити честим преласцима преко (плота, ограде 
уопште). – Плотат разјаан, децата се играју на њега, прескачу га (Км).

разјужило га изр. мет. отоплити. – Разјужило га, поче да копнеје снегат 
(Сре. Вој).

разлага несвр. уклањати џибру из казана после печења ракије. – Седне-
те да једнете док разлагам казанат (Трњ).

разлаје се свр. почети непрекидно лајати. – Штом се пцетата разлају, 
има нешто, одма се растрчимо да видимо кво је (Кр).
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разлама несвр. ломити (на више делова). – Разламам кравајчето да има 
по парче за свакога из кућу (Јал).

разленѕи се свр. почети се церити, будаласто се засмејати. – Разленѕил 
се Мата, све му убаво, ако је слуга у друго село (ВРж).

разлењује се несвр. постајати све више лењ, губити вољу за рад. – 
Поче се млого разлењује, стареје (ВСв). Уморила се, па се разлењила (Пир).

разлепује (се) несвр. разлепљивати (се). – Не лепи га с тија лепик, че 
се разлепује (ВС).

разлети се свр. фиг. разлетети на све стране (о предметима). – Ако ти 
придем че ти се све разлети (Пет).

разложи свр. 1. прострти. – Ил девојћа бел дар разложила (ЦД). Разло-
жи покровцити на травуту да седнемо да се одморимо (Км, Јал). 2. уклонити 
џибру из казана после печења ракије. – Кад разложиш послегњи казан убаво 
га опери (Трњ).

разльгује несвр. већом лажи чинити уверљивијом претходну лаж. – 
Льже и разльгује, не мож никад да знајеш какво је истина а какво неје (Пир).

размавује се несвр. размахивати се. – Само се размавује, а ништа не 
уработи (Вој).

размеси свр. почети месити хлеб. – Леб сам размесила, не могу дь6ньс 
да идем (Вој).

разместен, -а, -о трп. пр. разместити. – Бил је разместен у туја јединицу 
(Рс). Размињују се унакрс и поју (Кс, Рас).

размири главу изр. узнемирити (особу). – Ужванћа се жена, главу ми 
размири, и ја си побего од њу (Сук).

размири се свр. узбудити се (изванредном лепотом). – За њу се је зевња 
размирила (Пс).

размирно време изр. време буна и ратова. – Ја сам се родила у размир-
но време, башта ми је бил седам године у рат (Ру).

размрду се косће изр. читав организам се освежи, покрене, оживи. – 
Када се прошетам размрду ми се косће, станем повесел и огладнејем (Гра).

размрка се свр. бити у полном жару (овца). – Овцете се размркају укуп 
када имају добру пашу и када њим давамо сол (Пок).

размрџује се несвр. освежавати тело при раду и кретању. – Имамо 
лозје, још га работимо, размрџујемо се помалко, а имамо и корис (Пир).

разнајде фиг. измислити разлог. – Наговоре будалу да разнајде разлог 
да га искару од работу (Пир).

разоднесе свр. разнети. – Што остало од појатуту, кој врата, кој про-
зори, кој црепови, разоднел народ (Брл).
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разоноде се свр. размахати се, показивати надмоћ; понашати се дрско. 
– Он се разонодел, усилил се и обрча орату на карање и на бијење (Сре).

разоноџује несвр. 1. наговарати некога да промени одлуку или став. 
– Разоноџује га да мане девојчето и да узне друго (Сук). 2. разоноџује 
крајишта изр. налазити изговоре, врдати. – Разоноџује крајишта да га не 
карају на работу (Пет).

разрани се свр. покрити се ранама; повредити се на више места. – 
Разранила се по целу снагу (Сре).

разрева несвр. 1. уклањати горњи покретни слој (снега, земље, 
ђубрета). – Разревам снег да можемо да отидемо до стоку и до капију (ВЛк). 
2. растурати (у танком слоју). – Разревам жарат да се брже олади, да се не-
што не запали (Сре).

разреса се свр. изресити се (леска, боранија; поцепани комад одеће, 
платна, постељине;). – Да лепо обрадим платното, кад га исечем да се не 
разреса (Пир).

разрети свр. проредити; размаћи. – Разрети малко колцити да мож да 
мињују пилиштата (НМл).

разрије свр. прерити (свиња, кртица, ровац). – Свињата разрила лејете 
(Об).

разубавује се несвр. пролепшавати се. – Ти се поче разубавујеш откако 
отиде у град да живиш (Сук).

разузима несвр. куповати и односити; разносити. – Све што докару, 
све се разузима, јагма голема за туја робу (Пир).

разузне свр. покуповати. – Млекото рано разузну и ја се одма врчам 
дома (Држ).

разьзнава несвр. распознавати. – Поче маглата да се диѕа и ја поче да 
разьзнавам куде сам залутал (Јал).

разьзнавује несвр. почињати памтити свет око себе (дете). – Ја сам 
почела да разьзнавујем у ратат, голем стра је било, а била сам три-четри го-
дине (Сре).

разьзнаје свр. добро уочити; распознати. – Не видим и не чујем, па не 
могу да разьзнајем који си (Јал).

рај-пченица изр. (н.п.). бујна и једра пшеница: уп. раж-пченица, рој-пченица, 
роп-пченица. – Рај-пченица је добра пченица с плно зрно (Зав).

рајчица ж (н.п). лепа и млада девојка. – Девојчице, рајчице /Црне су ти 
очице (Цер, Бз).

рало с 1. примитивна ралица. – Орало се с рало, па се неје раџало добро 
жито (Вој). 2. мера за површину оранице 0,25 ха. – Орали смо петнајес рала 
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земљу, скоро четри ектара (ВЈ). 3. изр. (н.п). једно рало гаче пука сиротиња. – 
Једно рало гаче /Нас тројица браће (Зав).

ране и ћеле изр. тешке и запуштене ране. – Тамо њему, надиѕале се 
ране и ћеле (Пет, Држ).

раница ж воћка која рано сазрева. – Црешњу раницу имамо (Ста).
ранко прил. рано. – Слнце јарко /Не заоди ранко (Гос).
рано-рано прил. врло рано. – Че појдемо рано-рано, град је далеко, да 

стигнемо на време (Бе).
рањаив, -а, -о који је сав у ранама. – Врну се из рат рањаив; лечимо га 

млого време и излечимо га (ТД. Вој).
рањеник ж вепар у тову; утовљени вепар. – Рањеникат стану голем ко 

теле (Вој).
рањет, -а, -о трп. пр. ухрањен, добро негован (брав). – Његови волове 

рањети, убави (Сук).
рап-рап-рап узв. подражавања сечења (маказама, српом). – Рап-рап-рап, исече 

свуту морузу (Вој).
рапаџьк ж биљ. ситан црни лук за расађивање, арпаџик. – Купи рапаџьк 

лук на пијац да си насадим црвени лук на појату (Гос).
рапне свр. отсећи српом или маказама. – Рапну са-срп отсече на дрвце-

то вьр, упропасти га (Пет).
расадачка ж кратак, повијен, зашиљен комад дрвета за расађивање 

поврћа. – Да ми направиш убаву расадачку да ми не жули руку (Вој).
расаља несвр. смањивати сланост хране. – Када на грешку пресолим, 

турам по неколко компира у чорбуту и ђу расаљам (Сук, Вој).
расањи се свр. рет. разредити се, похабати се (тканина). – Јастькат ми 

се расањил, че га крпим (Пир).
расваља се свр. почети се котрљати. – Расваља се товарија (Пк).
расецује несвр. развлачити, разносити. – Воз запален, народ расецује 

што довати (ВЈ).
раскачује несвр. 1. одвајати оно што је повезано. – Раскачуј колата, че 

идемо само с прегњиштата на орање (Вој). 2. изр. раскачује дугове раздужива-
ти се. – Свадба мину, са раскачујемо дугове (Грш).

раскашка се несвр. губити облик, прелазити у кашасто стање. – 
Петлиџањето презрели, па се све раскашкали у ковуту (МЈ. Км).

расклачује несвр. клатити (зуб). – Немој да си расклачујеш зубат (Вој).
расклевуца се свр. почети (јако) храмати. – Расклевуцали се старци, 

работа ми голема на-руће, нема кому да се жалим (Рс).
расковје с мн. мит. оно помоћу чега се раскива (руши) препрека, расков-

ник. – Има трава расковје, она ти отвара пут (Нш. Гос).
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раскод м расход. – При сељаци су поголеми раскоди него прикоди (Јал).
раскодује несвр. расходовати, шкартирати. – Теја бомбоне да 

раскодујемо и че и поделимо (Гос).
раскопче свр. 1. раскопчати. – Раскопчи горњото дугме, тека се работи 

(Кр). 2. изр. раскопчу му се дугмишта одвезати се језик; почети брбљати. – 
Не закачај ђу млого, да ву се не раскопчу дугмиштата; она не умеје да стане 
када се расприча (Држ, Трњ).

раскрека се свр. 1. почети крекетати (кокошка, птица). – Раскрекаше 
се кокошћете и ја потрча да видим кво је (Јал). 2. фиг. разгаламити се (без по-
себног разлога). – Жена се раскрека и ја си одма излезо да се не скарамо (Брц).

раскроји свр. рет. обавити кројење, скројити. – Прво ти узне меру, па 
раскроји и после шије (Сук). Узе ми меру, раскроји пртеницете и рече ми да 
че буде готово за суботу (Пир).

раскрпи свр. скинути закрпе. – Раскрпи панталонете па ђи закрпи с 
нове крпће (Сук).

раскрсти свр. рет. распрострти и наменити (поклоне). – Ти раскрсти 
дарове (Км, При).

раскући свр. упропастити домаћинство. – Довлече се курветина у до-
бар дом, раскући га и побеже усвет с једнога шофера (Пир).

расов, -а, -о обич. церов; храстов уопште. – Шумку смо носиле расову, 
с њу улазимо кад подлазујемо (Д-ТО, При).

распарљује несвр. распаривати. – Немој да распарљујеш чарапцити, 
обувај се како требе (Вој).

распасана команда изр. одсуство реда и договора (у породици, у радној 
групи). – При њи је распасана команда, кој како навије шију тека работи (Сре).

распаше се свр. 1. олабити каиш; скинути појас. – Да се распашем, да 
ми лькне (Јал, Вој). 2. фиг. халапљиво и дуго јести. – Он ка се распаше може 
цело печено прасе да изеде (ВЈ).

распљеште свр. истањити длановима или ногама (тесто, глину). – 
Распљеште тестото како-да-је и одма га тури да се пече, и не испадне добро 
(Чин).

расповије свр. скинути пелене са бебе. – Расповије бебето и игра се с 
њега (Држ).

распоглија м рет. немарна особа. – Он је распоглија, баш га брига за све 
(Бла, Пир).

располути свр. фиг. омести умирућег да не може лако да умре; привре-
мено повратити умирућег. – Не дирај бабичкуту, немој да ђу располутиш, 
нека на мир умре (Пир).
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расправује несвр. рет. 1. разјашњавати. – Он че ми расправује за по-
литику, а не знаје нос да си обрише (Чин). 2. одлучивати у име групе; орга-
низовати. – Да се договоримо кој че расправује и кога че слушамо (Об). 3. 
разрешавати. – Требе одма да се расправује да се млого не замрси (Чин).

распрема се несвр. мењати одећу, преоблачити се; распакивати 
пртљаг. – Невестата се распрема, са че лега с младожењу (Бз).

распрска се свр. фиг. разићи се на разне стране. – Распрска се народ, 
опразнеше села (Јал).

распучи се свр. пући уз јак прасак (лубеница, дрво, стена). – Паде дрво 
и распучи се до самога мене (Пет).

распушти свр. 1. распустити; ослободити (особе). – Распуштили 
ђацити на три дьна да помагу у бербу (Јал). 2. развући (запрежна кола). – Рас-
пушти колата и тури литрете, че идемо за сено (Пет). 3. разгранати се (стаб-
ло дрвета, биљка уопште). – Ил копина бел цвет распуштила (Км, Бер). Дудат 
распуштил големе гранће на све стране (Вој).

раставен, -а, -о трп. пр. од растави растављен; разведен. – Они су сас же-
нуту одавна раставени (Пир).

раставује се несвр. 1. растајати се; одвајати се. – Сретну ли се, запри-
чу се и не раставују се док све не искажу једна на другу (МЛк). 2. разводити 
се. – Текво време дошло: дьньс се узну, јутре се раставују (Зав).

растењује несвр. 1. ослобађати простор. – Деца, растењујте да мож 
да мињујемо (НМл). 2. смањивати број (особа, брава). – Поче се растењује, 
ћишата растури сабор (Бз).

растика (се) свр. разићи се; нестати. – Децата њим се растикала по 
свет (Кр). Растикал се народ, нема никога у село (Пет).

растопи свр. растворити. – Растопила сам сол у чашу да си оперем 
гушу (Пир).

растргне се свр. преморити се (због многобројних послова). – Оно три-
ста работе у кућу; растргнем се (на све стране) па немам душу да вечерам 
(Вој).

растриша. изр. растриша ћошетијата тумарати по ћошковима, не-
што упорно тражити. – Растришам ћошетијата, тражим српове (Вој).

растрка свр. истрљати; уклонити (мрљу) трљањем. – Сипни му мал-
ко пепел и водицу, па га малко после растркај и опери (Вој).

растрколи (се) свр. закотрљати. – Детиштето растрколи свете тикве 
по дворат (Кп). Растрколише се зељћете и попадаше од путат у рекуту (Чин).

растрни свр. уклонити трње са пролаза. – Растрни, сине, да могу да 
улезнем у лозјето (Пет).
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растрњује несвр. уклањати трње са пролаза. – Направи капију ко муж, 
а не да тураш трње и да растрњујемо када улазимо у градину (Вој).

растровује несвр. зачињавати чорбасто јело (сирћетом, киселим мле-
ком, јајетом). – Ја чорбу од лободу застровујем сас ћисало млеко (Сук).

растумара се несвр. ужурбано се припремати. – Госје че ни дојду, 
растумарајте се да спремите убав ручьк (Сук).

растумлачи свр. разјаснити; разумети; протумачити. – Стигал ми 
дукомент из Француску, мож ли да ми га растумлачиш (ДД).

растура се несвр. 1. губити чврстину и квалитет. – Сирењето старо, 
веч се растура, може само за пржење (Кр, ВС). 2. осипати се (скуп особа). – 
Саборат се растура, поче се стьвиња (Држ). Кад се растура седенћа почнемо 
да се преповљујемо (Пн).

растурна вечер изр. последње вече свадбе. – Скарали се на растурнуту 
вечер младожења и његов помлад брат (Бз).

расћипи се рана изр. почети се распадати ткиво. – Че му сечу ногуту, 
раната му се расћипела (Бс).

рачко м мед. хип. рак, канцер. – Вати га рачко и од њега умре (ТД).
рашатри се свр. почети храмати. – Рашатрили се старци у двор, једва 

оде (МСв).
рашљас, -та; -то, в. рашљес. – Беше голема рашљаста круша, зимовача 

(Брл).
рашљес, -та, -то рачваст: уп. рашљас. – Пољак се укачи у рашљесто дрво 

и посматра који пастири праве штету (Вој).
раштумује се несвр. размекшавати се (земља;хлеб). – Леб се раштумује 

када се тури на пару (Бер).
рашчепи мачку изр. вулг. обавити сношај (жена). – Рашчепила сам 

мачку на време и са могу да идем куде очу (Гос).
рашчепљак м 1. особа која често вришти (дете, жена). – Тија па 

рашчепљак само се чепи, главу ми размири (Сук). 2. вулг. курва. – Радицата је 
рашчепљак, рашчепуља, не вреди ни две паре (Сук).

рашчињује несвр. уклањати магије, ослобађати од чини. – Таја бабич-
ка је и прајила маџије, и рашчињувала, само да дојде до паре (Пир).

рашчовечи се свр. постати бескарактерна особа; попустити у нор-
малном понашању (рад, одевање, хигијена). – Беше добро момче, ама се по-
сле пропи и рашчовечи се, и не ожени се (Пет).

рашчовечује се несвр. попуштати у моралу и нормалном понашању, 
запуштати се. – Ти се поче рашчовечујеш како поче да се дружиш с теја 
две рђе (Кс).

– 125 –



Драгољуб Златковић248

рашчупи се свр. рашчупавити се. – Грснице се рашчупе када се топе 
(ВРж).

рашчушкује несвр. уклањати гурањем. – Булдожерат рашчушкује 
земљуту (Гра).

рбав, -а, -о извитоперен; истрошен. – У дворат само старци рбави, 
припичају се на слнце (ВЛк).

ргне свр. пробости, жигнути. – Ргну ме у слабинуту како с нож (Пет).
рђоше се. изр. рђосало се на живот сасвим се запустити (особа). – 

Лењаво, непрано, незакрпено, усмрдело се, рђосало се на живот (Сук, Вој).
ребеће се несвр. зацењивати се од смеха (дуго, гласно, неучтиво) и то 

без много разлога. – Ребећу се ко деца малечка; не знам какво њим је (Пир).
ред м васпитање. – Дете одма да почнеш да учиш да знаје ред (Вој. ВЈ). 

2. реди се несвр. 1. заузимати место у реду. – Редете се која како је дошла да 
се после не карамо (ВЈ). 2. изр. (н.п.). ред се реди одређивати редослед; по-
коравати се обичајном редоследу. – Ред се реде на-воду да иду (Соп).

редом(а). изр. (н.п.) реди редом ићи редом. – Чу да редим редом по си-
нове (Км).

резан, -а, -о 1. одрезан; отсечен. – Има резани трупове у браништето, 
још непревезени (Пет). 2. фиг. непокретан. – Лежи ко резан (Сук, Грш).

резне свр. дем. отсећи. – Резни месце /Пини винце (Вој).
репа се несвр. бранити се жестоким покретима, галамом и вербалним 

нападом. – Кажемо ли му да неје тека добро, одма се репа (Вој).
репушак м чичак. – Репушак је чичьк што расте у њиву (Црв).
ресав, -а, -о који има ресе (јагње, јаре); који је сав у ресама (леска, врба, 

предмет): уп. ресес. – Деда ми имаше украсену овчарску торбу од кожу, реса-
ву (Пн, ВСв).

ресес, -та, -то в. ресав. – Ресестото јагне највише волим, с њег се највише 
играм (МСв).

реси се несвр. бот. цветати у виду реса (врба, леска). – Стиже пролет, 
врбете се ресе (Изв). 2. избацивати плодове у виду реса. – Реси се васуљ на 
притће (Трњ).

ресит, -а, -о. који се изресио, који има ресе (врба, леска). – Крива врба, 
ресита (Гос).

ретак, -тка, -тко редак. – Ретка морузата, ретко никла, удавила ђу водата 
(МЈ).

ретеје несвр. проређивати се. – Када нема снег преко зиму житата 
ретеју од сувомразицу (Км, Јал).

рети несвр. проређивати. – Ја ретим морузуту у загртање, повише да 
роди и да су големи класове (Сук).
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ретко-ретко изр. врло ретко. – Дооди, сврча, ама ретко-ретко (Бер).
рећиџиска година изр. година која погодује воћу од кога се пече ракија. 

– Оваја година испаде рећиџиска година, опекомо преко сто казана рећију од 
сливе (Вој).

рецељача ж дрвена кашика са дугом дршком прилагођена прављењу 
пекмеза и рецеља. – Муж ми је дрводеља, направил ми је убаву ложицу 
рецељачу (Пир).

рецепис м рецепт. – Изгубила сам рецеписат (Пир).
реч м/ж 1. глас; говор, говорне одлике. – По реч сам те познала (Гос). 2. 

не заборави си реч изр. не заборави на чему си. – Не заборави си реч, еве ђу 
ујна, стиже (ПРж).

речен, -а, -о (н.п.). судбински одређен, наречен. – Ти си мене речена /И у 
писмо писана (При).

реши бригу изр. пребринути; решити проблем. – Оженимо и помладу-
ту черку, са решимо бригу (ВС).

ридарчек м дем. геогр. врло кратка коса. – Ене га горе на ридарчекат, 
гледа у нас (Брл).

риња риба изр. мит. (н.п.). нека брза риба. – Претворићу се риња риба 
(Пс).

рича (си) несвр. вређати. – Несмо си ричале једна на другу, несмо се 
карале (Об).

рка-пљује изр. кашљати и искашљавати. – Мрдне малко на-страну, па 
рка-пљује, рка-пљује, има некакву муку (ПРж).

ркајечи прил. сад. од рка хркати; избацивати слуз из грла. – Загуши се 
ркајечи од туја проклету кашљицу (Пет).

рмба (се) несвр. оштећивати у току дуге (и лоше) употребе. – Нечу си 
давам котьлат да ми га рмба свакој (Вој).

рмбаветина ж пеј. стара овца намењена клању. – Имам осам рмбавети-
не, могу ти ђи продадем (Кр).

ровање с гл. им. гласно плакање; лелек, ридање. – Изиде ровање у ком-
шильк, умрела бабичка (Грш).

рове несвр. фиг. језиво одзвањати. – У Букур има пропас, рове камик 
надоле (ВС, ВЈ).

ровља м плачљивко. – Оћути се, ровљо, девојће те гледају (Пет).
ровна ж плачљивица. – Манете туја ровну, она само вика (Пир).
рог м мн. рози рог. – Јагњето рози истерало (Соп). Увати у за рози (Ос).
Рождаица/Рождавица/Роџавица ж дан Христовог рођења. – (Пир).
рој-пченица ж (н.п.). в. рај-пченица. – Да се роди свакојако /Понајвише 

рој-пченица (Зав. Гос).
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рони си очи изр. плакати из дана у дан. – Немој си, черко, рониш очи, 
мртвога башту нема да дигнеш (Км).

роп-пченица ж (н.п.) в. рај-пченица. – Да се роди роп-пченица (ВЛк).
ропа несвр. гристи у сласт уз посебан звук, хрскати. – Цел дьн ропам, 

гризем градуње (Д-Бо, Пир).
росман м додолски обред. – Носимо росман: девојчетија од шес до де-

сет године. Додолице играју, носе росман (Брл, Дој).
росманка ж обич. додолица, учесница у обреду призивања кише. – Само 

кажемо росманће. Саберемо се росманће, једно напраје невесту, прскамо се, 
прскамо народ да падне ћиша (Брл, Дој). Росманће идемо у Поганово (Д-Пг, 
Чин).

росуља ж слаба и краткотрајна киша. – Да зароси ситна ћиша росуља 
(Цер).

рочка ж рогата овца. – Заблајала рочка овца (Пк).
руба недостигла изр. није невеста имала довољно дара за све блиске 

рођаке. – Онда вој је руба недостигла (Км, При).
рубача ж врста тикве са јаком кором. – Па посече све тикве рубаче 

(Рас, При).
рубено с поим. гл. од глагола реже резано, један од начина обележавања 

ушију запата. – Уши режемо на овце различито, рубено, и свак си знаје свој 
белег (Гос).

руји несвр. рет, в. рујни. – Парадајз руји веч (Цр).
рујни несвр. сазревати и добијати црвену боју; уп. руји. – Наш парадајз 

почел да рујни (Цр).
рука ж рука. 1. изр. руку на срце говори истину. – Руку на срце, че те 

заклнем, кажи ми право (Вој). 2. изр. стигла му рука постићи; успети. – Сте-
кал млого, стигла му рука (Грш, Сре).

рула ж (н.п.). група турских војника. – Турсће руле палејечи (Км, Бер).
румен м руменило лица; руменило уопште. – По снагу га избило румен 

и само вика (Држ).
рупчина ж, рет. пећина. – Крил је се по онеј рупчине у планинуту (К-Ћу, 

Зс).
рустьк м, дем. од рус трун. – Улезе ми рустьк у око (Пет).
руцало ж 1. део гајда. – Гајде има руцало, пувалник, који има пис, 

гајдуницу и мешину (Пн). 2. плачљива особа која прегласно плаче, рида. – 
Това па руцало комшиско, само га бију, само руца (Чин).

руцко м рет. плачљивко, који прегласно и често плаче. – Оћути се, руц-
ко, деца ти се смеју (Пир).
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руцна ж плачљивица, која прегласно и често плаче. – Руцно, руцно, не-
чемо више да се играмо с тебе (Пир).

ручца ж мала количина, колико у руку да се понесе. – Даде ми једну 
ручцу пуцанће да однесем на децата (Пир).

рџоше (се) свр. 1. зарђати. – Ћишата га мокрила и оно се рџосало (Вој). 
2. изр. рџосало се на живот. – Оно има лењаво, има, ама овова се рџосало 
на живот (Вој).

рьж м бот. в. ьрж. – Нек падне дьж да се роди рьж (Пл).
рьмка ћиша изр. падати (дуга и ситна киша). – Рьмка ћишата, рьмка, 

убаво че накваси земљу (Нш. Бла).

С

са (с /сас /сь /сьс) предл. само испред речи које почињу са С, означава друштво у 
вршењу радње, редослед, количину, трајање, средство. – Идомо заједно са Срету (ВРж).

савак м испуст којим се преусмерава вода да не иде на воденичну буку 
док се обављају оправка или чишћење. – Иди, сине, подигни дьскуту на сава-
кат, че ковем камик (Вој).

саде прил. само, једино то; једино за. – Дали ме саде изльга за коњатога 
(ДД).

садињак м пошумљена површина. – Испод Равни пут према Басару има 
садињаци (Изв).

саздава несвр. стварати (родитељи, бог). – Саздава се дете, расте, 
стањује човек (ВС).

саздаде свр. створити (родитељи, бог). – Текво се саздало, ама наше 
је, мора да га чувамо (Сук).

саздружи се свр. здружити се. – Мој син се саздружил с једнога чьк из 
Заганицу (Вој).

сазревује несвр. 1. сазревати. – Нек још малко сазревује, да добије 
шећерину, после че га беремо (Гњ). 2. фиг. дотрајавати, старити. – Сазревују 
моји родитељи; оно и ја веч стану бабичка (Соп).

сајванчек м дем. надстрешница; шупа. – Да седнемо под сајванчекат у 
ладовину (Бла).

саламет м добар и прав животни пут. – По турсћи ли је, не знам, али 
чул сам да је саламет добар и прав пут, па кажемо да је некој извел своја деца 
на саламет (Пир).

салдрма ж говеђе или овчије месо спремљено са разним зачинима (у 
говеђем шкембету) и усољено да би што дуже трајало. – Салдрма је од 
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говеџо месо, и она је тврда и слана (Кр). Салдрма је усолено овчо месо да му 
се продужи трајнос. За време Другог светског рата наши су у Софију про-
давали сирење и салдрму (Кр).

сама самичка изр. сасвим сама. – И мајка сама самичка остаде (ВЛк).
саме прил. 1. изр. игра на саме играти сам. – Башта ми је волел да игра 

на саме (Грш). 2. изр. пред саме нас непосредно испред нас. – Орьлат срнуту 
пред саме нас стиже (ТД).

сарај м (н.п.). велелепно здање. – Три дунђера сарај саградиле. (Дој. Рс).
сараџа ж нар. мед. рак. – Има сараџу, рак га кажу, живу рану (К-ЦВ, Пир). 

састареје свр. остарити. – Бриђе, муће, голема работа сваћи дьн и човек 
састареје, истроши се (Рас).

сасьн м сусан. – Кажемо га сасьн или сьсьн и користимо га уз једење 
(Пир).

сваа сваи изр. прија прији. – Сваа сваи на-уво казује (Брл).
свакагаш прил. увек, у свакој прилици: упореди свакьга. – Када дојде у 

село, свакагаш сврне у нас (Дој).
свакакьв, -ква, -кво свакакав; разнородан; неуједначен. – Које боде, које 

не боде, има свакаква говеда по свет (Трњ).
свакојако прил. разноврсно. – Да пороси свакојако (Мр).
свакьга прил. в. свакагаш. – Свакьга сам појала када су тражили (Брл, Дој).
свата несвр. схватати; разумети. – Ја га учим, ама оно не свата (Пет).
свашто зам. обрчају га на свашто тумачити различито. – Настрадал 

човек и са това обрчају на свашто: тија чул овак, онија видел онак (Дој).
све прил. рет. једино. – Стокуту сам продал све заради њега, да га 

ишколујем (Сук).
сведоочи несвр. сведочити. – Ја че сведоочим, с очи сам видел, ама ти 

требе још једьн сведоок (Вој).
сверава несвр. в. сверља. – Сверавају вагуту (Гос).
сверља несвр. проверавати тачност мерног уређаја: уп. сверава, сверљава. 

– Не дава да сверљају сточнуту вагу, наместил у да крадне (Изв).
сверљава несвр. в. сверља. – Там се сверљавају мерни уређаји (Пир).
свекрвино руно изр. вулг. косматост полног органа свекрве. – Да не 

гледа свекрвино руно (Пир).
свет м мноштво (стоке, народа). – Млого свет, нема игла куде да пад-

не наземи (Тм).
свети се несвр. освећивати се. – Они су осветни човеци, пази да ти не-

шта не замере, па да ти се после свете (Пет).
свидно му изр. жалити нешто; жалити некога. – Умрело момче у њин 

комшильк, свидно му, жал га (Пет).
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свинско трње с бот. зељаста биљка која има бодље, расте и као коров. 
– Свинско трње расте по њиве и поред реку, има три бодље; варим га од по-
надворицу (ВРж. Д-Сл).

свинсћи опанчета изр. (н.п.) опанци од свињске коже. – Пиротска мом-
чета /Свинсћи опанчета (Пир).

свињаров, -а, -о посл. свињарев. – На свињарову мајћу и уши грду (ВЛк).
свирејечи прил. сад. од свири свирати; звиждати. – Они се свирејечи 

доокују и договарају (Сук).
свиркало оди земљу изр. дувачки инструмент грнчарске израде. – 

Свиркало за деца грнчари су правили оди земљу (МСв).
свирће и тупанће изр. (н.п.). разноврсни музички инструменти. – Мири-

ше га свирће и тупанће (Км, Бер). Да засвире свирће и тупанће (Км). Ја устајте 
свирће и тупањ(ћ)е (Км, При).

свлада свр. савладати. – Са-силу и свладал када се делили и узел 
најбољи дел (Пк).

свлече гузицу изр. омршавити (женска особа). – Свлекла гузицу, голе-
ма работа у њи (Вој).

свој, -а, -о близак (о рођаку). – Он ми је по-свој, њему че дадем повише 
(Чин).

свузга се свр. спустити се клизећи (на тур). – Како се травата угрејала, 
ја се одједнуш свузга чьк у долинуту, једва жив остадо (Јал).

себе си зам. самом себи; себи лично. – Пцувал, окал, јадосувал се и себе 
си највише досадил (Пет, Вој).

севда ж, арх. симпатија; љубав. – Бећар је севда голема (Цр). Имам севду 
на њега (Вој).

сегменсћи, -ка, -ко, в. сејменсћи. – Сегменсће песме певају (Гос).
седамосам бр. приближно седам или осам. – Окни седамосам човека да 

ти помогну у товарење (Тм).
седмина бр. седморо. – Седмина су под њег зађинули (Гос).
седумдесе бр. седамдесет. – Имам седумдесе године, али ми годинете 

не смитају (Пн).
сејменсћи, -а, -о. које певају турске наоружане групе (песме): уп. 

сегменсћи. – Сејменсће песме певају (Изв).
сек м 1. обрча се на сек изр. прави оштре заокрете. – Текьв човек: об-

рча се на сек и с руће маа на сек, па му се смејемо (Гра). 2. орати на сек. пра-
ви оштар прелом усред реченице. – Бил џандарин, све оратеше на сек (Зав).

сектембар м септембар. – У сектембар, пред Малу богородицу беремо 
градине, да ни не изненади слана (Вој).

– 131 –



Драгољуб Златковић254

село невело изр. село које није погодно за живот; неуредно село. – Бела 
је село невело (Пк).

селска зоб изр. (н.п.) овас Avena sativa. – Селску си зоб зобала /Селска те 
пцета разнела (Рос. Гос).

сенарска година изр. година која погодује бујању биља на травњацима. 
– Када је млого ћиша упролет тьг је сенарска година, трава убаво порасте, 
убаво сено накосимо (Рс).

сенарује несвр. сушити, сакупљати и превозити сено. – Сенарувамо 
целу недељу, убаво времето за туја работу (Пк, ВЛк).

сеник м место где се дене и чува сено у стогове (и камаре), сењак. – 
Изнад сеницити нагоре је моја имовина (Дој).

сера из уши изр. рет. ушна маст. – Сера из уши може да отрује (Пир).
сечено с поим.прид. белег засечен на увету сваког грла запата. – Сваћи 

домаћин има свој белег на уво, исти за сваку његову овцу; мој белег је сечено 
(ДД). Има сечено на разни начини: сваћи си обележи своје овце посебно (Гос. 
ВЛк).

сијав, -а, -о који се пресијава, светлуцав. – Купујемо сијаву ретију за 
свадбу да ћитимо невесту с њу (Вој).

сила. изр. има силу с њега уживати сталну заштиту и помоћ. – С 
тебе сам имала силу (Зав).

силежарко м. пастир који чува шиљежад на пашњаку. – Ој овчарко, 
бели силежарко (Сук). Силежарко, немој ми пушташ у ливадуту да се не ка-
рамо (Сук).

синенце с, хип. од син у тужбалици. – Синенце, синенце /Кому че се мајћа 
радује (Пет, Пир).

синица (тиче) ж зоол. сеница. – Синице смо ловили за Божич, да се прво 
с њи облажимо (К-Кл, Пир).

синце с вок. од синченце хип. син. – Немој, синце, да заборавиш мајћу (Рас, 
ВСв, При).

синчице с вок. и хип. (н.п). син. – Мајћу послушај, синчице (ВЛк).
сирењће с хип. сир. – Донела сам ти малко сирењће (Пет).
сиришњак м, бот. гљива пухало. – Тој што је ко лоптица и скроз бело, 

зовемо сиришњак (Зс).
сировинка ж влага (за биљку). – Нема ли сировинку не може да расте 

(Гра).
сиромашти несвр. сиромашити. – Де, нече те осиромаштимо ако да-

деш по једну рећију (Јал).
сироти несвр. живети као сиромах, сиротовати. – Она сиротица сиро-

тила и сина чувала (Км, При).
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ситна роса изр. фиг. зној. – Ситна ђу роса избила (Км) .
ситнурија˗боранија изр. безвредан предмет; празна прича; безвредна 

особа. – Мани га, он све знаје, ситнурија˗боранија (НМл).
ситос ж ситост, засићеност. – Она нема ситос: не знаје колко че из-

еде, једе док има (Зав).
сјаа несвр. (н.п.). сијати, пресијавати се. – Сва је гора од лице сјаала (Пс).
скапосује несвр. пеј. седети предуго без посебног разлога. – Немој тува 

да скапосујеш, ајде дома (Трњ).
скара откос изр. истерати откос низ падину. – Скара два-три откоса, 

помогну му да докоси (Зс).
скарондише (се) свр. сасвим онемоћати. – Скарондисамо се, падомо, 

нема нада у нас (Вој).
скека свр. жарг. 1. ухватити; испребијати, изобличити. – Скекал га у 

бостанат и неје знал колко га је бил (Пет. Пир). 2. скекан, -а, -о трп. пр. жарг. изо-
бличен, наказан. – Скекано детиште, текво се родило (Пир).

склап изр. на склапове повремено, на махове. – Наиде голема вода на 
склапове и однесе градинете (ВЛк).

склепотина ж (ружна) особа грубе грађе. – Оно склепотина некаква, 
теквога га бог дал (Пир).

склепоција ж незграпна, стара или неупотребљива машина (или воз-
ило). – Боље си чуве туја склепоцију, нечу ти ђу и џабе да ми ђу даваш (Пир).

склца живот изр. потрошити живот; упропастити живот. – Оста-
ремо млого, склцамо животат, наше је готово (Рс).

склца се и без ћотек изр. изгубити здравље радећи тешке послове. – 
Од големе работе склца се и без ћотек, не могу си (Сук).

скоби свр. присилити, принудити. – Скобили га, малко га и изльгали и 
он се реши да ђу узне (Пир).

скобица ж реза на капији са алком која стоји и зупцем који се увлачи у 
њу. – Имали смо скобицу на капију, старинску резу (Црв).

скова, свари изр. (н.п.). нејасно. – Скова, свари, с огледало гледа (Рос, Јел).
скок м мала или већа вертикална стена; венац стена. – Скок је висок 

камик како Чунгуљсћи камик, али и мали, колко асталат или столицата висок 
(ТД).

скокља се свр. стропоштати се. – Беше се скокљала насред пут, на 
грбину у цедило (Зав).

скомлцне свр. зацвилити. – Скомлцну два-три-пути па се оћута (Држ).
скопева несвр. јаловити; штројити. – Умејал је да скопева, тражили 

су га (Јал).
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скопка ж грађ. гвоздени лук који стеже једну страну ка другој. – За туја 
работу најбоља је скопка, додај ми ђу (Пир).

скопче од даламче изр. копча од огртача, доламе. – Бог убијо скопче 
од даламче (Пс).

скотна, -но ж/с, бременита животиња. – Скотна се каже само за куч-
ку, вучицу, зајека, питовнога зајека, па и на жабу, па кажемо раскречил се ко 
скотна жаба, а не каже се за стоку (Кр).

скрати свр. фиг. убити се, обесити се. – Врзал конопац у дрво, врзал се 
за-гушу и скратил (живот) (Брл).

скрати се свр. фиг. ослабити телесно и духовно. – Скратила сам се: ни 
снага може ни глава знаје (Кр).

скрелоза ж склероза. – Има скрелозу, ману да разбира (Сре).
скркотина ж фиг. оронула стара особа. – По село остале само скркоти-

не, све на по три или четри нође (Гос).
скроји свр. саставити (лаж, песму, причу). – Ја си тека скројим по пут, 

како идем по колата (Гра).
скрочка ж корак. – Лопов жена: има две скрочће градину, ама цело 

лето доноси из њу и окол њу, све што најде (Вој).
скрчољ м тврдица. – Ти си голем скрчољ, ама се убаво наједеш када 

си некому госјанин (Јал).
скула се свр. скотрљати се. – Одједнуш се саплете жена и скула се на-

доле (ВЛк).
скуцне свр. заскичати. – Куче скуцне, ја мислим, свате, ти идеш (Ста).
скучница ж група паса у току парења. – Срете ме скучница, а путат 

тесан, па сам морала да сачекам (Бз).
слабеје несвр. све чешће боловати. – Поче да слабеје и да пије лекове, 

неје више добра са-здравје (При).
сладокусан, -сна, -сно који воли слатку храну. – Ја сам сладокусна, во-

лим благачко, у џеп си бомбонће носим (Пир).
сламан, -мна, -мно који је натруњен сламом. – Када се врчаш из плевњуту 

увек ти џемперат сламан (Изв).
сламљив, -а, -о сламаст, који је натруњен сламом. – Што сте сламљиви 

и ти и она; какво сте тражили у мојту плевњу? (Рс. Км).
сламуњав, -а, -о који је натруњен сламом; који је (делом) покривен сла-

мом. – Сламуњава му кочината, врљил преко ћеремидете и сламу (Соп).
сланачьк, -чка, -чко који је прилично слан. – Сланачко ти сирењето (Рас).
слањињес, -та, -то сланинаст, који је са много сланине; који је прожет 

сланином. – Месото слањињесто, повише сланина (Пир).
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слати свр. фиг. слетати (возило, предмет, особа). – Ја сам тува слатил 
с колата, једва жив остадо (Пк. Пет).

слепује се несвр. лепити се једно за друго. – Неје добро када се слепује, 
не мож га после распрајш (Пир).

сливак ж шљивик. – Сливакат запустел, све старе сливе, повише осу-
шене (Тм).

сливарска година изр. година која погодује шљивама. – Сливарска го-
дина, убаво родише сливете (Изв).

сливљак м мн. сливљаци. пеј. од слива шљива. – Цело лето сам брала 
сливљаци, али опекомо преко сто казана рећију (Вој).

сливорак ж пеј. гомила шљива. – Сливоракат тури у кацу, да не пропада 
тека (Држ).

сликовица ж нов. рет. сликовница. – Купили му књигу, приче сликовице 
(НМл).

слита несвр. слетати. – На Гарван камик слитају гарвање (Зс). Заклопи 
млекото да не слитају мује на њега (Вој).

слне/сльне несвр. (н.п.). сахнути. – Покров да ми сльне од мајчине слзе 
(ВСв, Рас, При).

сложи (се) свр. 1. нагнути. – Ја сложим гранку козата да брстује, да 
у убаво напасем (ДД). 2. ставити на (уређену) гомилу. – Сложи и теја две 
шумће на тија нарамак (Вој). 3. оборити на земљу, положити (о тучи). – Че 
те ударим да те сложим (Сук. Јал).

сложи рогове изр. фиг. невољно прихватити оно што неко намеће. – Че 
мора да сложи рогове и она, овам је снаа, неје черка јединица (Држ).

служи си њега изр. бринути о својим основним потребама (о старој 
особи). – Деда је још у стање да си служи њега, да не чека на нас (При).

службица ж хип. од служба. – Черка ми има убаву службицу, нема да 
зависи од никога (Тм).

слуша (си) се несвр. бринути о себи без туђе помоћи. – Старцат си се 
још сам слуша, неје ми падал на-руће (Сук).

сљушти свр. 1. огрепсти (кожу). – Пази да си не сљуштиш коленета 
(Пл. Грш). 2. оштетити покровни слој (кору, омотач плода, лакирану повр-
шину предмета). – Које изгребли, које сљуштили, које строшили; унели 
намештајат и оставили га насред собу (Пир).

смера несвр. осматрати; кришом бирати очима. – Некоји смерају 
снајку на орото (Гос).

смесан, -сна, -сно. који је од више врста (по особинама, настанку, влас-
ницима, пореклу). – Това је смесно имање, не мож се договоре како да га 
поделе и продаду (Гос. ПРж).
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сметењак м по особинама тежак за сврставање (животиња, особа, 
предмет); мелез. – Кучето је оди две расе, па је сметењак (Пир).

смеши несвр. грозити (својим присуством). – Да ми не смешиш синове 
(ВСв, Рас, При).

смилеје се свр. смиловати се. – Нека се бог смилеје и на нас, и ни да 
прогледамо (Тм).

смиљ м бот. смиље. – Смиљ ли береш да миришеш (Пс).
смиља несвр. млети (се добро). – Када је влажно зрно мливото се убаво 

не смиља (Вој).
смиљан, -љна, -љно који је од смиља. – Ој момченце, смиљна ћитко (Пн).
смирава (се) несвр. смиривати (се). – Смираву, смираву и никако да се 

смире (Пок).
смишљава несвр. планирати. – Увечер смишљава какво че работи 

јутредьн (Чин).
смлатоше свр. учинити немоћним (брига, зло, болест). – Смлатоса ме 

болката, не могу се оправим (Ш).
смлзе свр. рет. помусти. – Кој највише смлзе за Џурџовден или на пре-

млаз, он је стадник (Зс).
смлстило га начисто изр. сасвим немоћан због болести или велике бри-

ге. – Изгоре му кућа, това га смлстило начисто (Држ. Вој).
смољава боја изр. нејасна и тамнија боја (о текстилу). – Немој това, 

нечу смољаву боју (Гњ).
сморно време свр. мет. тешко време. – Сморно времето, једва дишемо 

(Ш).
смучнеје (се) свр. смучити (се). – Јани се је јако смучнејало (Рас, ВСв, 

При).. Смучнеја ми се одједнуш и само седо (Сук).
смькља м фиг. незрела мушка особа. – Ти ли си се, смькљо један, нашьл 

да ме учиш (Пет).
смькљана ж неукусно обучена (и прљава) женска особа. – Смькљано, 

свлекла си ѕагњицуту, де ђу подигни малко нагоре (Сук).
смькне бревенеци изр. донекле се спустити чакшире; свући (чакшире, 

панталоне). – Смькнул бревенецити и гледа у мене како замајан (ВС).
смькне се свр. смањити се по обиму у току кувања или пржења. – 

Смькнуло се зељето у тигањат (Гњ, Пир).
снајиште с пеј. снаха. – Снајиштето побеснело, само гони старцити, 

само ока (Јал).
снакаже свр. 1. тешко погодити (мука, невоља, смрт). – Смртове ни 

снаказаше (Држ). 2. кл. унаказити; упропастити. – Да ви бог снакаже, семка 
да ви се затре (Вој).
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сништа ж зб. (од сьн м) 1. сновиђења. – По целу ноч гледам сништа, све 
мртви гледам, стра ме да заспим (Чин). 2. изр. млого сништа, нема ништа не 
треба веровати сновима. – Мани се од тија сьнове. Има стара реч: млого 
сништа, нема ништа (Вој).

сништи свр. уништити, упропастити. – Болка сништи старога човека 
до крај (При, Пн).

совуљага ж зоол. пеј. сова. – Од совуљагуту ме млого стра (Кп).
созгас м хлороводонична киселина. – Најбоље је да га очистиш са созгас 

(Пир).
сола и пипера изр. (н.п). соли и паприке. – Вечерује сола и пипера (Км, 

При).
соноде свр. покидати; урушити. – Сонодел дронцити, крпће вису на 

њега (Пет).
спадало с шерет; непоуздана особа; нерадник. – Неје ти сигуран: че ти 

прави смеј и на крај че те превари (Пет).
спарка свр. фиг. халапљиво појести. – Збрамо се окол прасето, гладни 

косаче, и спаркамо га зачас (Вој).
спашева несвр. спасавати. – Нече да може тека: ти да се залатиш а ја да 

те спашевам с моје паре (Пир).
спедесе бр. педесетак. – Остало је још спедесе човека у село (Кп).
спешеснајес бр. око петнаестак. – Продал овцете и са чува спешеснајес 

говеда (ТД).
спитијосан, -а, -о трп. пр. мит. који се претворио у пихтијасту масу. – Ку-

чиштата удавила тенцатога, остал спитијосан на мосат (Зав).
сплачује (се) несвр. уортачивати се. – Сас Колу смо се сплачували с 

коњи у орање морузу (Вој).
сплештоше се свр. пеј. сести; лећи (уморан). – Једва чекам да стигнемо 

дома да се сплештошем, нође ми ократеше оди одење (Вој).
сполети свр. безобзирно затражити. – Сполете ме да му купим па да 

му купим мотор, нече више бициклу да вози (Пир).
споразуми се свр. договорити се. – Ја сам се споразумила с њега, одо-

брил ми је тува овцете да пасем (Јал).
спрегне се отри изр. фиг. јако се погрбити. – Старцити млого остарели, 

нагрбили се доземи, спрегли се отри (Д-Ж, Пир. Сре).
спроведе свр. одвести особу баш тамо где треба. – Ја га спроведо чьк 

до дома (При, Вој).
спроти главе нек му је изр. нека њега стигне клетва коју упућује мени. 

– Нек је њој тов спроти главе, а не мен (ВЛк).
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спрчка свр. фиг. урадити брзо и макар како. – Спрчкамо га надве-натри, 
поорамо га пред саму ћишу (ВЛк).

спушти свр. 1. спустити. – Спуштали смо натоварена кола право надо-
ле, али ђи кочимо с ланац (Сук). 2. изр. вулг. спушти му га (убаво) подвалити, 
насамарити; увредити. – Ти му га убаво спушти, али он не примети, после 
че се сети какво си му казал (НМл. Бе).

спьска свр. повабити (голуба) да се спусти. – Са че спьскам голубатога 
полька наземи (Пл).

сработи свр. обрадити. – Доста сам ти њиве сработила (Гос).
срам-несрам изр. иако је срамота, ипак. – Срам-несрам, че мора да га 

кажем (Чин).
срами се несвр. стидети се. – Срамим се да потражим од моја деца 

парче леб (Тм).
срамове га изедоше изр. претрпети велико понижење. – Неје муж него 

ала: закача женете на пијац, срамове ме изедоше од њега (Држ).
срамује му се од сенћуту изр. исказивати дубоко поштовање према 

њему. – Кум је бог, срамујемо му се и од сенћуту (Пет). Ка изучи школу че му 
се срамујете и од сенћуту (Вој).

срасти свр. окресати. – Растимо и срастимо шуму колко је требало (Зс).
средоречиште с земљиште између река; међуречје. – Средоречиште је 

там, шодер, песак, јалова земља (Дој).
сремџика /срамџика ж рет. стидљива особа; (наводно) стидљива 

животиња. – Ја имам мачће сремџиће (Рас).
срество с мн. срества оно што је неопходно да би се нешто учинило, 

средство. – Немам срества да почињам кућу (НМл).
сретне с реч изр. 1. подржати нечије мишљење. – Сретне ме с реч, по-

могне ми када се расправљам с понекога тврдоглавога (Трњ). 2. упадицом пре-
кинути нечије излагање. – Навикло да сретне с реч и да збуни човека (Вој).

срећа петрова изр. зла срећа. – Е, моја срећа петрова, детето изгубило 
овцу (Изв).

срица несвр. отежано читати (почетник у читању, полуписмена осо-
ба). – Срицам словата када читам, а децата ми се шегују (Пир).

срича несвр. изговарати речи при певању удвоје. – Једна срича а другата 
влачи и тека појемо заједно (Дој).

срмалија јелече изр (н.п.). 1. прслук украшен срмом. – Само оче па оче 
/Срмалију јелече (Дој). 2. изр. зупче срмалија бео зуб. – Зуб га боле, зупче 
срмалија (ВЛк).

срмететија с зб. срма (украс на одећи). – Она све ишарана сас срметија. 
Кажемо га и срмеметија (ДД).
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сруће прил. од руке. – Не иде му сруће, неје даден за мајстора (Вој).
стадник м овчар који помузе највише млека при премлазу, испитивању 

млечности стада пред удруживање за испашу. – Кој највише смлзе на 
Џурџовден или на премлаз, он је стадник (Зс).

стаје се/ставе се свр. сусрести се, састати се; бити заједно па пораз-
говарати. – Два се стаје, оди мен се славе (Км, При).

стане лош изр. оболети. – Ја стану лоша преди две године и са повише 
мужат слуша (Држ).

стане му жал изр. сажалити се. – Док продава кравуту он ђу толко 
вали да му на крај стане жал да ђу даде, и пак си ђу врне дома (Трњ).

старинсћи прил. на стари начин, као што су преци радили. – Кавенуту 
на Васу Ћосу зовали смо ан, по старинсћи (Брл).

стариња ж престарела особа. – Ја те нечу престара старињо (МЈ).
старојћа/старојка ж женска (или мушка) особа као стари сват. – 

Трећо сунце кума и старојћа (Кс, ВСв).
старосватица ж жена старога свата. – Старом свату и старосватици 

(Гос. Соп).
стаса свр. достићи (технолошку зрелост, сазревање, старост). – 

Зељето још неје стасало, скоро га туримо у кацу (Пир). Стасаше старци, уле-
зоше у големе године (ВЈ).

стврџује се несвр. постајати тврђи. – Да се не стврџује лебат умотујем 
га у месаљ (Вој).

стегне ко у ремици изр. врло јако стегнути; јако заболети. – Нема-не-
ма, па ме стегне болката ко у ремици (Гра).

стегне се свр. фиг. одлучити се; прихватити ризик. – Ја сам се стегнул 
да ишколујем сва моја деца (Пн).

стигне Стајчу капа изр. нег. (не) добити капу. – Че стигне Стајчу капа, 
та и теб кожув (При. Вој).

стоварач м радник на истовару. – Нас тројица смо били стоварачи на 
станицуту на Бело поље (Вој).

стопаре. изр. стопаре дава у три и пол подваљивати. – Немој мен да 
даваш стопаре у три и пол, ја сам од стару козу јаре (ВСв).

страт босиљак изр. (н.п.). украсна биљка стратор. – Друђи откос страт 
босиљак (Пс, При).

страторов, -а, -о који је у вези са украсном биљком стратор. – Колка 
градина, све страторова (Рас, ВСв, При).

страшно па чудо изр. и то ми је нешто; то је сасвим неважно. – 
Страшно па чудо: комшија купил коња, па ја да јадујем (Сре, Вој).
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стрејете тугују изр. кућа плаче. – Черка девојћа њим умрела, стрејете 
тугују, туга голема (Сре).

стријес бр. тридесетак. – Пасал сам стријес његова шиљежетина по-
кре Нишаву (ПРж).

стругне ветар изр. почети завијати јак ветар. – Када стругне ветьрат, 
када почне да струже у топољакат, ни деца се уплашимо (ПРж).

струма ж задебљање испод браде због поремећаја рада штитне жлез-
де. – Мајћа вој има струму, а и двете тетће, теква њим раса (Пир).

струпа се несвр. нагомилати се. – Струпа се народ окол мене, сваћи 
тражи да купи (НМл).

сту! стој! узв. запрези у јарму да стане. – Када окнем на воловети сту! стој! 
они одма стану (ВЛк).

стунтоше се свр. фиг. бити зловољан; намрштити се. – Што си се толко 
стунтосала, кој те наљути (Орљ).

ступа одвисоко изр. високо газити. – Она ступа одвисоко: како коњ 
гази (Пет).

сћенџе ж грађ. рупа усечена у греду која је носач. – Право дрво се чет-
вртоше. Уреже га колко да задеља дрвото и набије клин да не бега, закајли га 
са-сћенџе, а не сас кламфе. Рупа у урезано дрво је сћенџе (Пир).

сћити свр. сложити гранчице (лисника) на нарамке погодне за 
преношење, сушење и дењење. – Сћити грањакат да могу да га товарим (Кр).

сћитна ж шаљ. она која се враћа после дугог времена. – Сћитна, цел 
дьн ђу нема дома (Вој). Куде си била, сћитно, не могу те најдем цел дьн (Сук).

сува се/сова се несвр. пружати руку, дохватати. – Не сувај се преко 
трпезуту. Немој се соваш ка ти кажем (Вој).

сугаран, -рна, -рно касностасан. – Тај ми је њива сугарна, последњу у 
жњемо (Јел. Дој).

сукнар м занатлија који сакупља и ваља сукно. – Сукнар или клашњар 
доодеше из нишко село Студену да сабира пртенице и да и ваља (Пн, МСв).

сумља несвр. сумњати. – Они сумљају у мене да сам ја украла теја 
жлтице (Држ).

сумљив, -а, -о сумњив. – Вас двојица сте ми сумљиви, бејосте се млого 
зацрвили када излезосте из шумакат (Км).

сумљиво прил. сумњиво, неповерљиво. – Парете на исто место, али по-
малко; тека надвапути, па ми је сумљиво (Пл).

сумљичи несвр. сумњати. – Сумљиче га да је убил човека (Вој).
суни-муни изр. шаљ. игра речи. чунак на разбоју. – Това ли је суни-муни 

(Рас, При).
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сурдук м пеј. тврдоглава особа; својеглав човек. – Он је сурдук, будала, 
не мож га преправиш, џабе га саветујеш. Тој сам чул у Клисуру (Црв).

сурла ж врста дувачког инструмента, зурла. – Свирило се некада у 
сурлу (ВРж).

сь/сьг прил. сада. – Ешто бьш сь да идеш (Ста).
сьвије се рана свр. почети се затварати рана. – Не плаши се, раната 

че се сьвије, ако ђу лечиш и пазиш (Јал).
сьгради свр. озидати; саградити. – Сьгради чешме шарене (При).
сьжали се свр. сажалити се. – Гладан човек, не познавамо га, али се 

сьжалимо и дадомо му да руча (Пс).
ськуде прил. свуда. – Ськуде мож да најдеш туја травку, највише окол 

дуваре у село (Дој).
сьлцано жито изр. ломљена зрна и семење корова као отпадак при 

чишћењу семена пшенице при просејавању или тријерисању. – Сьлцано 
жито мељемо за стоку (Ор).

сьм, сьма, сьмо сам, једини. – Деда и ја сьми остадомо, деца се пресели-
ше у град (Км). Идем сьм преко планину, не плашим се од ништа (Км).

сьмтим/сьнтим м сантиметар. – Длго је колко два сьмтима (Гос).
сьпета у језикат неје изр. лако се упушта у свађу и вређање (женска 

особа). – Она неје сьпета у језикат, че ти зачас накаже кво се сети (Вој).
сьпьр свр. 3 лј аор. од сапре зауставити; задржати, препречити пут. – 

Веља ђи сьпьр (Гра).
сьс паре, богатство изр. у божићној басми коју изговарају коледари, а и 

положајник: да буде што више деце, новца, богатства. – Сьс паре, богатство 
/Сьс прашчинка, сьс телчинка, сьс пилишка /И сьс дечица (ВРж).

сьсипе се свр. фиг. преморити се; онемоћати. – Кућу прави у град, сьси-
па се од работу и брже остаре (ВЛк. Вој).

сьсречање с гл. им. угануће. – Сьсречање млого боли, ако те треви на-
сред пут, а далеко ти дом (При).

сьструже свр. 1. остругати. – Сьстружи дьсћете од малтерат (Држ). 2. 
исећи на врло ситне листиће. – Сьстружи тиквуту сас рендето (Пк).

сьтје с саће. – Када врца мед, деда Гоча ни даде од сьтјето да једемо 
(ВЛк).

Т

тавањача ж грађ. греда за таван. – Таја греда че буде тавањача, а онеј 
че су темељаче (НМл).
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тавра ж рет. свечана одећа; (кицошки) комад свечане одеће; кицош. – 
Лиле, Лиле, тавра Лиле /Тавра паде на ливаде (Дој).

тагаа прил. онда, тада. – Почим ја нече да могу, тагаа ти че идеш на 
бачију за млекото (Зав).

тазе прил. ново; некоришћено (веш, обућа, постељина). – Када ми дојде 
гос на спање турим му тазе постељину (Пир).

тај ми, тај ми изр. (н.п.). ћути, буди спокојан, мирно спавај. – Тај ми, тај 
ми детенце /Материно лаленце (При).

таквоја(те) зам. оно; уп. такојете, теквојате. – Да набереш таквојате, црешње 
да набереш, да се наједемо убаво (Бла).

такој прил. тако. – Такој је увек било, такој че буде и по нас (ТД).
такојете зам. в. такоја(те). – Купимо му такојете, нека се дете игра (Гњ, 

Б-Са).
талијанка ж. једна од првих врста високородне пшенице (око 1960. го-

дине). – Друже Тито и Јованка /Родила се талијанка (Зс).
там и там изр. овде и тамо. – Не могу да сам и там и там, не могу да 

се расћинем (Сук, Вој).
тамјаничје с мит. (н.п). нека трава која мирише на тамјан: уп. тьвњаница 

трава, тамњаничка трава, тьвњаива травка, тьвњанова травка, тьмњанова трава. – Тува има 
трава тамјаничје (Бз).

тамњаничка трава ж мит. (н.п.). в. тамјаничје. – Тува има трава тамњаничка 
(Рас, При).

тамо му је место изр. не одговарати за овде, због лошег квалитета. – 
Не смејем му кажем тамо ти је место (Чин).

тамьн зинуло на свет изр. тек се родило, врло младо. – Тамьн зинуло 
на свет и узел га бог (Сук).

тандара-мандара изр. празан разговор. – Тандара-мандара, млого ми 
рече и ништа ми не рече (Чин).

тапне се свр. пасти ничице. – Тапну се на моје очи и умре (Рас).
татће м вок. хип. од татко отац. – Немој, татће, да ме бијеш, несьм ништа 

крив (Сре).
тврдољ м тврд комад хлеба. – Тија тврдоље надроби у млекото (При, 

Пет). Нечу да једем тија тврдоље (Сре).
те реч. ево. – Те те на сликуту (Сук). Те тува седни (Нш).
тега прил. онда, тада. – Он тега позва из Темску човека (Зс).
тегава боја изр. нејасна и тамнија боја; тамноплава боја. – Учинила га 

у тегаву боју, текво воли (Пир).
тегло с терет. – Старци су големо тегло у кућу(Вој).
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тегљејечи прил. сад. од тегљи вући. – Пропадомо тегљејечи дрва низ па-
динуту (Сук).

теговна жена изр. (н.п.). трудница. – Сретла је жену теговну (Кс, Бла).
тежина легне изр. притиснути мучнина. – Тежина ми легне на-срце и 

не могу да спим, деца ми у-свет далеко (ВСв).
теквија, -аја, -оја зам. такав. – Теквија ко тебе има млого, полько њим да 

пцују државу него да работе (Сре).
теквава зам. таква. – Теквава жена: оче да помогне, оче и да оговара 

(Пок).
теквоа зам. в. теквова. – Теквоа лудо ми не требе у кућу, мож ни запали 

(Гос).
теквова зам. 1. такво; уп. теквоа. – Теквова се не работи у туђу кућу (Ор). 

2. в. таквоја(те). – Дај теквовате, да пинемо, да се орасположимо (Чин).
текьвја, текваја, теквоја, мн. теквија, теквеја, текваја такав. – Текьвја је: од-

надвор мазан, изнутра грозан (Пет). Текваја ли сам била када сам била млада 
(Гос).

телен тесан изр. (н.п.). врло тесан. – Забьн ти је телен тесан (Ор).
телење с мн. телењета тељење. – У овија месец телењета су била при 

обете краве (НМл).
телетинка ж мн. дем. телци. – Имамо си телетинка, отелише се двете 

краве (Гра).
телијана пушка ж врста пушке. -Имал је деда пушку телијану (Цер).
телчинка ж зб. дем. телад. – Доведете детето, имамо си телчинка па да 

ђи види (Сук).
темељача ж грађ. 1. греда која лежи преко темеља. – Теј греде че буду 

темељаче (НМл. ТД). 2. положена греда у кровној конструкцији. – Поп стоји 
на темељачу, и рогови. Она дојде на плочу, држи попа и рогови (ВЛк).

тенальк м одсуство журбе и великог посла, опуштеност. – Он све 
работи на тенальк, па ја трчим и за њега (Пн, ВСв).

тепа изр. 1. тући, бити (о граду). – Џермане, џермане, да не тепаш наше 
поље (Тм). 2. тепајечи прил. сад. од тепа тући; убијати. – Умори се тепајечи 
коноштипје у градину (Вој).

тепе с геогр. зараван на врху брда. – На Кале на тепето била црква (Вој).
терђија ж (н.п.). простирка преко коња на којој седи јахач:уп. тертије. – 

Па га метну коњу на терђију (Рас, При).
теретан човек изр. крупан и тежак мушкарац. – Теретан човек станул, 

за никакву работу више неје (Кр).
тертије ж мн. (н.п.). в. терђија. – Па га стави коњу на тертије (Бе).
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тесацьк, -цка, -цко (прилично) узак. – Гредата је тесацка, не смејем да 
мињујем преко њу (ДД. Пок).

теслими душу изр. (н.п.). предати душу, умрети. – И тека душу тесли-
мише (Рас, ВСв, При).

теслими се свр. подлећи притиску, предати се. – Остарел сам, онемо-
жел сам и веч сам се теслимил, нек буде какво оче (Гра).

теснеје несвр. сужавати се; постати тесан (о одећи, обући). – Отесне-
ше му ципелћете, че му купујемо нове (Ста).

тесни несвр. сужавати. – Заузима селско и тека тесни путат (Изв).
ти-ту, ти-ту, лободо изр. недовољно јасно значење, (н.п.): кажи ми. – Ти-ту, 

ти-ту, лободо /Кога имаш од роду (Д-КВ, ЦД).
тији, -а, -о (н.п) тих, миран. – Да прегази тијега Дунава (Гос).
тињаив, -а, -о мутан; који је прожет муљем. – Водата мутна, тињаива, 

неје добра за пијење (Трњ). Песькат тињаив, неје добар за туја работу (ПРж).
тиће реч. тек. – Тиће и она нека дојде с вас (Сук).
тићем тека изр. тек тако; без припреме; без повода. – Одма појде 

тићем тека, без дреје и без леб (Вој).
тлче се свр. радити тешке и грубе (пољске) послове. – Тлчем се по 

њиве и ливаде, дрва берем, стоку пасем, никада дома несьм (ВЛк).
тоа ел тоа изр. ово или оно, изабери. – Тоа ел тоа, избери си једно од 

таја две (ДД).
тоајте зам. то. – Тоајте да купиш,
товар м 1. пртљаг; терет уопште (који носи јахаће грло). – Укачи то-

варат на коњатога и иди леб да однесеш на косачети (ВЛк). 2. стара мера за 
тежину, око сто килограма. – Купи три товара негасен креч и натовари и у 
колата (ВЛк). Товар вар /На самар (При).

товарија ж фиг. посл. гузица (дебеле жене). – Кој не цуне попа у руку, он 
че попадију у товарију (Пет. Рс).

тогоја зам. рет. тог. – Тогоја ли старца че узнеш (Пир).
тојашчица ж дем. од тојага тољага. – Дај ми, сине тојашчицуту, ја се с 

њу потпирам (МЈ).
толко прил. рет. дуго (време). – Ка се закара, она се после не смирљева 

толко (време) (Вој).
толкова па да је изр. баш је велики (угурсуз); зар је могуће да је тако 

велики угурсуз. – Толкова па да је, да ме не пушта с натоварена кола да минем 
преко његово стрниште (Пет. Вој).

тољим везн. (н.п.): зар. – Тољим ти се досади? (Пн).
топлачьк, -чка, -чко прилично топао. – Главицата му топлачка, детето 

има ватру (Вој).

– 144 –



267Друга допуна Речнику пиротског говора

тополовина ж (посечено) дебло тополе, тополово дрво уопште. – 
Имам три дебеле тополовине дома, че ђи бичим на дьсће (Изв).

торица ж бот. серигуза Salvia pratensis. – Туј траву беремо за свиње, а 
зовемо у серуша или торица (Б-Па, Гњ).

травољак м травуљина; коров. – Морузата урасла у травољак, требе 
одма да ђу копамо (Сук, Вој).

тражи си ђавола изр. радити непромишљено, навлачити невољу, 
срљати у пропаст. – Прво мисли па после почињај, немој да си тражиш 
ђавола да се задужујеш без потребу (Држ, Трњ).

трампи свр. разменити робу за робу. – Очеш ли да се трампимо: да ти 
дадем грозје за свуту туја влну (Брц).

трасне свр. треснути. – Саплето се, трасну и строши си руку (Изв).
трвољи несвр. живети у самоћи и немоћи; животарити. – Трвољимо 

некако с бабуту, ама једва, једва, синко (Сре).
тргне дим изр. повући дим при пушењу. – Навикло на лулуту: прво 

тргне дим па одговара какво га питаш (Чин).
трејер/тријер м тријер. – Купи нов новишат трејер у Власи (Вој).
трејерисује несвр. тријерисати. – Веч три дьна трејерисујем жито, 

руће ми отпадоше од вртење трејер (Вој).
трепета несвр. (н.п.). треперити; лепршати на ветру. – Трепетлика тре-

петала, пуна бисера (Гос). Глува вера трепетлика трепетала (Јел).
трепне му у срце изр. јако се узнемирити. – Нешто му трепнуло у срце 

и падал насред пут (Пир).
трепка несвр. жмиркати. – Он само поче ситно да трепка и да замуцкује 

(Вој).
трепти (слнце) несвр. (н.п.). жмиркати, треперити. – Слнце трепти 

да зајде (Вој).
тресак м ударац који се јако чује. – Какьв се тресак направи на капију 

(ВЛк).
тресе браду изр. јако дрхтати (од хладноће). – Децата оѕебла, почеше 

да тресу браду (Држ. Јал).
тресу му се дреје изр. јако се уплашити. – Добил позив, тресу му се 

дрејете, не знаје за кво га траже (Сре).
трећопозивац м војник трећег позива. – Мобилисаше и мене, бил сам 

трећопозивац у тија рат, послегња одбрана (Сук).
трешчорак м зб. иверје. – Сас трешчоракат си заклаџујем огањ (ВЈ. Држ).
тријесте бр. оних тридесет. – Тријесте дьна што те слуша после, још 

ми неси платила (Кр).
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трилетница ж фиг. велика брига. – Мука, па мука, и па мука, ко да ме 
тресе трилетница (Пир).

тринајесе бр. тринаест. – Одлучил сам тринајесе овце балканће за 
продаву (Дој).

триста и тријесе наказа изр. изгрдити; извређати. – Ти ми триста и 
тријесе наказа, а не знајеш за кво (ДД).

трите бр. ове три; оне три. – Трите жене по цел дьн седу поди дудат, 
не померају се (Кр).

тричарка ж торба за мекиње. – У торбу тричарку понесем трице за 
пцета (Дој).

тричетворица бр. тројица-четворица; троје-четворо. – Окни тричет-
ворица да помогну да га дигнемо (При).

тричетрнајес бр. тринаест-четрнаест. – Имам тричетрнајес јаганци 
за продаву (ВЛк).

трк узв. трчи. – Трк дома и донеси сећиру и сећирче (Ста).
трка несвр. трљати (прстима, предметом). – Ако немаш нож, тркај 

конопацат сас остар камик (Јал).
трколија ж (н.п) оно што може да се ваља; ваљање, котрљање. – 

Олалија, трколија /Трколи се Стари камик (ДД). Олалија, трколија /Разваља 
се трколија (ДД).

трља несвр. масирати. – Врат ми се кочи, па ме жената трља (Пир).
трн. изр. од трн та на глог са лошег на горе. – Отидо из сиротињу у по-

голему сиротињу, од трн та на глог (Кр).
трни несвр. 1. ограђивати трњем; затварати пролаз трњем. – Трним 

од путат да ми не улази стока у њивуту (Јал. Вој). 2. фиг. не враћати дуг или 
позајмљени предмет. – Немој му даваш, тија трни опасно, па после каже да 
му неси дал (Вој).

трњице с хип. и дем. од трње трње. – Докара малко трњице да приградим 
лозје (Сук).

трњорак м запуштена ораница (делом) под трњем. – Са у мојто лозје 
трњорак, не мож да минеш (Вој).

трогодац м мужјак стар три године. – Продадо овна трогоца и узо 
убаве паре (ДД).

троготка ж 1. бот. црвена детелина. – Куде земља држи влагу и преко 
лето там да сејеш детелину троготкуту (ВЛк). 2. женка стоке која има око 
три године. – Булка је помлада од шарку, она је троготка (ВЈ).

тродупло прил. три пута више. – Дај ми стотку, че ти врнем тродупло 
(ВЈ).
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тројица бр. три мушкарца. – Срето тројица човека, не познавам ђи 
(Бер).

тронта се несвр. превише се облачити. – Тронта се ко баба у сто године, 
да се не смрзне (Пир).

троп-троп узв. који подражава куцање. – Троп-троп, госје ви иду (Пир).
тропа у мешину изр. шаљ. крчати црева. – Цел дьн ми нешто тропа у 

мешину (Изв).
тропу му зуби свр. цвокотати. – Почеше ми тропу зуби, ч-идем да се 

огрејем (Пет).
трошинчица ж дем. од троа (трошка, трошинка) мрвица. – Паде ми трошин-

чица у млекото (Гњ).
трпне свр. ослабити (жега; бол). – Чекајте малко да трпне жегата, па 

после че жњемо (Вој). Чекам да малко трпне болката, па че идем (Пет).
тртениче несвр. тртљати, гунђати. – Угаси, Боро, радијото да не трте-

ниче, главу ми размири (Гос).
трубејечи прил. сад. од труби, фиг. нарицати. – Сине-сине, сине-сине, тека 

си до дома отиде трубејечи (Вој).
трулав, -а, -о труо. – Ја на стоку не давам трулаво сено (Зс).
труљедина ж трулеж, труо комад дрвета. – Труљедина огањ не држи 

(Вој).
трупа несвр. (н.п.). стицати, штедети; стављати. – Капицу му низа-

ла/Беле паре трупала (СГл, ВСв).
трупне свр. ставити преко терета, увећати терет. – Она трупну и 

крошњуту преко товарат (Пет).
трупуљес, -ста, -сто који је онизак а плећат или дебео (особа). – Баба-

Дана беше малечка, а трупуљеста (Трњ).
трупчес, -ста, -сто који је кратак а широк (особа, брав). – Това јагне 

трупчесто, неје за домазльк (Бс).
труска се несвр. трести се у току вожње по неравном путу. – Трускам 

се кад седим у колата на душамето (Вој).
трчечћи прил. сад. од трчи трчећи. – Че идемо трчечћи, побрже да стиг-

немо (Вој).
трчи-влачи изр. обављати дуг и тежак физички рад. – Трчи-влачи, 

трчи-влачи, напрајимо кућуту (Брл).
трчне свр. хип. потрчати; отрчати. – Де трчни са-стовнуту и донеси 

ми воду (Пет, Држ).
тужно прил. мучно; неподношљиво (о болу). – Главата ме тужно боли; не 

штреца ме, али не престањује (Пет. Вој).
тудеј прил. рет. ту. – Тудеј су негде слезле да се напију воду (ТД).
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туку-туку узв. при вабљењу живине у обредној басми: дођи, приђи. – Туку-ту-
ку, бабина пиленца /Куде одила у скут носила (ВЛк).

тумба-лумба изр. којим се подражавају музика и весеље на свадби музика (раз-
новрсних инструмената). – Омиле ми тумба-лумба (НМл).

туњав, -а, -о спетљан, збуњен; несналажљив. – Туњаво ама убаво, па 
има срећу да дојде у вредни човеци (Пир).

тупањћа ж (н.п.). бубањ. – Мирише га свирће и тупанће (Км).
тупес, -та, -то кратак (брав). – Тупести и мали његови јаганци (Зс).
тупне свр. рет. сакрити; оставити па заборавити где је. – Тупне га не-

где па га после не мож најде (Пир).
тупне. изр. тупне тупан (н.п). огласити се (бубањ). – Штом тупне тупан 

одма излазимо на-оро (Сук).
тура на-срце изр. сувише бринути. – Не турај толко на-срце, на дечица-

та требе здрава и права мајћа (Рас).
тури свр. ставити стоци храну у јасла. – Ја че напојм кравуту и че вој 

турим (Соп).
Турчага м подр. Турчин, обесан представник турске власти. – Турчага је имал 

кулу там куде је са црквата (Брл).
тусак м нечистоћа која се при тријерисању издваја из зрневља. – По-

ловин тусак мешала (Соп).
тута ж деч. вода. – Очеш ли, бабино туту и папу (Вој).
тута несвр. радити по кући (погрбљена стара особа). – Тутам, тутам 

и не умејем да се услушам (Рс).
туткалисује несвр. лепити туткалом. – Ка туткалисујем ја растварам 

радњуту да не удара млого тија мериз на мене (Кр).
тутњи несвр. фиг. непрекидно радити кухињске послове и друге послове 

у кући. – Тутњим по ижуту целу ноч, све је мен на-руће (Вој).
тутулу-тутулу узв. којим се подражава посебан звук при пијењу из суда са уским 

отвором или при његовом пражњењу. – Тутулу-тутулу-тутулу, све га испи наједнуш 
(Вој).

тьвни се несвр. смањивати се видљивост услед наиласка кишних об-
лака. – Поче се тьвни, иду лоши облаци (Вој).

тьвничар м (н.п.). тамничар. – Седенћаре, тьвни тьвничаре. (Гос).
тьвно-зелен, -а, -о тамнозелен. – Купила убаву тьвно-зелену аљину 

(ВРж).
тьвњаива травка изр. мит. (н.п.), в. тамјаничје. – Тамо има тьвњаива травка 

(ВСв, Рас).
тьвњанито дрво изр. мит. (н.п.). в. тамјаничје. – Тува има дрво тьвњанито 

(При).
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тьвњаница ж мит. (н.п.). в. тамјаничје. – Тува има трава тьвњаница (Пс).
тьвњанова травка изр. мит. (н.п.). в. тамјаничје. – Тува има тьвњанова 

травка (Рас, При).
тьнак ветар изр. мет. спор али врло хладан ветар који пробија одећу. – 

Дува тьнак ветар, пробива дрејете (Дој).
тьначьк, -чка, -чко који је прилично танак; мршав. – Тьначко девојчето, 

мршавшко, али вредно (Држ).
тьнеје несвр. мршавити. – Старејем, кратејем и тьнејем, и почињам да 

се соплитам (Држ).
тьно прил. рет. тамно. – Там тьно, па како у рог (Ста).
тьнћи крај изр. опадање; беда; пропаст; смрт. – Како годинете 

мињују идемо кам тьнћити крај (Чин).

Ћ

ће прил. тек, изненада, одједном. – Ће видо сенћа иде камто мене и ја 
се уплаши; ноч, нигде никој, а ратно време (ДД. Чин. Ку. Цр). Не може ће тека 
(Цер).

ћебапче с мн. ћебапчета ћевап. – Келнер, донеси ми још једьн леб да си 
доједем ћебапчето (Пир).

ћев м жеља, задовољство. 1. изр. докара си ћеват јако оштетити 
своје здравље због непромишљености. – Прави се јунак, разлати се гол на 
ветьрат и докара си ћеват (Вој). 2. изр. ћев си напрај испунити своју жељу. – 
Сврне у кавену, ћев си напрај (Држ).

ћевлеисан, -а, -о поднапит. – Он се смеје само када је ћевлеисан (Рас).
ћевти свр. фиг. узалуд галамити. – Че ћевтите, ћевтите, па че се оћутите, 

као куче када ћевти (Тм).
ћеремидан, -дна, -дно који је боје ћерамиде, тамноцрвен. – Тражила да у 

купи ћеремидну опрешку и ћеремидну шамију (Рос).
ћеси се несвр. обарати главу и ћутати, мрштити се. – Старцат се цело 

јутро нешта ћеси, нече да орати с никога (Об).
ћеће с опсцена алузија игром речи: ћебе се изговара као ћеће, (н.п). – Играли се 

под ћеће (Соп).
ћецало с вулг. пеј. ишијас; место на телу захваћено ишијасом. – Ћецалото 

ми не дава да мрднем (Пир).
ћецка га торбата изр. вулг. одлазити у печалбу (са торбом о рамену). – 

Ћецкала ме је торбата у младе године, свако сам лето у печалбу ишьл (Пок).
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ћечав, -а, -о болешљив. – Ама ја сам ћечава целу јесен, не знам кво ми 
је (Сук).

ћильц м уштројени ован. – Подјесен карамо ћилци на сават, да се 
поогоје (Гос).

ћи-ћи-ћи оном. кикотања. – Ћи-ћи-ћи, само се ћикоти ко дете малечко 
(БЧ).

ћимајечи прил. сад. од ћима махати. – Пропадомо ћимајечи, ама он ни не 
виде, замину (ВС).

ћипи у главуту изр. јако болети глава. – Ћипи ми у главуту по цел дьн, 
не знам на какво че излезне (Сук, Јал).

ћирија изр. роба трговца коју превозе кириџије. – Карали су наши 
ћирију на пиротсћи трговци и оди това су живили (Гра).

ћиричав, -а, -о који је слабог апетита, пробирљив. – Това говедо зло-
гледно, ћиричаво, раната једе њега а не оно њу (ТД).

ћириш м грађ. фиг. радник који преноси грађевински материјал (гредице 
и друге терете, помоћник на грађевини). – Они мајстори, а ја, ћириш, пре-
носим (Пк).

ћиселеје несвр. фиг. повећавати се горчина, јад. – Оно ми ћиселеја, 
ћиселеја, ћиселеја, па му реко доста, бре (Вој).

ћиселица ж 1. бот. дивља јабука; кисела дивља крушка. – Ћиселица 
јаболка је добра за у туршију (Сук, Јал). 2. компот од киселог воћа. – Ја си на-
правим ћиселицу од аралиће сливе (Вој). 3. фиг. уображена особа. – Оженила 
се за милицајца и одма станула ћиселица голема, госпођа у опьнци (Вој).

ћиселшьк, -шка, -шко који је киселкастог укуса, накисео. – Виното мал-
ко ћиселшко, неје из плно буре (ВСв).

ћишница ж кишница. – Ћишницуту збирам у буре и сас њу перем (Гњ).
ћопавеје несвр. почети вући ноге због немоћи (болест, старост, повре-

да). – Почемо да ћопавејемо, нече да може често да се виџевамо, свате (Кр).
ћопци м мн. пеј. ноге и руке. – Отпадлицете ме болу, ћопцити, не могу 

си јело спремим, а сама сам (Пет). Ћопцити ме болу, нођетеринете, имам ра-
матиз (Вој).

ћоравеје несвр. губити вид. – Глувејемо, ћоравејемо, скоро че ни нема 
(МСв).

ћорачћи прил. сад. наслепо. – Најдо га ћорачћи у тьвницуту, напипа га 
(Држ).

ћордувар м грађ. сувозидина, зид од камена без везивног материјала. – 
Остали ћордувари од плевњуту (Кр, ВС).

ћорли се несвр. шалити се; задиркивати. – Ћорлише се с мене, шалише 
се (Ш).

– 150 –



273Друга допуна Речнику пиротског говора

ћороча ж слепило. – Ћороча, ману да видим (Вој).
ћорчује несвр. живети (као) слеп. – Ћорчујем у једно ћоше по цел дьн, 

това ми је сва работа (Пк).
ћосав, -а, -о онај који нема довољно длака. – Ти си још ћосав, још неси 

за женидбу (Сре). Остарела сам, станула сам ћосава, несьм више за онуј ра-
боту (Кп)

ћош м трем, тераса. – Спал сам преко лето на ћош, кажемо и ћошка 
(Вр).

ћошенце с дем. хип. угао (грађевине; кривина на путу). – На ћошенцето 
че ме чекаш до самуту врбу (Дој). Нестало сеното; остало малко у ћошенце 
(Брл).

ћошка ж кратка и слепа градска улица. – Наша ћошка, све смо 
фамилија, тува се наши стари одавна доселили из Висок (Пир).

ћу-ћи, ћу-ћи узв. којим се подражава глас кокошке када је заскочи петао. – Ћу-ћи, 
ћу-ћи, како кокошка када квекне, теква си и ти (Д-Лу, Вој).

ћулавка ж капуљача; купасти фишек. 1. изр. кроје му ћулавку наса-
марити; оклеветати. – Кроје ти ћулавку, припазуј се оди њи (Пет). 2. изр. 
турају му ћулавку припремати замку. – Решили да му турају ћулавку, мрзе 
га (Трњ).

ћулуме с 1. лоптица од вунице на капи (детета, женске особе). – Тов 
на капицуту одозгоре окамо ћулуме, оно је од вуницу и за украс је (Пир). 2. 
фиг. шаљ. девојчица. – Ја това ћулуме, какву ми голему работу разврза, играчће 
да вој правим (Вој).

ћумурана ж јама у којој се прави дрвени угаљ. – Идем да распалим 
ћумурануту (Д-КВ, Пир).

ћуньк м, мн. ћунци ћунак за пећ; широка водоводна цев; фабрички 
димњак. – Забори ћунькат да донесем (Цр).

ћупенце с, в. ћупле. – У това ћупенце чувам топено масло (ДД).
ћупле с мали врч. – У това ћупле имало злато (Рос).
ћусне свр. јако ударити главом (бик, во, јарац, ован) или копитом (коњ, 

магарац). – Ћусну ме овьн, па сам се два дьна одмарал усред косидбу (Кп).
ћут, -а, -о шут. – Он има ћути волове, а Јеленко има вилести (ТД).
ћутак м мужјак без рогова или са кратким роговима (во, ован). – 

Ћутакат ми је појак од Сивчу (Вој).
ћутачљив, -а, -о, рет. ћутљив; уп. ћутежљив. – Деда Цека беше ћутачљив 

човек и цел живот је бил само овчар (Сук).
ћутежљив, -а, -о, в. ћутачљив. – Башта му беше ћутежљив човек, а синат 

је повише на мајћу (Пс).
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ћутук м фиг. као пањ: глувонема особа. – Станула сам ћутук: само ми с 
руће казуј, ако је с уста, нема те разберем (НМл).

у

у предл. 1. код. – Отиде у мајћу ми да тражи масло, да се лечи (Зс). Он 
је у Бошка Мармара овчар (ВС). 2. кроз. – Она улезе у капије (Бла). Дебела, па 
не мож да улезне у вратата (Кс, Бла). 3. по. – Отишьл у сено (СГл). Мира је у 
Суводољете негде (Чин). Када сам била у селата ја сам носила гумени опьнци 
(Гњ). Он је горе у брдата, високо (Гос). 4. са. – Све ђу ућите у прстење (ВРж). 
5. у току. – То је у годину једампут (Рс). У снегат са нема работа (Км). У ночу 
оперем, преко дьн немам време (Гос).

у узв. чуђења, изненађења, страха: јао, леле. – У, колка си змијетерина излезе 
из рупуту (Гра).

у гниле круше изр. шаљ. дуг и неодређен временски период (у коме има 
гњилих крушака). – Ја сам се родила у гниле круше (При, Пн).

у, да се не знаје изр. зар је морало баш то да се деси. – У, да се не знаје, 
Мирко, толко добар човек да умре, и тека лоше да умре (Јал. Вој).

у-по изр. да свако да по. – Ајд да се кладимо у-по ћило рећију (ВЛк).
уа узв. згражавања. брука, срамота. – Уа, лопов у лозје (Вој).
убавчица ж (н.п.). лепотица. – Девојчице, убавчице (При).
убедљив, -а, -о онај који оптужује, окривљује. – Убедљив је, неје добар 

човек (Км; При, м, 1833).
убере свр. сузити у току израде (одевни предмет, део одевног предме-

та). – Убери малко капуту да му не пада преко челото (Вој).
убива несвр. фиг. 1. омаловажавати. – Све што чиним, она ме све убива 

(Сук). 2. изр. убива ме с цену јако смањивати цену продавцу односно јако 
увећавати цену купцу. – Убива ме с цену, знаје да немам куде да продадем 
грозјето (Вој).

убира несвр. сужавати у току израде (одевни предмет, део одевног 
предмета). – Еве како се убира и подешава, черко; гледај од мене, па пробај, 
учи се (Држ).

ублажни (се) свр. запрљати (се) масноћом. – Ублажни си руће оди сла-
нину, па ђи трљам сас песак (Трњ).

уболести се свр. оболети. – Уболести се башта ми, не мож да пооремо 
жито (СГл).

убран, -а, -о трп. пр. од убере: сужен (део одевног предмета). – Млого ти 
је џемперат убран у рамената, испуштани бодове (Вој).
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убрже прил. убрзо. – Она умре, а убрже и он по њу (Пет). Убрже по њега 
умре и она (Км, Бер).

убрзга се свр. захуктати се; јако се наљутити. – Убрзгала се бабичка-
та, че буде карање (Вој).

убрзи се свр. убрзати се. – Ја че се убрзим, малко и че потрчим и че ђи 
стигнем (Трњ).

убрка свр. збунити (се); запетљати се. – Убркаше ме с окање и честе 
команде (ВЈ). Убркал работу, не умеје се опрај (Пл). Почемо га убаво, ама по-
сле га некако убркамо (Јал).

убрљави свр. направити неред; пореметити односе. – Штом дојде у 
нас одма нешта убрљави и напрај ни карање (Пет, Вој).

убрнди се свр. рет. почети јако одзвањати. – Убрндело се ѕвонци, овце 
се врчају из пашу (ДД).

убуни свр. 1. збунити. – Убуни ни с окање, па са не знамо какво да ра-
ботимо (Сук). 2. побунити. – Убунил радници, оче да штрајкују (Зав).

убучи свр. почети непрекидно зујати. – А љаници, трмће убучале (При).
увалено место изр. геогр. увала; угнуће на тлу уопште. – Куде су злато 

ископували има увалено место (Пок).
увечер прил. увече. – Дојдете јутре увечер, ја че си будем дома (Ру).
увивка ж. покривач. – Ведро му небо увивка /Становьн камик под-главу 

(Пс). Покри га још с нешта, тьнка му је увивката, че оѕебне (Сук, Вој).
увије свр. уплести (венац увијањем цвећа). – Окол копину, врбу и дрен 

увијемо веньц за загон (Пк).
увискан, -а, -о трп. пр. од увиска: окићен навешаним плодовима и украсима, 

украшен. – Целата соба увискана сас јаболће, гроздове и класове (Вој).
уводи воду изр. постављати водоводну мрежу (у кући, штали, дво-

ришту). – Уводим воду у кућу, при стоку и у двор за чешмицу (НМл).
увошти се свр. јако омршавити. – Увоштила се, само још косћете оста-

ле на њу (Вој).
уврљује несвр. убацивати. – Уврљувамо морузу у амбар, руће ми от-

падоше од работу (Пет).
увуцка се свр. почети трчкарати тражећи излаз из неугодне психо-

лошке ситуације. – Када га виде жената, она се узнемири, увуцка се и он 
примети да има нешта лоше (Вој).

увче несвр. рет. дахтати; хуктати. – Што увчеш? Де полька, нема 
страшно, че га решимо (ПРж).

увьшавеје свр. постати вашљив, увашавити. – Ја увьшаве откако пре-
спа при њи туја ноч (МЛк).
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углави свр. заглавити, упасовати. – Да углавиш тија камик, да не мрдају 
онија окол њега (Чин).

угласи свр. звучно ускладити. – Угласе се звонци, па милина да слуша-
мо (ДД).

угленчьк м дем. од углен 1. комадић жара. – Турим угленчьк у клечћете, 
раздувам и оно се запали (Јал). 2. угашени угљен. – Да најдеш угленчьк оди 
сливово дрво (МЈ).

уговњави се свр. усрати се; упишати се; замазати се туђим изметом. 
– Напил се па се уговњавил и са га окају говњар (МЈ, ВС).

уговњарил работу изр. подр. покварити оно што је добро урађено. – 
Сакал да поправља това што смо убаво уработили, па уговњарил работу и 
одма си отишьл (Држ).

уграби свр. фиг. завршити још понешто; урадити што више (пре одла-
ска са посла). – Варка да уграби док не падне мрак (ВСв).

угревује несвр. повећавати напетост непотребном журбом и нерво-
зом; упињати се да се све заврши како ваља (организатор). – Само трчи, 
само угревује; млого госје че буду, а он не мож да најде паре на зајем (Вој).

угрми се свр. затворити прилазе, пресећи путеве (ниско растиње). – 
Угрмило се, углумило се, гора голема, не мож да минеш (Сук).

удари га та га расипа изр. јако ударити (о особи). – Борко га удари та 
га расипа, обори га (Пет).

удаџба ж (н.п.). удаја. – Љуба му је на удаџбу дошла (Км, При).
удере се свр. почети викати на некога. – Удра се на мене без потребу 

(Пир).
удлакавеје свр. обрасти длаком. – Покажи ми да видим дали си и ти 

удлакавела ко ја (ВСв).
удобнос ж, в. удопство. – При њи је слога и удобнос, умејала је да се оже-

ни (Сук).
удопство с добри услови за живот; добро организован живот, удоб-

ност: уп. удобнос. – Там куде се оженила нема да има това удопство како што 
га је овде имала (Вој).

удрви влашу изр. подр. држати флашу с пићем и не померати се с ме-
ста, превише пити. – Свак удрвил влашу, пију по цел дьн пиво (Гос).

удреме се несвр. задремати, оборити дремеж. – Бејо млого уморна, 
удрема се и не спреми вечеру (При).

удрнка се свр. 1. почети звонити и одзвањати. – Удрнкали се ѕвонци, 
овчар докарује овце у појату (ДД). 2. фиг. почети брбљати јаким гласом. – 
Дојде Милка Станчина, удрнка се; ни-је да бегаш, ни-је да ђу слушаш (Вој).
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удуши се свр. почети тешко дисати; запарити се од зноја (ноге, тело). 
– Успара голема, удушимо се (Гра).

удьне свр. удахнути. – Како удьнем оно ме заболи поди ребрата на ле-
вуту страну (Сук).

ужванћа се свр. почети брбљати и галамити. – Ужванћа се жена, гла-
ву ми размири, и ја си побего од њу (Сук).

ужмига се свр. размилети се (змије, мрави, народ). – Ужмигало се на-
род по њиве (Држ).

узглоби свр. подесити да део уређаја заузме правилан положај. – Де 
полька, отварај очи да га убаво узглобиш (Пир).

уздиѕује се несвр. хвалити се, разметати се. – Немој се толко уздиѕујеш, 
убаво те знамо која си (Држ).

уздлг, -а, -о прилично дуг. – Ремикат ми је уздлг, да га малко скратиш 
(Изв).

уздлжак, уздлшка, уздлшко (мало) дужи. – Таја је притка уздлшка, дај по-
краткуту (Сук, Вој).

уздржа се свр. уздржавати се; одрицати се; ћутке подносити увреде. 
– Наше мајће су умејале да се уздржају, да трпу, да буде мир у кућу (Сук).

уздуж-низдуж изр. (н.п.). са свих страна тући. – Па он жену уздуж-низ-
дуж /Уздуж-низдуж (Цер).

узет, -а, -о трп. пр. од узне узети; украсти. – Мене узета лопата, украдена 
(Соп).

уз(и) предл. уз; поред, покрај: уп: узьз. – Децата дојдоше и стануше узи 
мене, радују ми се (Гос).

узиде свр. нагло се подићи (пламен, пара, прашина, бука, комина при 
врењу). – Запали се камара, запалише се стогове, узиде огањ до небеса (Пет).

узмеџи предл. између. – Детето улезе узмеџи волове, леле, да га не згазе 
(Рс).

узмита несвр. мести ка гомили ђубрета. – Тија шушљак че узмитам уз 
буњиштето (Вој).

узмьциња несвр. измицати ходајући натрашке. – Како ја увати ножат, 
он поче да узмьциња и ману да ми прети (Пет).

узока свр. рет. почети дозивати. – Он узока тате, тате и башта му отрча 
да види какво је (Б-ЦЈ, Гњ).

узретно прил. прилично ретко (о усеву). – Житото узретно никло, ама је 
њивата јака, оно че се настоли (Сук).

узьз предл. в. уз(и). – Она се усправи узьз дрвото и рече да ђу сликам (Вој). 
Черката је све узьз мене и помага ми у сваку работу (Чин, Вој).

уииј узв. на крају (веселе) песме. (Рас, При).
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уиси узв. преклињања у песми: забога. – Уиси, брале, болело те грло (Км, 
При).

ујади (се) 1. свр. наљутити се. – Млого га ујадисте, отиде си без ручьк 
(Пет). 2. несвр. трпети јад. – Она се је млада ујадила. (Рас, При).

ујауче се свр. почети јаукати. – Закачил леву ногу у прасе и ујаучал се 
(Зс).

уједа се свр. прогањати; безразложно кажњавати. – Јетрвата се уједа 
у мене, оче да ме нема (Тм).

укапча (се) несвр. закопчавати (се): уп. укопчује се. – Ја се укапчам до 
гушу, да ме не лади ветьрат (Км).

укатрани (се) свр. запрљати (се) катраном. – Укатранил сам си руће, 
прво че ђи трљам сас песак па после че се мијем (Кр. Зс).

укачи (се) свр. попети (се) на коња; ујашити коња. – Ја се укачи на 
Мишка и крену у град (Јал).

укладе се свр. имати врло много плодова на гранама (и стаблу) (воће, 
поврће). – Грозје родило, па се уклало (Вој).

уклепа се свр. почети одјекивати (прангије). – Клепалото се уклепало, 
ајде да поодимо (Пс).

уклецка се свр. почети одједном храмати (због уганућа, убода или по-
вреде). – Она се уклецка одједнуш и рече да је сьсретла ногу (Сук).

укове свр. добро учврстити (ексерима) са свих страна. – Оно уковано 
од све стране, че имамо муку да га расковемо (Брц).

уковује (се) несвр. учвршћивати ексерима и закивкама. – Ако се млого 
уковује дрвото, може да испуца (Пет).

укопа се мука изр. фиг. угнездити се болест, оболети. – Укопа се мука 
у мене, боли ме под-груди, мирку немам (Изв).

укопче (се) свр. закопчати (се). – Укопчи навлакуту убаво, да се не 
види јорганат (Пир).

укопчује (се) несвр. в. укапча се. – Неје зима, немој ме толко укопчујеш 
(Гњ, Пир).

укорава се несвр. указивати на некога као на негативан пример. – На 
туј жену смо се највише укоравале, била је нечиста и незакрпена (Мр, Ш).

укрека се свр. фиг. почети гласно и дуго гунђати. – Укрека се бабичка-
та, не дава да се продума за това девојче да идемо (Држ).

укровује несвр. украјати. – Мајстор укровује и шије, а ја му помагам 
(Пир).

укундише се свр. повредити се (јако). – Укундисал сам се од сецање 
големо, клк ме поче боли (ВЈ).
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укупно село изр. село збијеног типа; уп. ускупно село. – Наше село је 
укупно село (Трњ).

улети свр. фиг. упасти у невољу. – Поче млого да се излатиш; отвори 
очи да не улетиш у некоју невољу (Вој).

ули несвр. хулити. – Не улете на бога: нека је на сви здравје па и на тичи 
у-гору (ТД).

уљ м вет. израштај испод кљуна код петла (и кокошке). – Испод браду 
при петла и кокошку је уљ, а креста је изнад главу на петла (Пл).

уљева слзе изр. (н.п.). (непрекидно) плакати. – Двори мела, сузе уљевала 
(Бз).

умеље казување изр. фиг. (по навици) гутати речи и њихове делове при 
брзом казивању. – Умлела казување ко стара воденица брашно, па ђу не могу 
разберем (Км).

умерава се несвр. обуздавати се. – Оче да ме наљути да се скарам с њу 
пред мужа ми, а ја се умеравам, сачекам све да каже, па после полька кажем 
да ли је истина (ВСв).

умерише се свр. пеј. добити непријатан мирис (услед кварења). – Сире-
њето се умерисало, неси га негувала како требе (Кр).

умеша се у жене изр. постати сличан женама (о мушкарцу). – Умешал 
се у жене и станул ко жена, само се с њи дружи (Сук).

умеша у народ изр. увести међу људе. – Води га по славе, по свадбе, по 
вашар, умешај га у народ (Пет).

умешује се несвр. мешати се; убацивати се. – Какво год да оратимо она 
се све умешује, намита ни орату (Држ).

умијач м крпа којом се бришу опрани судови. – Умијач је крпљак с који 
премивамо судове (Д-Лу, Црв).

умложи се свр. умножити се; бројчано се увећати. – Умложише се по-
ганцити, уши че ни изеду (Пл).

умодри свр. обојити у плаво. – Млого си умодрил кућуту, по цигансћи 
(Пир).

умрела му кобасицата изр. вулг. фиг. не моћи обављати полни чин (о 
мушкарцу). – Залуду се силиш, теб ти је веч умрела кобасицата (ВЈ).

умрждори се (ћиша) свр. почети непрекидно падати (киша). – Ум-
рждори се ћиша и три дьна не престањује, не можемо да излазимо у поље 
(Пет).

умрл (му) студ изр. мит. не бити више хладан (вода, предмет, особа). 
– Навикне се на ладно и кажемо да му је умрл студ, или кад вода мане да је 
ладна (Б-Са, Пир).
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уму 3 лмн през. од уме (презент: умем, умеш, уме, умемо, умете, уму) умети. – 
Они уму све да напраје са секиру (К-ЦВ, Пир).

упалка се свр. јако се ужурбати како би се брзо завршила припрема. 
– Упалкамо се све да спремимо на време, големо госје, млого госје че дојду 
(Пет, Вој).

упекљује (се) несвр. упетљавати се, започињати посао без изгледа да 
се заврши. – Немој се упекљујеш у туја работу, неси ни мајстор ни вредан 
домаћин, а и паре големе че ти требу (Сук).

упери се свр. почети прогањати (увредама, свађом, тучом). – Не знам 
зашто си се уперила на мене, никакво ти зло несьм учинила (Вој).

упитује несвр. запиткивати; испитивати. – Немој ме више упитујеш, 
нечу ти више ништа кажем (Рас).

уплатка (се) свр. збунити (се), запетљати (се) у журби. – Млого се 
уплаткасте, нема да испадне како требе (Вој). Ти ме уплатка, збуни ме с твоје 
команде (Сук, Вој).

уплти се у очи изр. унесе се (у очи), остати у сећању као свежа слика. 
– Уплтил ми се у очи деда Дина: како да га гледам пред мене када се сетим 
за њега (ТД).

упљува свр. попљувати. – Де се одмькни од мене, све ме упљува с това 
твоје причање (ПРж).

упропастен, -а, -о упропашћен; унакажен. – Нашата градина упропа-
стена, нечијо говедо газило по њу (При, Пн).

упути свр. послати. – Упути му поздрави од мене (При).
урастује свр. прекривати се (травом, растињем, длаком). – Ливаде 

урастују у гору, а појате одавна падле (Пк).
уребече се свр. почети се (детињасто) кикотати. – Она ка се уребече 

не мож се заустај (Вој).
уреди свр. добро обавити припрему за обављање обичаја (о сахрани). – 

Саме уредиле покојникатога и туриле га у сьндьк (ПРж).
урица се несвр. преузимати обавезу, давати реч. – Најмладата черка се 

урица да чува мене и старцатога (Тм).
урупче с новчић; златник. – Да доватиш урупче (Рос). Баба ми у капуту 

ушила урупче (Брл).
усвет бели изр. далеко; незнано где. – Отишло је усвет бели да мож 

паре да заради (МСв).
усере се свр. фиг. вулг. обрукати се. – Усрал си се, усрал си работу, немој 

се казујеш за човека (Чин).
уси узв. запрепашћења: зар је могуће. – Уси, прејде ми млекото (Вој. Км).
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усиљава се несвр. захуктавати се; појачавати се; постајати све јачи. 
– Ветьрат се усиљава, прави големе соспе, не знам како че пројдемо (Вој).

усипује (се) несвр. поливати (се). – Пази да си сас помијакат не усипујеш 
дрејете (Сук).

уситни (се) свр. измрвити. – Сирењето се уситнило у торбуту (ЦД).
ускопити се свр. узјогунити се. – Он се одједнуш ускопити, порече се 

и отиде си љутит (Рас).
ускрпи свр. прикрпити. – Стури гуњуту, ја че ђу зачас ускрпим (Км).
ускупно село изр. в. укупно село. – Село је ускупно, нема заселци (Ш). 

Наше село је ускупно (Соп).
усметен, -а, -о трп. пр. од усмете збунити, помести. – Млади су усметени: 

не знају како је било у старо време, а не знају и како требе у ново време (Кр).
усмије се свр. (н.п.). осмехнути се. – Марко се усмије под мустака (Гос).
усмрдељњаци м мн. пеј. прљава одећа (старих особа). – Кој че му пере 

тија усмрдељњаци (Сук). Носи си усмрдељњацити далеко, душа ми се усмрде 
од њи (Пет).

усмркује (се) несвр. шмркати; повремено увлачити слину. – Немој се 
усмркујеш да ми не подгадиш једењето (Пир).

усмрциња несвр. увлачити слину, шмркати. – Немој да усмрцињаш уз 
трпезу, подгаџујеш ми једење (Гњ, Пир).

успава 1. несвр. успављивати. – Ћути, успавам детето (Сре). 2. свр. за-
спати. – Штом легне одма се успава (Вој).

успаљује се несвр. осећати снажну сексуалну жељу. – Штом се ватим 
у оро ја се успаљујем, разигра ми се снага; дошло време мужа да тражим, да 
се женим (Чин).

успраји се свр. усправити се; одупрети се. – Успраји се, черко, не давај 
да те газе (ЦД).

успрчи се свр. штрчати увис. – Врзала матикуту у цедилото, а држаљето 
се успрчило нагор (Дој).

уста. изр. носи га на сва уста свуда и свима причати о особи (хвали-
ти; оговарати). – Носи ме на сва уста и нигде ме још неје повалила (Вој).

уставља несвр. заустављати; прекидати; уп. устављује се. – Идем да 
устављам воденицуту, веч домиља (Вој).

устављује се несвр. в. уставља. – Прича и не устављује се (Сук).
устатлаби се свр. доћи непозван, наметнути се. – Научило да се устат-

лаби уз некога само да има вајду (ВЛк).
устење се свр. почети стењати; укукати се. – Штом седнемо уз трпе-

зу, жена се одма устење, болна, па ми преседне једење (Пет).
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устрѕа несвр. плакати и шмркати. – Жената ти само нешта устрѕа. Дали 
си ђу бил или бијење тражи (Пет).

устришче прил. рет. преко свега још и то. – Това што ти кажеш да је 
турено устршељ, ми у Чивлик кажемо турено устришче (БЧ).

устрану прил. одвојено, посебно; скраја. – Ја стану устрану само да гле-
дам народ како игра и како се весели (Јал).

устрчује несвр. пети се трчећи. – Устрчује уз врљакат, вежба срце (ВЈ. 
Кп).

устуца несвр. 1. враћати мало уназад (запрежно грло). – Устуцам гове-
дата малко наѕад да се мож колата поравњају сас това што че товаримо (Јал). 
2. мит. враћати опасан облак уз басму која почиње са усту, усту, облаче: назад, назад. – 
Усту, облаче /Иди далеко, у пусту гору /Куде народ нема (Пк).

усувује се несвр. кришом улазити и красти. – Усувује се на човеци у 
кућу и крадне, износи, вачали су га, били су га (Пет).

усупротива прил. насупрот. – Ене га там усупротива у Поној страну 
(ВЛк).

утаври се свр. ирон. јако оболети; припремити се за умирање. – Стар-
цат се утаврил, само што не льцне (Сук).

утепљак м фиг. 1. будала. – Оно утепљак, ништа не разбира (Нш, Пир). 2. 
шаљивџија који нема мере. – Гоца Кривћин је бил голем утепљак, свашта че 
каже само смеј да напрај (Пк).

утепује се несвр. често се саплитати и падати. – Поче штап да носим, 
да се не утепујем по путове (Јал).

утикну муће изр. притиснути невоље. – Утикнуше ме муће, бриђе, 
смртове и поче да се губим (Ста).

утиши се свр. фиг. изгубити живахност, клонути. – Работил сам, пил 
сам, појал сам, одил сам; са остаре, дојде време да се утишим (ДД).

утлцан, -а, -о понижаван; немоћан. – Ја сам само једьн утлцан стар чо-
век који само чека дьн (При).

утом прил. тога тренутка; одмах после тога. – Утом он стиже (ЦД).
утопује несвр. 1. утапати. – Ја утопујем качето у воду да постоји два-

три дьна, па га после перем и користим (Изв). 2. фиг. спајати у велику целину. 
– Ако отидемо у колектив, нашто имање че се утопује у задружно и више 
нече да је наше (Вој). 3. фиг. упропашћавати. – Он утопује теја паре у кавену 
и оне му се отуде не мож врну (Кр).

утупа свр. сабити длановима прашкасту или тестасту масу. – Утупа-
мо брашното да се не квари (ДД).

ућин, -а, -о ујаков. – Очеш ли, ућин, да ми донесеш ладну водицу (Об. 
Вој).
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уцваска се свр. 1. запрљати се житком масом. – Уцваскала се у пекмез 
и тесто (Чин). 2. лоше се нашминкати. – Уцваскала се с помаду да буде по-
убава, а оно не може (Сук).

уцврчи се у уши изр. почети зујати у ушима. – Уцврчало ми се у уши 
и ништа не чујем (Трњ).

уцопа се свр. рет. упрљати одећу (машћу, пекмезом, тестом). – Куде се 
толко уцопа, што неси пазила (Чин).

уцрвени свр. обојити у црвено; запрљати црвеном бојом. – А капијуту 
че уцрвеним, одалек да се види (Брц).

учељати се свр. почети грдити и вређати; раздражити се; постати 
раздражљив. – Учељатила се бабичката па се само кара (Пет). Снаата беше 
кротка, ама са се учељати па само ока и командује (Пет).

учувује се несвр. пазити се; чувати здравље. – Не да буаш, него да се 
учувујеш, ако очеш да постигнеш нешта у живот (Пет).

учукује несвр. забијати ударцима чекића или маља. – Убаво да учукујеш 
јексерити, да после не закачују (Јал).

учурдише се свр. збунити се; не умети се снаћи. – Ја сам се учурдисала, 
не знам коју работу прво да работим (ВЛк).

уштеблчи се свр. укрутити се; препречити пут. – Стану на путат, уш-
теблчи се и не дава да минемо (Пир).

уштрокавеје свр. запрљати се; дуго носити неопрану одећу. – 
Уштрокавеје за теја две недеље, па дојде на премену (Гос).

ушушње се свр. почети шушкати. – Ушушња се нешто у собуту, дали 
је поганац (Пл, Грш).

Ф

фарфе ж мн. (н.п.). нејасно значење. – Носи тријез-две фарфе, жене (Пк). 
Таја реч фарфе има ђу у песму (Пир).

фебрувар м фебруар. – У фебрувар месец најголеми снегове (ВЛк).

Х

хумове м мн. (н.п.). нејасно, вероватно: кумови. – Ал (Десана) боља по хумо-
ве /Хумове ти требају до века (Не знам какво значи, али требе да је карактер. м, 1907, 
Кр).
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Ц

цаловьн, -вна, -вно, трп. пр. брбљив; који не може да сачува тајну. – Ца-
ловна жена, што чује све исприча на сви, одма те цело село знаје (При).

цапне свр. 1. ујести (пас, змија). – Цапнула га змија, једва га спасили 
(СГл). 2. фиг. изненада јако ударити (по леђима, нози, глави). – Цапнул га са-
штап по-главу и заслутил га (Држ).

царевица ж (н.п.). кукуруз. – Да се роди царевица /Царевица и пченица 
(Рг).

царство и бабаство изр. (н.п.). царство и очевину. – Да наследи царство 
и бабаство (Пс).

цвејће градинско изр. лепо и свеже цвеће из цвећњака, врта. – Ти си 
ми цвејће градинско (Гос).

цвелба ж плач; жалост. – Дете вој умрело, голема цвелба (ВСв, Гњ. Трњ).
цвеће. цвећенце с, дем. од цвеће, зб. цвећетића разне врсте цвећа. – Волим 

да имам разна цвећетића у мој двор (Зав).
цвећишта ж зб. од цвеће (пеј) разне врсте цвећа. – Кажемо цвећишта, а 

кажемо и цвећетија (Јел, Рос).
це 3 лј през.од оче ће. – Це видимо дали има (Б-ГК, Бла). Пијаница, куде це 

задржи паре (Соп).
цевка ж калем, цев за намотавање конца. – Да пресучеш теја три цевће 

на једну (Вој).
цевчи несвр. пеј. пити без мере. – Прејел, па само цевчи воду (Вој).
цени момка изр. погађати слугу. – Че идем у Планиницу или Барје да 

ценим момка (Сре).
ци скраћено: од че си ћу да. – На вашар ци купим кво ми требе (Соп).
цигуљћа ж музички инструмент уопште. – На чешаљ лис од ретију, 

това је цигуљћа (Кр).
цимне се свр. изненада се заљуљати. – Колата тргоше одједнуш, а ја се 

цимну, само што не падо (Пет, ПРж).
црвачћи пишти изр. јаукати из све снаге. – Од комшикуту црвачћи 

пишти, крадне у (Зав. Вој).
црвени бробинци м зоол. легло црвених мрава. – Наша је меџа: црвени 

бробинци, круша вочкана, круша пепељана, круша присадена (Рос).
црвењакав, -а, -о црвенкаст, има црвени прелив. – Црна бука је по 

црвењакава, а бела бука има шару као лептирићи (Пк).
црепак м зб. гомила црепа. – Црепакат предени уз дувар, да га не газимо 

и не трошимо (Пет).
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црква да отстоји изр. да се најпре обави литургија. – Чекамо црква да 
отстоји, празник је (Пир).

цркљоше свр. пеј. црћи. – Че цркљоше по путовете, пијана ала (Пир).
црн повој изр. црна трака или плетеница од дебеле пређе за омотавање 

повијеног одојчета, знак његове зле судбине. – С црн повој си ме мајчице по-
вила, срећу немам (Сре).

црната кола изр. (црна) кола која кроз град возе покојника до гробља. – 
Скоро че ме одвезу црната кола (Пир).

црниљњак м 1. црна одећа која се носи у жалости, црнина. – Три го-
дине не стурам црниљњакат, помреше ми родитељи и сестра (Јал). 2. фиг. 
црна судбина. – Залете се по убавило, узо пијаницу и недомаћина, тува било 
црниљњакат (Сук).

црно поди ноктити си не дава изр. велика шкртица. – Тија си не дава 
ни црно поди ноктити, те че теб да помогне (Јал).

цупьр-цупьр, коледо изр. којим почиње коледарска басма: куц-куц, коледо. – 
Цупьр-цупьр, коледо /Посрало се говедо (СГл).

цькче несвр. сиктати. – Само цькче на тебе ко змија (Пир).

Ч
чабре с мањи чабар. – У това чабре је овчо сирење, њега чувамо за 

славу (Кс).
чавка ж фиг. шаљ. радознало (женско) дете; уп. чавчица. – Бабина чавко, 

у кво си се зачајало (Пир).
чавре с врста текстилног предмета ручне израде. – Он ју даде огле-

дало /Она њему бело чавре (Дој).
чавура ж чаура. – У Прогон, там куде су били шанци, има плно чавуре 

у нашуту њиву (Вој).
чавчица ж фиг. дем. од чавка, в. чавка. – Чавчице бабина, ти све видиш и 

све знајеш (Држ).
чаир ж велика зграда из турског времена. – Знаш ли, нано, сокак води 

крај чаира (Гос).
чап м грађ. алатка за одређивање дужине. – Дај ми чапат, с њега брзо 

одмерим (Пир). Чап је за мерење дужину црепови (ВЛк).
чапраз диван изр. дуг и празан разговор са брбљивцима, који обавезује 

на стрпљиво слушање и учтивост. – Нечу да њим правим чапраз диван, неје 
ми ни до једење ни до пијење (Пир).

чапур м скраћена рачва на дрвету. – Соја стоји испред јегрек и има 
млого чапури, на њу се закачују дреје и једење за овчара (При).
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чарапчек м мн. чарапчичи, дем. и хип. од чарапа дечија чарапа. – Детенцето 
си изгубило чарапчек (Пир).

час. 1. изр. неје по туја час то га не занима. – Неје он по туја час 
дошьл, него оче да прај работу да му Милка буде снаа (Чин). 2. изр. час-час 
врло често; повремено. – Час-час, па бата Сретко сврне; штом му се припије 
рећијица те га у нас (Вој).

чвакне свр. фиг. појести с ногу. – Да чвакнем малко, нечу гладна да по-
одим (Пн).

чвороив, -а, -о в. чвораив. – Че га бијем с чвороиву мотку (Рс).
чедека прил. куда. – Чедека појдосте нагоре (Д-ВО, Кр).
че ли изр. зар. – Срба че ли је до век (Црв).
че очеш изр. мораћеш. – Одма да идеш! – Нечу! – Че очеш! (Вој).
чебар м (н.п.). чабар. – Од два грозда чебар вино (Цер).
чегьр узв. који подражава глас јаребице. – Јеребицата поје чегьр, чегьр (Гра).
чегрче несвр. оглашавати се јаребица, глас јаребице. – Јеребица там 

чегрче, че најдемо јајца (Нш).
чекајечи прил. сад. од чека чекајући. – Да полудејеш чекајечи (ВЛк).
чекија ж џепни ножић (преклапач). – Баба си све носеше чекију за-

појас (Гра. Км).
чекрк-чекрк узвик којим се оглашава једна птица при позивању јата. 

– Свако јутро на кејат чујем това пиле чекрк-чекрк, требе да је оно скорьц 
(Пир).

челичи се несвр. одржавати добро стање организма радом, вежбама, 
излагањем хладноћи. – Челичим се, работим, не подавам се (ДД). Немој се 
челичиш, ладно је, облачи се (Сук).

ченђеле с гвоздена кука са два шиљка за вешање меса, ченгел. – Дадо 
му ченђеле да се услуша и не врча ђи, каже не мож ђи најде (Км. Вој).

чепаво прил. 1. искривљено, изобличено. – Немој, чере, чепаво да стојиш, 
стој си право (Вој). Немој чепаво да одиш, тека си квариш петете, неје тека 
добро (Сук, Вој). 2. изр. чепаво орати искривљавати истину, оговарати; ла-
гати. – Она све чепаво орати, одумује, льже, потсмива се свакому (Држ, Трњ).

чепи (си) несвр. неприродно држати тело или делове тела (уста, руке, 
ноге, прсте). – Немој си тека чепиш снагу, стој си како човек (Вој. Изв).

чепљати се несвр. фиг. често дречати (по навици). – Мужат се поче 
често чепљати на мене, дали најде некоју (Пет).

чепчи се несвр. фиг. 1. неприродно стајати (или седети). – Немој се 
тека, чере, чепчиш, мужје мињују (Сук). 2. подругљиво увијати усне за неком 
особом. – Мине таја, она се чепчи; мине онаја, она се па чепчи, и свакому 
маану најде, а не види се која је (Вој). Немој си чепчиш уста по њу, у све је 
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подобра оди нас двете (Сук, Вој). 3. викати; грдити. – Чепчи се на мене, ока 
без потребу (Пет). 4. изр. чепчи очи гледати искоса (радознало; са мржњом). 
– Што чепчиш очи у мене, какво сам ти дужна (Вој).

черек изр. (н.п.). комад меса (овде: телесни уд!). – Сечите ми черек по че-
река (Бер, Км).

чесна невеста изр. она која се невина удала. – Била сам чесна невеста, 
сви су видели мојуту кошуљу (При).

честачко прил. прилично често, чешће. – Доодеше си честачко дома 
(При).

четворичка бр. хип. четворица, четворо. – Четворичка брата смо у 
кућу и убаво се слагамо и помагамо (Јал).

четворка ж врста игре у колу. – А умејеш ли да свириш четворку (Км).
четиресе бр. четрдесет. – Ја веч укара четиресе године, поче да 

старејем (Вој).
четринајес бр. четрнаест. – Преди четринајес године смо се женили и 

са веч имамо черку девојћу (Пет).
четристотин(а) бр. четристо. – Четристотина ћила су узета (Цр).
четьрес бр. в. четиресе. – Чувамо четьрес брави, че и чувамо док је стар-

цат жив (Пн).
четрте бр. ове четири; оне четири. – Че си ми врнеш четрте ћила, немој 

да заборављаш (Кр).
чеша (се) несвр. фиг. правити чудне покрете; чешати се. – Чеша се ко 

да је шугав (Пир).
чешмелија м (н.п.). мајстор који поставља и израђује чесме. – Свекар 

ми је чешмелија (Д-Сл, Брц).
чешьљчек м (мален и леп) чешаљ. – Сас сребрни чешьљчек (Ор).
чивтоше свр. ритнути (коњ, магарац, говече). – Немој оди туја страну 

да те не чивтоше коњат (ВЈ).
чивличанин м арх. становник који живи и ради на чифлику; уп. чивли-

чанка. – Било овам чивлик, мој деда је бил чивличанин, а баба чивличанка, па 
се узели (ВЈ).

чивличанка ж женска особа која живи и ради на чифлику, в. чивличанин. 
– Турци су с чивличанћете работили какво су тели (ВС, Кр).

чижметина ж аугм. пеј. од чижма чизма. – Пропадоше ми нође у теј чиж-
метине, цел дьн ђи несьм стурала (Трњ).

чижмоша ж име беле овце која на једној или више ногу има обојену 
шару у виду чизме или чарапе. – Чижмоша је кротка овца, а неје лоша ни на 
млеко (Пок).
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чика несвр. истицати себе испред другога; изазивати. – Чика ме пред 
њи, оче да ме урнише (Пир).

чикавац м шаљ. мало дете. – Бил сам малечьк, чикавац сам бил, несьм 
запамтил (Бер).

чини несвр. (н.п.). бацати магије. – Стано Јано, што ми чиниш /Једньг да 
рашчиниш (Пс). Тај баба чини, врља маџије, прави зло (СГл).

чини-ми-сће изр. изгледа ми. – Не могу,чини-ми-сће, жива да сам (БЧ).
чипес, -та, -то, -сто ж/с 1. краткоух. – Не волим чипесту овцу да имам у 

моје стадо (Ста). 2. краткосиса (овца, крава). – Чипестуту овцу че продавам 
(Цр).

чисти бог изр. умирати болесни и стари. – Сваку јесен почне да чисти 
бог и тека подмлаџује народ (Гра).

чисто жито изр. пшеница; стрнине уопште (јечам, раж). – Да се 
роди чисто жито /А највише рој-пшеница (Пн).

човек из место изр. одличан човек (муж, домаћин). – Он је бил човек из 
место, домаћин, карактеран човек, сви смо га волели (Вој).

човече божји узв. аман, доста, престани. – Човече божји, немам да ти 
дадем, откани се од мене, тражи кој има (Вој).

човечек м анат. језичак, ресица у устима. – Човечек је нади језикат, види 
се када зинеш (Вој).

човечнос ж добар карактер, васпитање. – Таја ала нема никакву чо-
вечнос (ВЛк).

чока се несвр. куцати се (чашама); опијати се. – Ђока ока /Сава (се) 
чока (ТД).

чокне свр. куцнути се чашама; попити алкохолно пиће. – Сврну при 
њега, чокнумо две-три рећије (Гос).

чолак м безвредан старац. – Станул сам веч старц, чолак, човек без 
вреднос (Пир).

чона ж рет. црна овца. – Чона се ојагњила начьс, и јагнето црно (При).
чорапес у устата изр. подр. који има врло широка уста. – Чорапеста у 

устата, ич ми се не допада, нане (Сук).
чорба у главу изр. разум; памет. – Нема чорбу у главуту, будала голема 

(Сре, Вој).
чорбовит, -а, -о трп. пр. 1. који има доста воде (јело, воће, поврће). – Ја 

обичам да је манџа чорбовита, да се накусам с ложицу (Вој). 2. изр. чорбовита 
глава фиг. мудра особа. – Деда ти беше чорбовита глава, ама се никој неје 
метнул на њега (Пет).

чоре с само у вокативу, рет. девојчице; ћерко. – Чоре, очеш ли да ме нешто 
услушаш (Тм).
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чоросује несвр. бацати мађије; преносити зло са једне на другу особу: 
уп: чьросује. – Таја је бабичка знала да чаросује, плашиле смо се оди њу (Пк).

чубри се несвр. подизати се (длака, коса, перје) при узбуђењу; кочопе-
рити се. – Чубри се ко петьл на буњиште (Пир).

чубри (уши) несвр. ослушкивати; стрепети (животиња, човек). – 
Коњат чубри уши, насеча да има нешто у трњето (Сук).

чубричица ж (н.п.). (љупка и драга) девојчица или млада девојка. – Чу-
бричице девојћо /Чубар ли си сејала (Кс, Рас). Девојчице, чубричице (Пк).

чувач м штедљива особа која стиче радом и чува своје. – Она је чувач 
и радник голем (Ру, Зс).

чудило с несрећа, невоља. изр. чудила ударе снаћи велика несрећа. – 
Када човека чудила ударе он може да изгуби памет (Чин).

чудно име изр. име које се ретко чује. – Он има чудно име и неје из наш 
крај (Пир).

чудове м мн. (н.п.). невоље; несреће; патња. – Да не гледаш мајћини 
чудове (При).

чукала ж мн. алат; целокупан пртљаг. – Збери си чукалата и иди си, 
текьв ми слуга не требе (Чин).

чукнут, -а, -о трп. пр. ударен (у главу); ћакнут. – Које је чукнуто не 
закачај се с њега (Вој).

чукьш узв. коњу када треба стане или да иде унатраг смири се, стани; мало 
назад. – Када окнем Мишко чукьш, он појде малко наѕад (Пет).

чума га стиѕала изр. погађале га велике несреће: уп. чума га убило. – Неје 
га чумата стиѕала па не знаје у какву смо муку (Сре. Вој).

чума га убило изр. в. чума га стиѕала. – Чума га убило, дете му умрело 
(Грш).

чуметина ж мит. пеј. од чума куга у лику жене која стрелама гађа и убија 
децу и одрасле. – Назад, назад, црна чуметино (Км, При). Растресло косу и 
облекло се у широће дреје, асли чуметина, стра да те је да ђу сретнеш (Држ).

чупенце с 1. дем. од чуп мали врч. – На дупенце по чупенце (Пн). У тој 
чупенце држим вурду (Бз). 2. фиг. хип. драга неочешљана девојчица. – Бабино 
чупенце, оно че баби водицу доноси (Цр).

чупи се несвр. ослобађати се омотача (плод, зрно). – Љуската на бобат 
се чупи када га варимо (Рос, ВРж).

чуприја ж врста чорбе од изнутрице. – Моја баба је правила чуприју, 
чорбу од изнутрицу (Пир).

чурљив, -а, -о који дими; који је пун дима. – Имам кућу чурљиву /Имам 
жену смрдљиву (Дој).
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чурук м 1. болест неког органа; болест уопште. – Имам си чурук у 
коленото (Пир). Имаш си чурук, чурукљив си, неси за мој рачун (Бла).

2. изр.чурук стане оболети. – Станула сам чурук сас главу, сас памет 
(Вој). 3. изр. чурук човек бескарактерна особа. – Башта му је чурук човек, а 
он, синат, добар испаде (При, Држ).

чуторица ж чутурица. – Научи ме старц да наплним искривену чуто-
рицу сас васуљ, да насипем воду и она че се исправи како да је нова (Бз).

чутура ж пеј. глава. изр. нема ништа у чутуруту глуп је, празноглав. – 
Он је будалетина голема, нема ништа у чутуруту (Вој).

чучав, -а, -о рет. фиг. који изгледа као да чучи (предмет). – Донеси ми 
чучавуту теглу (Пир).

чушка несвр. гурати напред. – Гледала је, чушкала је деца да вој школу 
заврше (ПРж).

чькне свр. начети. – Чькну малко од гручкуту да пробам сирењето (Кр).
чькнут, -а, -о трп. пр. начет. – Погачата малко чькнута, некоје од децата 

одломило (Пет).
чьпче несвр. штрпкати (комад хране). – Немој тека да чьпчеш лебат, 

узни си нож па си одрежи (Вој).
чьросује несвр. в. чоросује. – Знала је, чьросувала је, ишле су жене при 

њу (НМл).
чьс-чьс изр. често; повремено. – Чьс-чьс па улезне да види кво рабо-

тимо (ВЛк, Пир).
чьчьк м бот. чичак. – Наватало ми се беше чьчьк на чарапци (ТД).

Џ

џавга несвр. пеј. галамити, лајати уз ветар (особа). – Само џабе џавгате, 
несмо се тека договорили (Изв. Пир).

џакле с дем. од џак џак. – Имам три џаклетија плна с ореси (Пет).
џам м (н.п.). (драга) душа. – Џам Калино, Калино малино (Држ, Пет).
џамбасује несвр. трговати коњима; трговати стоком уопште. – 

Џамбасувал је и убаву пару је зараџувал (Кр).
џапне свр. отети; украсти. – Џапну ми лебат из-руће и побеже (Пир).
џбун м мн. џбуње рет. жбун. – Са ливадата урасла, џбуње, не мож у 

познајеш (Гос).
џелекује несвр. арх. чувати крупну стоку на паши (крдо, џелеп). – Немој 

да у мучиш и да (ми) џелекујеш /Јана ти је млого аџамика (Гос).
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џемперчек м дем. од џемпер дечији џемпер. – Облечи си џемперчекат да 
не оѕебнеш (Држ, Трњ).

џепиште с пеј. (велики) џеп. – Сирома се брка по џепишта (ВРж).
џижа ж рет. трс, гижа, винова лоза. – Од две џиже чабар вино (Гос).
џурџевњак м бот. биљка која цвета око Ђурђевдана, разграната је, 

има много жутих цветова и лако се уплиће у венац. – За у веньц беремо 
џурџевњак, ене га нади кућуту, има га колко очеш (Дој).

џурџево млеко изр. млеко помужено на Ђурђевдан. – С пресно млеко 
џурџево (Пк).

џурџевсћи, -а, -о ђурђевдански. – Кажемо џурџевсћи веньц, џурџевско 
јагне, а има и џурџевсћи крс на који излазимо тија дьн (Дој).

џуџерник м запуштена кућа, страћара. – Оно њиното неје кућа него 
џуџерник, само што неје падло (Гра).

Ш

шаечан, -чна, -чно (н.п.). који је од шајака, сукнен. – На њега је шаечно 
одело (Држ, При).

шажваче свр. сажвакати. – Немам зуби да шажвачем месото (Км).
шајкаџа ж шајкача. – Деда ми, солунац, зиме-лете, све је носил шајкаџу 

(Км).
шалитре нонсенс који по броју слогова и рими одговара речи литре, (н.п). – Шали-

тре литре (Маријо) /Да те вози (Јован) у литре (Рас).
шалом прил. (н.п.) шаљиво, весело. – Шанко си шалом засвира /А Бонка 

шалом заигра (Пк).
шамширов, -а, -о који је од шимшира (дрво, грана). – Отворете порте 

шамширове (Сук).
шали се несвр. водити љубав момак и девојка. – Они су се шалили када 

су били млади (К-Кл, Цер).
шамијетина ж пеј. (стара, прљава) марама. – Врзала некакву шами-

јетину да вој лице не изгори, па заличила на Циганку (ВЈ).
шамшировина ж дрво од шимшира. – Он је од шамшировинуту нешто 

правил, али неје казувал какво (Пир).
шандрца несвр. храмати. – Поче да шандрцам с левуту ногу (Вој).
шандрцаво прил. изобличено. – Почела шантраво да оди, шандрцаво, 

искривила се повише на деснуту страну (Пир).
шаргав, -а, -о који је прошаране косе, просед. – И ти си почел да старејеш, 

шаргав си веч (Сук).
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шарена перашка изр. фиг. превртљива (женска) особа. – Она је теква 
некаква, шарена перашка (Пет. Чин).

шарка ж фиг. 1. образац, модел; трик; досетка. – Това неје некоја шар-
ка да научиш да га заплетеш (Сре). 2. изр. зашарана шарката одређена судби-
на. – Како ти је зашарана шарката, тека че буде (Зс).

шатрав, -а, -о шепав; хром. – Шатравата се тькми да ти буде снаа (Пир).
шатраво прил. хромо, шепаво. – Што тека шатраво одиш; куде склца 

ногуту (Пет).
шашавило с обест; лудило. – Вануло ђу шашавилото па само беснеје 

(Пет).
шашавштина ж неодмерена особа. – Таја шашавштина се прави да 

млого знаје (Рс).
шашалдише свр. в. шашардише. – Муж ти дома неје, па ти си, жено, ша-

шалдисала (Рс).
шашардише свр. пошашавити (од обести, зависти): уп. шашалдише. – 

Ви сте шашардисале, немате си другу работу (Вој). Ка ме види у новуту блузу 
она че шашардише (Сук, Вој).

шашће ж мн. њива под стаблима обраног кукуруза. – Пренеси га, 
џермане, у Цолино шашће (Соп).

шевел-девел изр. час тамо, час овамо. – Шевел-девел гледа, одма га 
позна да је лопов и льжов (ТД).

шеверак м млака под шеваром. – Там има млака, шеверак има (Цер).
шевердисан, -а, -о обестан; ћакнут. – Ти си шевердисана жена, не 

умејеш домаћинсћи да оратиш (ВЛк).
шеверњичаво прил. чудно; сулудо. – Оди шеверњичаво (Сук).
шевне. изр. шевне малко скренути, почети се сулудо понашати. – Ти 

си шевнул малко, неси како требе (Гра. Км).
шевуљица ж 1. кривина на путу, лук. – Мојето је лозје одма нади путат, 

нади самуту шевуљицуту (Сре). 2. крива линија; шара у виду кривих линија. – 
Исплетено на шевуљице (Вој). Нацртало га детето некако на шевуљице, ама 
убаво испадло (Об).

шегобивљиво прил. подсмешљиво; иронично. – Она ме све шегобивљиво 
гледа и врти устата на-страну када ме сретне (Пет).

шегобијан м рет. подругљивац; шерет. – Шегобијан је голем, а не види 
си ѕагњицуту (Пир).

шеј тека, шеј овака изр. (на крају песме о хајдуцима). (Тека отпојем на крај на 
сваку веселу песму. ТД). – А рођену мајку да га једе /Шеј тека, шеј овака (ТД).

шени несвр. 1. ћопати. – Кучето шени, газила га кола (Пир). 2. фиг. хода-
ти ситним кораком; понашати се покорно. – Ти че шениш пред мене (НМл).

– 170 –



293Друга допуна Речнику пиротског говора

шереметес, -та, -то претежно црн, медвеђе боје. – Шереметеста дојде, 
по боју како мечка (При).

шерпетина ж аугм. и пеј. шерпа. – Изљускануту шерпетину да врљиш 
или да садиш цвеће у њу (Држ).

шес бр. шест. – Шес краве чувам (ВЈ).
шеснајес(е) бр. шеснаест. – Колко су шеснајесе и девет (Сре).
шестак м врста ћилима. – На сваку черку сам изьткала и дала по ћилим 

шестак (Пир).
шесте бр. ових шест; оних шест. – Шесте игле да си ми врне, ја сваћи 

дьн плетем (Кр).
шестина бр. шесторо. – У кућу смо шестина: ја, муж и четри деца (Бе).
шесторичка бр. шесторо. – Имам све синове, шесторичка сина су моја 

дика (Кр).
шетајечи прил. сад. од шета: шетати. – Само губимо време шетајечи 

(Пир).
шетка (се) несвр. пеј. губити време у шетњи; избегавати посао. – Он се 

само шетка натам-навам, а ни сами по њиве на работу (Вој).
шећерина /шићерина ж сласт; висок проценат шећера у плоду. – 

Јабалћете имају шећерину, кажемо и шићерину, убаве су, да си купимо по-
више (Цр).

шибина ж (н.п.). шума. – У планину горе, у шибину (ЦД).
шије несвр. ушивати. – Шијем ти пулове на јелечето (Пет).
шика се несвр. шетати се изазовно и привлачити супротни пол 

(девојка, жена). – Убава, и премени се убаво, и само се шика тамо куде 
момчетија мињују (Пир).

шикака нонсенс, парњак речи никаква (у н.п.). – Тумба лумба шикака /Нема 
свадба никаква, никаква (НМл).

шиљас, -ста, -сто шиљаст. – Требе ми голем и шиљас кольц за капијуту 
(Сук).

шиљ, -а, -о рет. шиљаст; зашиљен. – Наденем га на шиљо дрво (Дој. Рос).
шиљежетина /шиљежетија ж зб. од шиљеже одрасло јагње од одабирања 

до укључивања у приплод. – Пасал сам стријес његова шиљежетина покре 
Нишаву (ПРж).

шиљовьрес, -та, -то који има шиљасти врх. – Одлете и стану на 
шиљовьресто дрво (Пк).

шиничар м, мн. шиничаре мајстор који израђује шинике (мернике). – 
Наши су били шиничаре, правили су шиници, ньчви, ковчези (Мр).
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шири се на чуждо изр. уживати у иметку који је други (муком) сте-
као. – Дошла снаа у кућу и шири се на чуждо: са она газдарица, а ни да 
ћутимо у ћоше (БЧ).

ширина ж 1. раван и широк простор. – Че се најдемо на ширинуту 
да играмо лопту (Пир). 2. изр. ширине и ћошће широки и уски делови града 
погодни за игру деце. – У град има ширине и ћошће, па на ширине играмо 
лопту и клису, а у ћошће кликери и жмурку (Пир).

широчи несвр. проширивати; повећавати ширину. – Немој млого да 
широчиш панталонете, оне су за момче (Јал, Сук).

широчко прил. прилично широко. – Прави га широчко, да ме не стеѕа 
(Пир).

шише с грађ. фиг. кратка облица између носећих греда. – Шише је кратко 
дрво и тура се између носеће греде (Рс).

шкарели м мн. (н.п.). нејасна реч, можда: слуге. – Скендерлија стари бег 
бијаше /Шкарели му сандук носијаше (Пир).

шљам(ак) м 1. бујан коров који гуши усеве, омета прилазе, затвара 
путеве. – Окосим прво шљамак окол појату, за од змије, па тьг улазим у њу 
(Дој). 2. нечистоћа коју донесе вода па омета протицање воде (у потоку, 
реци, до воденице). – Шљамак затворил Малу ваду, не мож да мињују кола 
(Вој). Водата копала путат и наносила шљам (Гра).

шљамоти несвр. вулгарно говорити. – Нечу да ми тија шљамач 
шљамоти у кућу, да ми деца не слушају теја речи (Пир). Штом почне да 
шљамоти ја одма излазим (Вој).

шљапавче с мушко дете из куће или блиске родбине које се даје не-
вести да га помилује, пољуби и дарује пред улазак у нови дом, накоњче. – На 
шљапавче сам дала кошуљћу (Д-КВ, ЦД).

шљем м шлем. – Возим се с мотор, носим шљем (Пир).
шљиска несвр. 1. пљускати. – Узнем лопату и шљискам воду из вират 

да тече у градину (ЦД). 2. пеј. клеветати; оговарати. – Она само шљиска по 
село: тија лош, онија неје добар (ЦД).

шљиц м шлиц. – Пази, шљицат си неси закопчал (Пир).
шмугна ж чудна особа која само ћути; глупача која ћути. – Куде се 

обрнеш туја шмугну видиш (Пир).
шмугне се свр. сакрити се. – Куде се шмугну детето (МЈ).
шоврт м нестална и неваспитана особа. – Тија па шоврт никакав ред 

не знаје (Пет).
шољћобија м/ж подругљива особа; шаљивџија. – Понекога исмеје, по-

некога насмеје, бил је шољћобија тија старц (Пс).
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шравштук м стега у радионици ковача, справа за стезање. –  Стегни 
га у шравштукат да не мрда и изостри га (Пет. Вој. Чин).

штага је изр. врло је много; упор. штога (си) је. – Штага је грозје у лозје, и 
све убаво и зрело (ВС).

штакла ж штап; подупирач при ходу; уп. штакља. – Иде сас две штакле 
и слуша се по дворат (Пн).

штакља ж, в. штакла. – На штакље одим (ЦД).
штети несвр. 1. наносити штету. – Штете ме, уништаву ми имовину 

са-стоку (Сук). 2. трпети штету. – Нека они штете, што ја (Кр).
штигљав, -а, -о рет. мршав; бедан. – Ми штигљави се боље држимо (ДД).
штирица ж јалова овца. – За краву кажемо јаловица, ако се не тели, а 

за овцу штирица, ако се не јагни једну годину (ВЛк).
штоли везн. зашто. – Штоли не дооде, млого се забавише (Км, Сук).
штопује се несвр. сабијати непропустљиви материјал (пепео, земљу) 

како би се спречило кретање ваздуха. – Када правимо ћумур штопујемо 
земљуту, да нема ваздук (ЦД).

штрбеје несвр. губити зубе. – Дојде си време, почнеш да штрбејеш, да 
глувејеш и да не видиш (Трњ).

штрбла ж подр. крезуба женска особа. – Унучето ми се смеје што сам 
станула штрбла (Јал. Вој).

штрботина ж 1. окрњени зуби, крезуба вилица. – Не могу да једем 
сас теја штрботине, само остали корење (При). 2. окрњена ивица предмета; 
окрњени предмет. – Које је окрњено, било тањир, стовна или паница, каже-
мо штрботина (При).

штрвољина ж траг пољске крађе (у винограду, бостану, башти, њиви). 
– Има штрвољина у бостанат, доодил некој начьска, а и деца улазила (Вој).

штркља се несвр. фиг. јурити на разне стране. – Чекају госје па се само 
штркљају, све да припреме како требе (ВЛк).

штркољ м зоол. обад. – Штркољат убоде на меко место (Рс). Са че гове-
дата напне штркољат и че се разбегају (Рс).

штула несвр. подупирати се штапом. – Поче да штулам, не могу више 
бези штап (Рс).

штулка несвр. шаљ. ходати са два штапа. – Поче да штулкам и ја, како 
децата када се играју са-штуле (Кр).

штурка несвр. ићи споро и при том се љуљати (болесник, стара осо-
ба). – Штуркам како малечко дете, ама оно види куде иде а ја не видим (Вој).

штуроча ж неприкладно понашање. – Крали су, били су се, опивали су 
се, штуроче големе су прајили (Д-Пг, Вој).
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шћембес, -та, -то трбушаст, који има изражен трбух. – Омалечьк беше, 
шћембес и црн у лице (Гњ).

шуборјан м (н.п.). неко врло лепо цвеће. – Моја мама и твоја посадиле 
шуборјан (Гос).

шужбурчица ж бот. дем. мала махуна. – Таја травка прај шужбурчице и 
расте у жито (Вој).

шумљак м гомила лишћа; ситније гране са лишћем. – Отсекал дрвото 
и откарал га, остало само шумљак (Км).

шурулин м бот. зељаста биљка са широким листовима слична ливад-
ском зељу. – Шурулин расте у планину, од њега су и зељаник и чорба подо-
бри него од ливатско зеље (Зс).

шутак столица изр. висока столица без наслона. – Башта ми прајеше 
шутак столице (Рс).

шуш узв. који опонаша шуштање, (н.п). – Шуш, девојћо, шушће ли си брала 
(Соп).

шуши несвр. одузимати влагу усевима (коров). – Шушњарат шуши жи-
тата (Соп).

шушка ж (н.п.). суво смеће, в. шуш. – Шуш девојћо, шушће ли си брала 
(Соп).

шушкају му опьнцити изр. постати немоћан; с муком ходати, вући 
ноге; уп. шушнули му опьнцити. – Шушкају му опьнцити, готов је (Рас).

шушљави несвр. пеј. 1. бавити се нечасним послом; припремати не-
коме замку. – Они нешта шушљаве, оче да ти подвале (Сук). 2. водити 
(недозвољену) љубав. – Приметимо да она шушљави с њега (МЈ).

шушнули му опьнцити изр. в. шушкају му опьнцити. – Чим му шушну опь-
нцити, чим почне да влачи нође, остарел је, спремил се за смрт (Цр).

шушпе плњене изр. пуњена паприка, врста јела. – Она си за њу спре-
маше посне шушпе плњене (Држ).

шушће ж мн. суве стабљике кукуруза, кукурузовина повезана у снопове. 
– Шушће давамо на говеда, за свак дьн нема сено (Вр).

шушу-мушу изр. зачас. – Шушу-мушу, па мене низ гушу (Пс).
шче изр. од шта че шта ће. – Знам шче буде (Тм). Шче ми је твоје (Зав).
шчетирес бр. четрдесетак. – На големо госје дојдоше шчетирес чове-

ка и свити стануше у големуту собу (ВЈ).
шчува свр. 1. сачувати; очувати, подићи. – Шчувала сам туј стоку, у 

њу сам гледала (К-Ћу, Зс). 2. изр. боже шчуве сачувај боже. – Боже шчуве од 
текве але што по свет оде (Вој).

шчукује несвр. набијати. – Шчукујем јексерат, да ме не гребе када сед-
нем на столицуту (Пл).
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шькне свр. уплашити и тако подстаћи на погрешно понашање. – Нећи 
га шькне да че га бију и он побегне, мане стокуту (Зс).

шьт узв. мачки: бежи. – Шьт, мачко, надвор (Вој).

Ь

ьрбоси несвр. брбљати. – ьрбоси кад прича, не умеје да стане (Зс).
ьрж м бот. раж; уп. рьж. – Семе од ьрж малко измешамо сас житото и 

посејемо, да има за јужетина (Јал).
ьртьк м геогр. кратка коса; хум. – Седни горе на ьртькат и сачекај ме (Гос).
ььь узв. ирон. да, јесте. – Че ми га дадеш ли без паре? – ььь, кој 

нече, бију! (Пир).
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